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V S E B I N A  J U L I J S K E  Š T E V I L K E

LEPA POLJANA Dobravski bogovi (Venceslav Winkler) // Blaž Vončina (Joža Bajec) // Ob 
košnji (France Kunstelj) // Hribovec se ženi (Bogdan Kazak) // Iz nižav in težav (Ivan Zorec) // Kralj 
Svetopolk (Ivan Stodola) ^  PESMI Ob razbitem mozaiku (France Novšak) // Bolnikov privid (Vinko Žitnik)
V samoti (Draga Krajnc) // Križi (Leopold Stanek) // Uspavanka (Vinko Beličič) // Boječa ljubezen (Vinko 
Žitnik) $  PISANA TRATA Stoletnica rojstva Josipa Stritarja (dr. Tine Debeljak) // Prof. Alojziju Resu 
v slovo (Stanko Vuk) // Človek v gorah (Ivan Bučer) // O instrumentih (Ludovik Puš) // Naše slike // Nove 
knjige $  DOM IN DRUŽINA Preljubo veselje (Joža Likovič) // Beg z dežele (Krista Hafuer) // Sladoled 
v prehrani (Š. H.) // Kuharica (M. R.) ♦  ZABAVA IN ŠALA Anekdote // Čarodejeva delavnica // Uganke 
in mreže ^  SLIKE Peter Žmitek: Hiša št. 29 v Stari Fužini; Hiša v Stari Fužini; Hiša v Malem Obrežu št. 27; 
Prvotna oblika lesene leve v Bohinju (risba) // Božidar Jakac: Damski portret // Miha Maleš: Med rožami
(lesorez); Moja rojstna hiša na Jeranovem pri Kamniku; Stari židovski stolp v Mariboru // France Gorše:
Vinski bratci; Josip Stritar (spominska plošča v rodni vasi) // Mira Pregelj: Dekle // Fotografije: Stavka 
(Fr. Krašovec); Tobakar; Za dan nove maše; Sence (Smolej); Južina v senožeti // Prof. Alojzij Res (k opisu)

KROJNA POLA Nekaj pripomb o ročnem delu; O gospodinjskem poklicu; Deset zapovedi za matere; 
Otroška hišica; Red — toda kar  je  prav; Gospodinja — zdravnik; Kdaj in kako jemljimo zdravila; Limone

in pomaranče za zdravje in lepoto; Nega dežnikov

D O B I L I  S M O  V O C E N O

Slovenska pesmarica. Besedilo za ljudsko petje. Se­
stavil Anton A n ž i č. Izdala in založila Družba sv. Mo­
horja v Celju, 1936. ^  Knjižice, časopis za duhovno 
probudo in prosveto, leto III, št. 25 a do 31 a in od 25 b 
do 30 b z naslovi: Duhovni koledarček 1936, Besede, 
napisal p. A. Lukas, Sveti križev pot, Dar svete spovedi, 
Božje usmiljenje, Pomoč od zgoraj, Prvi petki, Rdeča 
šola, Versko zedinjenje, Papež in proletarci, Komu­

nizem, Framasoni, Novo poganstvo.

MLADIKA se tiska v Celju in izhaja točno prvega dne vsakega meseca i  NAROČNINA za Mladiko je  
letno din 84’—, s krojno prilogo vred din 100’—. Da uprava ustreže najširšim slojem, sprejema naročnino 
tudi polletno (din 42•—) in četrtletno (din 21*—). V INOZEMSTVU pa stane din 100’—, s krojno prilogo 
din 116*—; v Ameriki dol. 2'—, s krojno prilogo dol. 2-40 ♦  ČEKOVNI RAČUN imamo za Jugoslavijo 
v Ljubljani št. 11.412 Družba sv. Mohorja, Celje, za Italijo v Trstu št. 11/1675, za Avstrijo na Dunaju D 160.150.

NAROČNINO IN REKLAMACIJE je pošiljati na naslov: UPRAVA MLADIKE V CELJU. Reklamirati se 
more vsakikrat le zadnja številka ♦  ROKOPISI naj se pošiljajo na naslov: dr. Jože Pogačnik, tehnični urednik 
publikacij Družbe sv. Mohorja, Ljubljana, Kolezijska 1, telefon 31-91 ^  UGANKARSKO GRADIVO spre­
jema Janko Moder v Dolu pri Ljubljani. Na isti naslov je pošiljati tudi rešitve ugank $  IZDAJA Družba 
•▼.M ohorja (dr. Franc Kotnik) v Celju. Za uredništvo: Fran Milavec, Celje. Tiska Mohorjeva tiskarna, 

registrirana zadruga z omejeno zavezo, v Celju (Fran Milavec, Celje)



V e n c e s l a v  W i n k 1 e r

D O B R A V S K I  B O G O V I

13.

V n izko Kerinovo sobo je  d rem avo  legal m rak . 
Nace F rn a te k  je  pobobnal s koščenimi p rs t i  

po vratih , pokuka l  v sobo. se zasmejal,  nato  pa  
vstopil in vrgel k lo b u k  po mizi.

»Dober dan  vsem  skupaj!«
»Bog daj!« se je  oglasil Kerin.
»Brrr! Zebe!« je  k ren i l  k  peči.
»A, ti si!« je  rekel  gospodar malomarno.
»Hehehe! Jaz, jaz!«
Zasmejal se je  in za n jim  so se zasm ejali  vsi 

pivci. Zazdelo se j im  je, kot da je  v m račno do ­
lino pos ija lo  sonce. Pre tegn ili  so si ude in se spo­
gledali. T r i j e  ali š t i r je  so sedeli p r i  veliki mizi 
in tožili o slabih časih, eden, m enda  voznik, ker  
je  drža l  v roki bič, je  stal p r i  oknu in pazil  na 
voz p red  hišo. V kotu  j e  sam zase sedel H ra s ta r je v  
F rance .  Prehodil  je  popoldne neka j  vasi in je  zdaj 
obsedel p r i  županu.

»Midva sva si na jbo lj  podobna, midva sva 
na jpam etne jša ,«  je d e ja l  bebec in sedel k n jem u.

»Na, pij!« je  odgovoril  m irno  F rance  in po ­
rinil p red en j  kozarec  vina. Bilo m u j e  nerodno, 
k a k o r  da ga je  priš lec  zbudil iz pom em bnih  misli. 
Bebec je  pograb il  kozarec  in izpil. O b ra z  mu

je  zardel, oči so se m u zaiskrile, zamižal je  in 
m laskn il  z jezikom.

»Dobro vino!« je  reke l  čez t renu tek .
»Kaj misliš, da  točim birso?« j e  zagodrn ja l  

župan  p r i  peči.
»Hehehe!« je  nenadom a bušil Nace v smeh. 

»Birso, birso!«
Pivci so pris luhnil i .  Naslonili  so se na  mizo 

te r  čakali. Zdajle  bo n e k a j  novega, so pomislili. 
Pa bebec se ni zmedel. O b rn i l  se je, si nalil  vina 
iz F rance tove  s tek len ice  in ga  v dušku  izpil. Nato 
si j e  obrisal usta  z rokavom .

»Pa povej k a j ,  Nace!« ga je  bodril  France.
»Ne vem nič,« se j e  odrezal  bebec.
»Kaj bo novega!« se je  jezno  oglasil eden 

izmed pivcev. »Svet se obrača, d r a g in ja  raste. 
N eka j  p rav i jo ,  da  bo živ ina  zrasla.«

»Moka tudi,« j e  r e vsilil drugi.
»Kje si to slišal?« se je  zbudil  župan  in po ­

sl uhnil.
»Povsod govorijo,« je  n ad a l jev a l  oni. »Kdor 

hodi po svetu, vidi, k ak o  k u p u je jo  in p ro d a ja jo .  
Ne veste, k a j  vse j e  danes n a p roda j .  V čera j  je  
b il sem enj v D rag i,  živine na izbiro, d e n a r ja  
pa malo. Vse je  na p ro d a j ,  še l ju d je .  Župani, ti  so 
bili pa  že tako zmeraj.«

»Kaj čenčaš?« se je  razhudil  Kerin.
»Nič, k a r  sem slišal. L ju d je  so nerodn i  pa h u ­

dobni in m ars ika te ro  uganejo.«
Pivci so se neha l i  sm ejati .  F ran ce  j ih  je  po ­

gledal izpod čela. Uveli obraz i  so j im  zardeli, 
s t isn jene  ustn ice  se krčev ito  gubale.

»Prekle ti  gobci!« je  udar i l  župan  po mizi.
Nace, ki je  p r a v k a r  hotel ne k a j  reči, se je  

stresel. Začudeno se je  ozri v župana. Pogledal 
je  še po p rep lašen ih  obrazih  in videl same v p ra ­
šu joče  oči. Počasi j e  obračal  stol in ga potegnil  
bolj  v kot, k a k o r  bi se umikal. V ko tu  se je  po ­
čutil varnega. »Kaj mi m ore kdo!« ga je  sp re le ­
telo in začel je  žvižgati in bobnati  po mizi, sp rva  
rahlo, nato  zm eraj  glasneje.

F ra n ce  se j e  sklonil  nad  kozarcem, da  bi mu 
nihče ne videl v obraz. K erin  je  dobil svoj delež, 
lahko  bi se spomnili še nan j.  Oglasit i  se ni hotel. 
Župan j e  nem irno  hodil od okna do peči.

»Bog ve, kda j  sem se p rodal  in komu?« je  
vrgel nenadom a iz sebe, obstal sredi sobe in po ­
gledal po pivcih. Roke je  stisnil v pesti in j ih  
pomolil l judem.

Pivci so se spogledali in povesili oči, voznik 
pri  oknu je  v zadregi udari l  z bičem po tleh. 
F rance  je  m alom arno  vzdihnil, k a k o r  bi ga nič 
ne brigalo, in o troško  gledal župana. Nace se ni 
niti ozrl in je  enolično žvižgal svojo  pesem.
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»Komu sem se prodal?« je  vpraša l  župan  še 
enk ra t .

Zdaj je  tudi bebec umolknil, se malo dvignil, 
op r i je l  oglov p ri  mizi in zagledal v Kerina.

Medtem se j e  počasi oglasil F rance :
»Kdo vam  je  pa kaj  rekel, gospod Kerin?«
»Saj res, kdo  pa je  mislil na  vas!« so h i tro  in 

veselo p r i t rd i l i  pivci.
K erin  j ih  j e  belo pogledal, stisnil  zobe in po- 

bledel. Videl je  pred  seboj zasmehi j ive obraze  
in že je  hotel zakričati .  J oda  tam v kotu  je  sedel 
H ra s ta r je v  fant in ta bi vse d rugače  razum el. N e ­
koč so bili orožnik i  p r ip ra v n a  stvar, zdaj so na 
D obrav i  d rugačn i  časi. Zato se je  obvladal.

Z am rm ra l  je  neka j  in se um akn il  v vežo.
»Lenka!« j e  zaklical. »Pojdi v hišo!«
»Pa je  res gnusno,« je  spet zrasel eden izmed 

pivcev, »kako so n e k a te r i  zdaj z b u r jo  zdaj z j u ­
gom. O b rn e jo  se, ko t  bi p reob leke l  kamižolo.«

France  je  povesil glavo in molčal. Razumel 
je, da  bi se z vsako besedo izdal. Toda navse ­
zad n je  je  dom le dom in k a r  tako  ga  tudi ne m ore  
za ta jit i .

»Ali si zaspal?« ga je  sunil  bebec. »Pij!«
Fan t  ga je  pogledal z zam iš ljen im i očmi, k a ­

ko r  bi ne vedel, ka j  11111 hočejo.
»Pij!« so 11111 k licali  od vseh s trani.
Roka se 11111 j e  tresla , ko je  dvignil  kozarec.
»Sem prised ita!«  so j u  vabili. »Bomo zapeli 

ali ka j  vrgli.«
»Vi vsega tega p rav  nič ne razumete,« je  po ­

vzel besedo F rance  in vlekel stol za seboj. »Svet 
se s p re m in ja  in mi z n jim . Tudi p ri  nas na  D o ­
b rav i  bo k m alu  drugače . M ora biti! Pom agati  si 
m oram o sami, a ne z besedami, tega smo že siti. 
združiti  se m oram o in zares neka j  naprav it i .  Se­
veda m o ra jo  vsi, ki so sposobni, biti  zraven. Kaj 
na j  tepci vodijo  ljudi?«

»Pijmo!« j e  k riča l  Nace. »Prvič, drugič , t r e t ­
j ič! Kdo da  več? Kdo da  več?«

»Saj tepci nas že dolgo vodijo,« je  ropotal 
eden. »zato pa je  svet tako  zmešan. Pravico  v 
roke, pravico!«

»Ne norču j  se!« je  reke l  voznik, ki je  od ­
ha ja l .  »Lahko bi te kdo oplazil.«

»Ta je  m odra!  N agobčn ike  si bomo nataknili!«  
so kriča li  za njim .

»Nagobčnik, nagobčnik!«  se je  zasm eja l  be ­
bec in veselo zaploskal. Naslonil  se je  na stol. 
razp ros tr l  roke  in zapel, ko l iko r  j e  mogel. Nihče 
ni razum el niti besedice, tudi m elod ije  niso raz ­
ločili, le n jega  sam ega so gledali, k ako  so 11111 t r e ­
pe ta le  ustn ice  in gorele  oči. Mišičaste roke so m a ­
hale po z raku  in F rance  j e  ves čas mislil, kako

bo zažvenketalo , ko bo udaril  po mizi. G ledal ga 
je, se vsesal v n jegov  obraz  in skušal  m irno  do ­
ločiti, kakšno  pesem poje. G roza  je  rasla  v n jem.

»Tako bo, k a d a r  se bodo l ju d je  zbudili,« se 
j e  zganil.

Zdaj se 11111 j e  v t re n u tk u  razjasn ilo . Nedelje  
se boji. O n  in oče sta  odslej eno in v obeh je  isti 
s trah . P r i ta je n  m olk  ždi po vaseh, a oči povedo 
več kot sio besed. N asm ehnil  se je  in k rčevito  
stisnil pesti. Zdaj je  prepozno, da bi se um aknil ,  
tudi če ni k a j  prav. P a  saj je  mogoče l jud i  spet 
p regovori t i  in j im  razložiti, kako  in kaj.

N em irno  si je  nalil v ina  in pil, Nace je  pa 
ves čas pel in pel.

Zunaj je  voznik  odvezoval vajeti.
»Kaj razsa ja?«  ga je  vpraša l  k rčm ar ,  ki je  

stopil za n jim .
»Norec je  norec. Ni 11111 zamere,« je  skomizgnii 

kmet.
»Ven bi ga vrgel, a k a j  bi — zažge mi in bom 

še večji revež kot sem.«
»Pustite  ga! Huda zima se sama unese.«
Župan ni odgovoril.  O b rn i l  se je  in posluhnil. 

Nace F r n a te k  j e  pel. a to ni bila pesem, bilo je  
n e k a j  d rugega. K erin  se je  nehote  zganil od groze, 
rad  bi se um akn il  ali zbežal kam orko li .  A kam ? 
N ik je r  ni takega  prostora , povsod bi ga dosegla 
bebčeva pesem. Povsod.

Voznik je  nem iren  pognal k o n je ,  da je  voz 
zaropotal,  k a k o r  bi se n e k a j  podiralo.

Župan je ostal pred hišo in p rep lašen  po ­
slušal bebčevo pesem.

14.

Blaž T one jc  je  osupnil. Po vaseh so hodili H r a ­
s ta r jev i  l ju d je  in govorili  km etom  o zadrugi.  

I ako  so mu priš li  tožit p r i ja te l j i .
»Križani Bog!« je  vzk likn i l  T one jc  in tekel 

p rav i t  v župnišče. »In v nede ljo  im ajo  že sestanek!«
Gospod A ndre j  se je  nasm ehnil:  »Kaj si spal. 

Blaž? Saj so že dober  teden na  delu. Nič se ne boj, 
p r im em o o p rav e m  času. Ž a g a r ju  sem že povedal, 
ka j  naj naprav i .  G o rn ik u  tudi. V tiste zakotne  
vasi, k a r  j ih  je  pod svetega  P r im oža zvonom, bom 
šel sam. Ti se pa  po D obrav i  ozri. Kar p r ide jo  naj  
l ju d je  h Kerinu! Pa ti se p r ip rav i!  Mene ne bo. 
m ora te  sami opravit i .  V soboto se pomenimo, kako  
kaže, da  se ne bi k je  zaleteli, potem pa — k a r  
Bog da!«

Blaž je m aja l  z glavo in se čudil:  »Tega pa 
res nisem pričakoval.«

»M orajo tako,« je  resno razložil župnik . »Če 
bi mi ne bili p r ip ra v l je n i ,  bi se j im  posrečilo. 
Mogoče vendarle  koga u jam ejo .  P rav i jo ,  da  po ­



Stavka. (Fot. Fr. Krašovec.)

b i ra jo  podpise. T reb a  j e  po jasn i t i  l judem , naj g le ­
dajo . ka j  podpišejo.«

Domov grede  se je  oglasil T one jc  pri A ndrejc  u.

»Ali li ka j  veš o tem?« ga je  vprašal.

»Seveda,« se je  hah lja l  kmet. »Saj je  že H r a ­
s ta r  včeraj razkladal ,  k ak o  im en itna  s tva r  bo to. 
Vsi smo 11111 p r i t r j e v a l i .  Da bi nas ti videl! Kar 
srce se mu je  ta ja lo ,  ko  nas je  poslušal.«

»Čudno dela te  . . .«  se je  bal Blaž.

»Vi ste prepočasni.  Vidiš, na  veliki boben so 
udari l i  in v nedeljo  bo nič koliko l jud i  p r i  Ke­
rinu. Če j im  ne izv i je te  vsega iz rok. boste imeli 
dolg nos.«

»Ti si z nami?« j e  d e ja l  bo ječe  Tonejc.

7 a *

»Pojdi no, pojdi!  Še vprašaš! S Petrom  sva že 
m ars ikoga  p regovor i la  in ga še bova.«

»Prije li  bomo!« je  d e ja l  živo Tonejc. »Kar 
reci, naj p r ide jo .  Samo pamet!«

T one jc  je  hitel po vasi. Pred Kerinovo go­
stilno je  s ta la  g ruča  l judi.  Na steno je  bil p r ib i t  
velik lepak  in na n jem  je  bilo zapisano z v e l ikan ­
skim i č rkam i:

»Kmetje, združim o se!«

Možje so slovkovali besedo za besedo, počasi 
se j im  je  jasnilo . Kerin je  pozabil na vso grozo, 
hodil j e  okrog  l ju d i  in j ih  navduševal.

»Združiti se moramo, združiti,« je  ponav lja l  
brez p res tanka. »Kaj takega  še niste videli, k a k o r
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bo v nede ljo .  Za gospodarsk i  n a p re d e k  je  t reba  
poskrbeti .  Le p r id i te  in  pris topite .  Zadruga  bo 
p regna la  stisko.«

Večina j ih  je  radovedno  poslušala, sem in t ja  
je  kdo  zaklel  in zagod rn ja l :

»Kaj nas k l iče ta  ti in  H ra s ta r ?  Ko bo treba, 
se bomo že sami znašli.«

K er in  j e  b is tro  pogledal govorečega in si ga 
zapomnil. P r i  vsaki opazki se j e  zganil, k o t  d a  visi 
vse delo n a  tan k i  niti . K dor  je  v idel n jegov  po ­
gled, se j e  um akn il  ali pa  z n a vdušen jem  p r i ­
t r jeva l ,  da  se je  t re b a  z d r u ž i t i . . .

T one jc  j e  u je l  P e t r a  H r ib a r j a  in M ra m o rja  
ter j im a  razložil, k ako  j e  s s tva r jo .  P e te r  si je  
pom el roke  in rekel ,  da  bo že za vse poskrbel .  
T ako j  j e  začel š teti  na  prste ,  ko l iko  D obravcev  
bo šlo s H ra s ta r je m .

»Pet ali šest, nič več,« j e  ugotovil.
Ko j e  zvedel topolski  G orn ik ,  k a j  se je  zgo­

dilo, se je  razgadil:
»Krščeni Matiček, še tega nam  je  t reba ,  da  bi 

za d ruge  zidali, sami p a  pod  k a p o m  ostali. Ne boš!«
O b leke l  se je  in s topil  po  vasi.
»Ti greš z nami, M atjaž, ka jne?«  je  s top il  v 

hišo. »Daj roko, da boš drža l  besedo. Po jdem o 
tud i  mi v  nede l jo  na  zborovan je ,  am p a k  bomo 
svo je  postavili ,  veš.«

T ako  j e  šel po vseh hišah, le v  dve  ne. »Ta dva 
ta k o  ne  bos ta  ne sem ne tja,« si j e  mislil.

Pozno zvečer  so ga priš li  k licat. O p ra v il  se je  
in stopil k  sosedu.

»Glej,« so m u  rekli ,  » tu k a j  j e  H ra s ta r je v  
fant. Vabi nas, n a j  bi n e k a j  podpisali.  P a  bo treba  
plačati.  In da  bi v nede ljo  p r iš l i  h Kerinu.«

G o rn ik  je  počasi pogledal p a p ir  in p reb ra l :
»Km ečka p ro d a jn a  in n ak u p o v a ln a  zad ruga  

na  D obrav i.  Pristopnica.«
Pogledal j e  F rance ta ,  ki ga je  zasm ehljivo  

m eril  od nog do glave.
»To bo dob ra  s tvar,  možje. Ali vam je  r az ­

ložil vse?«
»Saj sedi že celo u ro  tu k a j !«  je  reke l  eden.
»Koliko bo pa  t re b a  plačati?«  so vprašali.  

»Tisto, tisto!«
»To boste pa  v nede ljo  določili sami, če p r i ­

dete. To bodo deleži. Nič se ne bojte , da  bo p r e ­
veliko!«

»Bog ve, če lahko zaupam o?« so si mežikali 
neka te r i .

»Saj je  župan  tudi zraven,« je  hite l  F rance. 
»Kaj n a j  začnem  k a r  od k r a ja .  Saj zda j  gre  le 
za to, da  se bo videlo, koliko bo vseh članov.«

»Pa j ih  j e  že dosti?« so bili radovedni.
»Dosti. Š tevila  p a  ne vem tako natančno. Čez 

petdese t  j ih  j e  p a  gotovo.«
M ožje so se spogledovali. G o rn ik  je  dolgo 

v r te l  v ro k ah  pris topnico, vpraša l  še zdaj  to zdaj 
ono, nato  pa  reke l :

»Pa se podpišimo. Mogoče bodo res ka j  dv ig ­
nili  ceno.«

Šest km etov  se j e  nerodno  podpisalo. F rance  
se je  sm ehlja l .  Na<to j im  j e  pomolil še d rugo 
listino:

»To pa, če bi m orda  v nede ljo  koga  m a n j ­
kalo,« j e  rekel. »To je  le bolj za rad i  pregleda.«

G o rn ik  je  b liskom a pre le te l  pap ir  in ga od­
rin il:  »Kar sp rav i  to, sa j  bomo vsi prišli.  Praviš, 
da  bodo tudi govori?«

T ud i  d ru g i  so p r i t r je v a l i .  Fant 
j e  sp rav i l  p ap ir je ,  se lepo zahvalil 
in odšel.

D om a je  zbudil  očeta, mu k a ­
zal podpise  in p rav i l ,  k a k o  so To- 
polci navdušen i  za zadrugo. N e ­
m irn i  H ra s ta r  je  preg ledoval  im e ­
na, se čudil  in zadovoljno  hvalil  
sina.

D ru g i  dan  je  šel še sam po 
Dobrav i.  N a jp re j  j e  po trka l  pri 
dolžnikih.

»Dober dan!« je  rekel. »Lepo 
vrem e, k a j?  D r v  se bo dalo n a ­
p ra v i t i  z lahka. Kaj sem že hotel? 
Zaradi tistih  tri  sto sem prišel, saj 
ves>te.«

»Da, da,« je  m encal v zadregi 
km et. »Davki, s laba  letina, spo ­
m ladi je  voda  p o b ra la  k rom p ir . . .«



»Saj nič ne  rečem, nič ne rečem, le omenil 
sem. L judem  je  t re b a  pomagati. Ustanovili bomo 
zadrugo, saj že veste. V nede ljo  bo p r i  K erinu  
zborovanje ,  boste prišli,  ka jne?«

»Prišel, prišel, kakopa!  Brez skrbi!«
»Tole še podpišite!« m u je  tiščal H ras ta r .
»Ali bo t reba  ka j  plačati?« j e  s trahom a v p ra ­

ševal kmet.
»Zdaj še nič. V nede ljo  boste videli, če p r i ­

dete  zraven. To j e  le zato. da  vemo, koliko nas 
bo. Potle j bo pa  t reba  plačati  delež, a več kot 
dva  kovača  ne bo.«

»Dva kovača!« j e  zam rm ra l  km et in se spom ­
nil tistih tri  sto d in a r jev ,  ki j ih  je  dolžan in j ih  
ne more plačati.  Molče se je  podpisal, da  p r is topa  
k  zadrug i  in da pooblašča  gospoda H ra s ta r ja ,  da 
g lasu je  namesto n jega ,  če bi s luča jno  ne mogel 
priti.

»Bomo že napravili ,  da  bo prav. K ar  pridite!« 
se je  pos lav l ja l  H ra s ta r  in  mu stiskal roko.

V soboto zvečer j e  našte l  pe t  in  šestdeset l judi.  
P re s ta v l ja l  je  pris topnice, p reb ira l  pooblastila  in 
bil zadovoljen. Le L u k a  B ertoncelj  je  opravil  
slabo. Č e v l ja r  B oštjan  na  V rhu  ga je  vrgel skoz 
vrata , K ozm ankar  ga j e  nagnal z vilami.

Tudi P o toka r  se ni ganil. Molčal je, posedal 
doma, k a k o r  da ga vse skupa j  nič ne briga. H ra ­
s ta r  ga je klical, a ni prišel. Gospa Milena mu je  
sporočila, da  j e  bolan.

»P rek le ta  bolezen!« je  vzkipel Miha. »Vsaj 
š t i r in a js t  dni bi še počakal.«

Velik lepak  na K erinovi hiši je ves čas m a ­
mil: »Kmetje, združim o se!«

15.

Ke r inova  velika soba je  b ila  
po lna  l jud i ,  n e k a j  se j ih  je  

stisnilo v malo sobo, tudi veža 
j e  b ila  zagačena. Človek se je  
tiščal človeka, p r i t a je n o  m rm ra ­
n je  je  ugašalo in spet naraščalo, 
zdaj in zdaj  se je  kdo zasm eja l  
ali zah teval  vina. Pa v gneči ni 
bilo mogoče piti ,  zato so kozarc i  
km alu  izginili. N em irno  p r ič a k o ­
v an je  se j e  zgostilo v h rup ,  ki 
pa  so ga resnejši  skušali  k ro ti t i .
Kerin je  bil na delu. Zvija l  se je  
ko t j e g u l j a  in pazil  na  l jud i ,  
hodil med njim i, se šalil in resno 
p r i t r j e v a l  v pogovor zapletenim  
možem, ki so tožili o ve lik ih  
b rem enih . Na ob raz ih  niso po­
kazali, zakaj  so prišli.  Govorili

so o vsem, k a r  j im  je  prišlo  na misel, k a k o r  bi se 
hoteli izogniti tisti nerodn i  stvari, ki je  p r ik r i to  
u t r ipa la  v vseh srcih. Začetna p lahost pa  je  zme­
rom bolj popuščala, tu  in tam  je  p ad la  t rd a  b e ­
seda; počakali  so, če bo kdo  odgovoril  nanjo ,  
ko so pa videli, da  nihče ne ugovarja ,  se j ih  je  
lotila veselost, razgibali  so se in začeli glasno 
razgovar ja t i .

P ra v  v kotu  je  s ta l  Blaž T onejc  z gručo so­
sedov.

»Mislim, da  bo dobro,« je  d e ja l  Tomaž. »L ju ­
d je  čaka jo ;  ko bo p r il ika ,  bodo povedali.«

Med možmi se je  p re r i l  Žagar.
»Ali si j ih  preštel?« je  vpraša l  Blaža.
»Čemu?«
»Prešte ti  j ih  je  treba. Vsaj pr ib l ižno  m oram o 

vedeti, na  koliko  n a j  računam o. Tudi H ra s ta r
šteje.«

»Večina j e  tako  naša.« je  u g o v a r ja l  Blaž. »In 
še p r ih a ja jo .  G lej G ornika!«

G orn ik  j e  dobrovo ljno  priše l  s svojimi. N a ­
smehnil se je  in se p re r i l  v sobo.

»Ali bo vroče!« je  de ja l .  »Tesno je.«
M ožje so začeli o vrem enu, neka j  m la jš ih  je  

bilo nes trpnih .  Začeli so kriča ti ,  na j  že začnejo.
»Začnimo! K a j  pa  čakamo?«
»Začnimo!« je  zahrum elo  od vsepovsod.
Ko je  stopil v sobo H ras ta r ,  j e  vse utihnilo. 

Bil je  nem iren , čep rav  se je  smehlja l.  Ralrlo je  
pokimal Tonejcu . pogledal Ž aga r ja  in še neka j  
drugih ,  nato  samozavestno rin il  k  mizi. N jegov  
obraz  j e  ves čas gledal po l judeh , k a k o r  bi iskal, 
ali so p riš l i  vsi, ki j im  je  ukazal.  Tud i P o toka r  
je  bil tu. Bil je  res bolan, a vendar  svest si zmage.

• 1 iiiiitr



Za H ra s ta r je m  je prišel č rno  oblečen, tu j  gospod. 
Ko je  prišel do mize, si je  slekel s u k n jo  in jo 
položil čez stol, si poprav il  naočnike  in pogledoval 
l judi.

»Veliko vas je,« je  pokim al H ra s ta r ju .

H ras ta r  je  molče p r i t rd i l .  N erodno je  p re ­
m etaval razne  p a p ir je ,  iskal nečesa in v zadregi 
gubal obraz. P rem iš l jeva l  je  besede, da bi začel 
z govorom. L ju d je  so utihnili ,  le n e k je  pri  v ra t ih  
so nem irno  topotali z nogami.

»Možje!« j e  p o t rk a l  H ra s ta r  s kozarcem. Bil 
j e  ves zardel  in glas se 11111 j e  tresel. »Možje! 
Vsem vam  je  znano, čemu smo se zbrali.  Težki 
časi nas k ličejo , združiti  se m oramo, da bomo 
laže živeli . ..«

»Da nas boste laže odirali!« je  k r ik n i l  nekdo 
iz veže.

Po k ra tk e m  smehu j e  vse utihnilo. H ra s ta r  
se j e  zmedel, besede so se m u zatikale , zato se 
j e  izm ikal in rekel, da  bo ves načrt  in delo pri 
tak ih  zad rugah  razložil gospod G orjanec .

»Kdo pa  je  to?« so se oglasili neka te r i .
Gospod G o r ja n e c  se je  dvignil  in prik lonil .

»Proč s škrici!« se je  zadrl  nekdo v veži. 
Vsem se j e  zdelo, da  je  to č e v l ja r  Boštjan.

»Ta pač ne bo reševal kmeta!« so god rn ja l i  
p r i  vratih .

H ra s ta r  je  pobledel in udari l  po mizi:

»Mir! Kdor ni za zadrugo, naj se odstrani!«

»Mir! Mir!« so se začeli oglašati  tudi drugi.

G ospodu G o r ja n c u  je  bilo nerodno. Začel je  
govoriti .  Spoče tka  se 11111 je  glas tresel, a km alu  
se je  znašel in govoril,  k a k o r  je  znal. Govoril  je, 
kako  se j e  t reba  združiti ,  k ako  se je  t reba  otresli  
s ta r ih  pom islekov in p r i je t i  za skupno  delo.

»Skupnost na j  reši človeka. Skupnost  n a j  mu 
da  pogum. V skupnosti  bo naša rešitev! Če boste 
složni, se boste rešili. Posebno v gospodars tvu  je  
sloga po trebna . Ne tako, da  bi oče grad i l  in nosil 
na  kup, sinovi pa razm etavali .  Vsi za svoj dom, 
za dom ačo hišo! T ak  dom naj vam bo tudi nova 
zadruga!«

G lasno so mu p r i t r jeva l i .

Nato se je  za t re n u tek  oddahnil  in začel r az ­
k ladati,  kako  j e  vsaka  z ad ruga  u re jena .  Govoril  
je  o delu  v zadrugi in o vodstvu.

»Treba  bo izbra ti  načelstvo. Izberite  na jbo lj  
poštene može, take, ki j im  res zaupate . Zadruga 
bo imela o p rav k a  z blagom in d e n a r je m , zato iz­
b e r i te  p rev id n e  ljudi.«

»Tako je! Poštene ljudi!« je  kričal  B oštjan  
v veži.

Gospod G o r jan e c  je  začel b ra t i  pravila .  Za 
naslov so se h i t ro  pogodili, pri  deležih so se usta ­
vili.

»Ne previsoko!« so k r iča li  neka te ri .

»Tako je,« je  rekel gospod G or janec ,  »če bodo 
deleži visoki, j ih  bo malo p r is top ilo ;  če bodo nizki, 
j ih  bo več.«

»Pred lagam  dvajse t  d inar jev !«  je  rekel  Kerin.

»Deset!« je  zak riča l  O g ra d a r .  »M ojdunaj,  
dva jse t  d in a r je v  je  že denar.«

»Deset!« j ih  je  potrd ilo  nekaj.

»Dvajset!« so kričali  drugi.

»Glasujmo!« so se oglašali pri  vratih .

Večina j ih  je  bila za dva jse t  d ina r jev .  Po 
g lasovan ju  je  gospod G o r ja n e c  de ja l :

»Zdaj bo t reba  nap rav i t i  seznam  članov.«

»Saj ga že imamo!« se je  vmešal H ras ta r .  »Vse 
je  že urejeno.«

»Res?« j e  rekel  gospod. »No. pa ga preberite ,  
mogoče še k a te r i  ni vpisan in se bo prijav il .«

»Saj so vsi vpisani,« se je  b ran i l  Hrastar,  
potem se je  pa le vdal in začel m rm ra je  b rati  
imena.

»Glasneje, glasneje!« so se oglasili l jud je .

N e jevo ljno  je  Miha povzdignil  glas. Ko je  
končal, se je  dvignilo  še kak ih  d va jse t  rok.

»Še mi! Še mi! Mi še nismo vpisani!«

H ras ta r  se je  obotav lja l .  Kerin pa  je  vzel 
pap ir  in j ih  m irno  vpisal.

»Čim več vas bo, tem bolje.«

P otokar  si j e  grizel ustnice in bil še bolj bled 
kol po navadi,  Miha je  pa sedel in čakal.

»Kaj pa ima župan  oprav it i  p r i  tem?« ga je  
grizlo.

Ko so bili vsi vpisani, je  G o r jan e c  še enkra t  
prešte l  imena. Bilo j ih  je  dva in osemdeset.

N eka j  mož je  zam rm ralo .  Tudi H ra s ta r ju  se 
je  zdelo, da je  preveč  l jud i.  D vignil  se je  in vroče 
m u je  p r iha ja lo .

»Zdaj m oram o izvoliti načelstvo,« je  rekel. 
»N ajp re j  načelnika. Prosim  k ak  predlog!«

Vse je  molčalo, neka te r i  so lirka li  in se spo ­
gledovali.

»Prosim k a k  predlog!« je  ponovil H ras ta r  
suho in se oziral po l judeh. Kerin je  gledal v tla. 
N eka j  ljudi j e  šepetalo med seboj.

S ta r i  G orn ik  se j e  počasi dvignil  in d e ja l :

»France  Žagar z V rha  naj  bo!«

H ra s ta r je v  F rance  se je  zganil in planil  po- 
koncu. Začuden je  g ledal v s tarca.



»Tako je! Žagar naj ho!« so zahrum eli  l jud je .

Kerin je  p reb ledel  in se ozrl v H ra s ta r ja .

»Še k ak  predlog?« je  ponav lja l  Hrastar .

K erin  je  bil v zadregi, je c l ja l  je. začel je  p r a ­
viti, da  bi bilo treba  to d rugače  uredit i .  Mirno 
so ga poslušali in čakali.

»Še k a k  predlog?« je  s tresočim  se glasom 
ponav lja l  H rastar .  Rdečica je  izginila  z n jegovega  
obraza, glavo je  stisnil nekam  m ed ram ena.

»Predlog! Imena!« so kriča li  n ek a te r i  v Ke­
rina.

»Nima pomena!« je  rekel k ra tk o  župan  in 
sedel. Bilo m u je  vroče, obrisal si je  čelo z rob ­
cem in k a k o r  v megli je  videl pred seboj h r u ­
meče ljudi.

Zdaj šele se je  dv ignil  L u k a  Bertoncelj .

»Miha H ras ta r  naj bo!« je  rekel  plaho.

N eka ter i  so se zasm ejali,  t re n u tek  nato  je  
nas ta la  s ilna tišina. H ras ta r  se je  oddahnil,  so­
vražno pogledal K er ina  in zašk r ipal  z zobmi.

»Glasujmo!« je  zavpil  rezek  glas v ozadju .

»Glasujmo!« so ponovili  vsi.

H ras ta r  je  pomignil F rance tu  in županu.

»Kdor je  za Žagarja , naj dv igne  roko!«

Vse polno rok  je  sunilo kvišku .

»Živio, Žagar!« se je  drl  nekdo v veži.

Gospod G o r jan ec  je  začel šteti. Roke so se 
gibale, štel je  počasi in težko. Tud i  d rug i  so šteli 
in d ru g  d ru g eg a  poprav lja l i .  H ras ta r  je  s trm el 
v l judi,  v vseh očeh je  videl zasm ehljivo  b le ­
ščanje.

»Dva in š tir ideset, t ri  in štirideset,« je  štel 
glasno G orjanec .

»Dosti, saj je  večina!« je  zak riča l  nekdo.

H ras ta r  ni mogel več stati. Sedel je  in se čudno 
sm ehlja l .  Kako so ga prevara li !

»Tri in petdeset!« j e  končal G orjanec .
»Sedem in petdeset,« je  pop rav i l  Blaž Tonejc.

»Živio, Žagar!« so se d r l i  v veži.
»Vrag vzemi vse skupaj!«  je  nenadom a udaril  

H ras ta r  po mizi, pobra l  neka j  p a p ir jev  in k lobuk  
ter začel r in iti  ven. G o r jan e c  je  začudeno gledal 
za njim. L ju d je  so se m u režali v obraz.

O ddahn i l  se je, ko je stopil na prosto. Sivo 
nebo j e  tiščalo k tlom, mrzlo je  vleklo od hribov. 
Globoko je  zasopel in hotel k ren i t i  skoz vas. T a ­
k ra t  s ta  p r iš la  iz hiše še Kerin in G orjanec .

» l e g a  ne moreni razumeti,« je  rekel gospod 
G orjanec .  »Mislil sem, da  im ate  n a jm a n j  pol fare  
za seboj.«

»Hujskači!« je  skomizgnil župan.

Skozi okna  je  h rum el močan glas. F rance  Ža­
gar  je  govoril:  »Mi hočemo delati,  mi hočemo 
p roda ja t i .  Pošteno prim im o, pošteno delajmo!«

»1 ako je!« so grmeli l jud je .

H ra s ta r  je  u tekel  spred  hiše.

H ra s ta r je v  F ran ce  ni vedel, ali bi se sm ejal 
ali jezil. K akor  p i jan  se je vračal od Kerina. Do 
večera  je  pil in se prep ira l .  Videl je  l jud i ,  k i  so 
zmagoslavno v s ta ja l i  od miz in še sam bi bil rad 
tak  . . .

P red  vasjo  se je  ustavil. P r i  fari je  bila  d e ­
set. Gnalo ga je  neka j  posebnega, zavil je  za v r ­
tovi, iskal nerodno  stezo, dok ler  ni prišel do To- 
ne jčevega  vrta .

O b og ra j i  s ta  s ta la  dva  človeka.

»Dosti si im ata  povedati,« si je  mislil. Potem 
ga je  zazeblo: »Marička!« V t re n u tk u  mu je  za­
čelo srce u tr ipa ti  m očneje, zameglilo se mu je.

Počasi je prišel do n j i ju .

»Dober večer!« je  pozdrav il  zamolklo.

»Bog daj!«  j e  odvrn il  k r e p e k  fan tov  glas. 
Spoznal je  Žagarjevega  Štefana.

Ustavil  se je, hotel je  neka j  reči, toda fan ­
tove oči so se tako  uporno srečale z njegovim i, 
da  je  povesil  glavo in odšel.

O b lak i  so p r i t iska l i  griče k tlom, viseli so 
nad zemljo kot ptice s črnim i krili.  V tem t r e ­
nu tku  bi ne mogel zavriskati .  Fan t  je  hotel p r e ­
k r iča ti  vse, zavriskal  je, a tako  nerodno, da se je  
Štefan glasno zasmejal.  F rance  si je  potisnil k lo ­

buk  na čelo in zbežal na polje . naprej.)

Tobakur.



Božidar Jakac: Dam ski portret.

J o ž a  B a j e c

B L A Ž  V O N Č I N A

O s ta rem  Vončini, tovarn iškem  v ra ta r ju ,  niso 
vedeli  poveda ti  d rugega, k a k o r  da  veliko po 

nepo trebnem  govori. In n a js i  je  bilo tu d i  neka j  
resnice n a  tem, danes, k a k o r  d a  se je  zaklel, ni 
n ihče sp rav i l  besede iz n jega.

»Kaj nek i  m u  je?« je  leno ugibal  s ta re jš i  
m ožak v žak l jev inas tem  p redpasn iku ,  po tem  ko 
j e  neko liko  bolj  pognal mimo svo je  zgarane  voli. 
s ka te r im i  je  vozil rdečkas to  brozgo v opuščeno 
gram ozno  jam o. Do v rh a  naloženi vozički, k a te re  
s ta  izm učeni živali kom aj še v lekli  za sabo, so se 
nagnili,  na to  pa  silovito  treščili  d ru g  v d rugega.

D ru g ik ra t  bi se bil Blaž dfl. k a k o r  da se to ­
va rna  p o d i ra  zarad i  teh voznikov; n ikdo mu ni 
p rav  vozil.

»Temule se p rav  n ik a m o r  ne mudi,« se je  
v sa ja l  navadno. »Leze, da  bi lahko  z volmi vred 
d rem al m ed potjo . O n ile  pa se zopet drv i  kot 
k a k  norec  in n im a niti  toliko pameti,  da  bi vedel.

da se mu vozovi lahko  iz t i r i jo ;  saj so tračnice  že 
tako  slabo spete. Ali misliš, da  ti j ih  bom jaz  
sp ra v l ja l  nazaj?«

N as ledn j i  spet zavore  ni imel v redu. In tako 
d a l je  od j u t r a  do večera.

Delavci so ga dobro  poznali in mu niso za ­
merili, če je  k d a j  koga takole  ošvrknil .  Ker so 
vedeli, da  ni zlobe v n jem , so m u še nalašč od ­
g o va r ja l i  in se p re p i ra l i  z njim , samo da je  imel 
pr il iko  za jez l ja n je .

Danes se pa še zmenil ni za n ikogar.

»To pač  ne bo težko uganiti,« je šele zdaj 
odprl  us ta  zavirač, ko sta b ila  z voznikom že 
prece j  da leč  od v ra ta r ja .  »Prav tak a  ga tare  kot 
mene ali p a  koga d ru g eg a  sedajle.  F a n ta  ima. če 
se ne motim celo dva, eden m enda z m ojim  hodi 
v šolo. Ju tr i  bodo dobili  izpustnice. Kam pa po ­
ju t r i š n je m ?  To j e  tisto, k a r  nam  beli glave. Fant 
bi n a j r a j š i  to, žena spet d rugače  in ti imaš tudi 
neka j  svojega. N avsezadn je  pa prideš  do tega. 
da  ne moreš ne tako in ne tako. Zdaj izb ira j ,  če 
ti ostane kaj,«  se je  zamislil  m ožak in na obrazu 
se m u je  videlo, da  trpi.

Sicer je  bil Blaž dober  človek. Rad je  p r i ­
sedel k  mizi, če ga je  kdo  povabil , pa tud i sam 
ni bil toliko um azan, da  ne bi k a te r ik r a t  dal za 
pol l i t ra  pijače.

Danes j e  že od j u t r a  na nogah. N eprestano  
hodi gor in dol po cem entnem  p ločniku  in le tu 
pa  tam k a j  z a b ru n d a  sam zase, d a  ga živ k r s t  ne 
razum e. T r ik r a t  je  že šel in na stežaj odprl, a ni 
bilo n ikogar  p red  v ra t i ;  opoldne p a  je  sedel na 
ušesih, da  j e  m oral  rav n a te l j  d v a k ra t  zahlipati, 
p reden  se  je  Blaž zganil.

O b enih  j e  p r ines la  M inka juž ino :  zelje  in 
koruzne  žgance. »Še Bog, da je  to,« je  de ja la  
včasih žena. k a d a r  je  oče m rdal.  — Blaž je  stresel 
jed  vkup, jo  razkopal,  potem pa pustil. M inka se 
j e  bila m edtem  nekoliko  odstran ila ,  da  ne bi očetu 
g ledala  pod zobe. S ta ri  bi m orda  videl, da  punca  
še ni kosila, mati bi b ila  pa  potem gotovo huda. 
Sebi in o trokom  je  že pol leta be li la  z lojem, le za 
moža je  še kod dobila  žlico masti. Pa ni marala, 
da  bi on za to vedel.

Blaž je poklicad o troka :

»Minka, po jd i  sem pa  snej!«

»Saj sem že jedla,« se je  lagala.

»J e j, je  dobro,« je  zam ahnil  stari.

M inka se j e  k o nčno  le lotila kosila. Če bi tako  
nada ljevala ,  k a k o r  je  začela, bi bilo v neka j  m i­
nu tah  vse v k r a ju .  Tudi k ro žn ik  bi bil precej  
polizan. Pa ni končala.

»Zakaj ne sneš?« jo  je  vpraša l  oče.



»To bo za mater,« je  odgovorila. »Že opoldne 
je  rekla, da  se j i  k a r  v r t i  p r e d  očmi. N a jb rž  že 
od davi ni nič jed la ,  če ni celo še tešč.«

M inka je  položila lončka v cekar, j u  pokrila  
z ru to  in odšla.

»Zbogom, ata!«
»Počakaj,  Minka. Ko bo štiri, p r id i  pome,« 

je  k r iča l  za njo.
»Saj bo v tovarn i  tulilo!«
»Nič ne de, k a r  pridi. Pa  ne smeš pozabiti!«

»Ne bom.«
Blaž Vončina je  pomislil:  Novih čev ljev  je  

p o trebna .  Čez p o le t je  bo že še kako  šlo, k e r  bo 
večidel bosa, am pak  za zimo j ih  m ora  na vsak 
način imeti. Samo m erit  j ih  po jdeva . Plačati  pa 
zdajle ,  k a k o r  obračani, ne m orem. Še z onima 
d vem a ne vem. k ako  bo. — Mislil j e  p r i  tem na 
Ivana in Poldeta , k i  bosta  p r ih o d n j i  teden stopila 
v ž iv l jen je .

D re v i  se j im a  bo usoda odločila. D rev i  bo 
m oral  Blaž spregovorit i .  Zato je  bil danes tak, da 
m u ni šla nobena  s tva r  od rok.

V tistem predm es tnem  o k r a ju  je  bila nam reč  
navada, da  so imeli oče tje  na  dan, ko so določili 
o t rokom  poklice, n ekakšen  govor, k i  se je  od 
začetka  po navad i  suka l  bolj okoli skrb i ,  k a te re  
im ajo  starši  z o troki,  in nehvaležnosti ,  k a te ro  
n a jv e č k ra t  p r e jm e jo  od n j ih  za dobroto, n a  koncu 
pa je  m oral  vselej izzveneti  v u p a n je  na  boljšo 
prihodnost .  Oče in m at i  sta sedela  ob tak i  pr i l ik i  
v pražil j i  obleki na  sredi, otroci pa  so od na j-  
večjega  do n a jm a n jše g a  posedli okoli n j i ju .

Vončina je  položil  desno nogo na prazen  za ­
boj in se zamislil.

T ak ra t ,  ko s ta  b ila  p r iš la  z Mino v Šupo, j im a  
je  še k a r  šlo. Razm erom a dob ra  plača, pogosto­
k ra t  čezu rno  delo, še p r ih ra n i l a  s ta  lahko  tu  p a  
tam k ak  d inar .  Ali ko so začeli p r ih a ja l i  otroci in 
se začeli k rč i t i  p re je m k i ,  j im a  je  m a rs ik a te r ik ra t  
tudi t rd a  predla . V endar  zavoljo  tega nista nikoli  
obupala .

»Bo že kako,« je  d e ja l  Blaž in se lotil če 
t reba  tudi kuhe, k a d a r  j e  Mina p ri  sosedovih ce­
dila  ali prala .

»Prvo je, da  je  č lovek pošten in da  ga ni 
s ram  delati,« je  učil o t roke  ter  j ih  na v a ja l  k delu.

In ko l iko r  bolj je  m ineva la  šola, toliko bolj 
se ga j e  lo tevala  skrb , ka j  naj n ap rav i  s fan ­
toma. Ivan naredi te dn i malo m aturo , Polde pa  
dve meščanski. D a  bi še n a d a l je  š tud ira la ,  j e  ne ­
mogoče, naj k a k o rk o l i  ob rača  p r i t rg a n e  beliče. 
M inka in Fan i sta še za n j im a ,  š t i r je  h k ra t i  pa na 
noben način ne m ore jo  v šole.

2

»Ivan, ka j  neki naj na red im  s tem fantom ? 
Zmerom je  zelen in  cele noči kašlja .  K a jpak ,  če 
bi imel drugačno  h rano  in bo ljš i  zrak , gotovo 
ne bi bil tako zan ikrn .  Č e v l ja r  na j  bo, sedel bo 
zm era j  lepo na  stolčku, poleti  v senci, pozimi pa 
p r i  z a k u r je n em  gašperčku , in n a b i ja l  po p o d ­
platih. Tu, se mi zdi, bo še n a jm a n j  trpel. Polde, 
ta j e  pa  bolj čokat in lačen j e  zm erom ; ta bo pa 
k a k o r  nalašč za peka. Saj se mi je  že V rh n jak  
sam ponudil, da  ga bo vzel, če bo maral.«

»Tako bo,« se j e  Blaž naposled oddahnil.
»P rek licana  reč, kdo bi si mislil, da  da  taka le  

s tva r  to l ik o ‘misliti. Končno to tud i ni k a r  tako: 
fan ta  s ta  še m lada  in ne razum eta , ka j  hoče živ­
l je n je  od n j i ju .  Za to m ora  biti pač še nekdo 
drugi,  da  j im a  u rav n a  pot.«

T ako  j e  m odroval s svojo  počasno pam e tjo  
in  p ri  tem  sk o ra j  pozabil, da  bi bilo dobro  tudi 
o t roka  vpraša ti ,  k a j  in kak o  mislita.

Zdaj j e  bil pa  v t re n u tk u  ves iz sebe. Vsi n a ­
črti, k a te re  j e  v potu svo jega  obraza  napravil ,  
so bili nenadom a pos tav l jen i  na  glavo. Mislil je. 
da  j e  vsa s tva r  že v k r a ju  in da  si z n jo  ne bo 
več belil glave, na, zdaj pa  še to! Bil je  spet tam. 
k j e r  je  bil p red  dnevi, ko še niti  misliti ni začel 

o tem.
N e k a jk ra t  se je  še opotekel po raz r i tem  tlaku, 

nato  p a  h ipom a obstal, k a k o r  da se m u je  po-
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svetilo: »Seveda, kam  bomo pa  prišli,  če bo vsak 
sam odločal? Jaz sem bil včasih tud i  tako  p r i ­
sm ojen  in mislil, da  sem za vse k a j  d ru g eg a  ka k o r  
za to, k a r  sem. P a  hva la  Bogu, da  nisem smel 
t a k ra t  sam odločati. Bog ve, kod  bi se sedaj le  
potepal. T ako  sem pa  srečen, k e r  de lam  in ke r  
vem, zakaj.«

N ato  si j e  zadovoljen  pomel roke  te r  znova 
um eri l  korak .

*

D opoldne  je  bilo dom a vse narobe. Ribali  in 
čistili so k a k o r  za na j  večje  p razn ike .

F a n ta  sta p r iš la  zgodaj domov. Mati j u  je  
težko p r ičakovala .  O d davi j ih  ni videla, pa  sta 
se j i  zdela p ri  ikosilu že k a r  odrasla . Z nekakšn im  
ponosom se je  danes suka la  okoli n j i ju :

»Ali s ta  že dobila  izpustnice?«
»Ne še, j u t r i  j ih  dobimo,« je  odgovoril  Polde.
»Mama, R o j ina  po jde  k  vo jakom  za t ro b e n ­

tača,« se je  oglasil Ivan.
»Tako?« se je  začudila  mati.
»In P levn ikova  p o jd e ta  oba v gimnazijo ,«  je  

na d a l je v a l  Polde.
»Kaj pa  Dolinškov?« jo  je  zanimalo.
»V meščansko bi rad, pa  m u je  uč ite lj ica  

rekla , da  m u  n iti  t j a  ne svetuje.«
Um olknil i  so.
»Kaj j e  oče doma?« se je  obrn il  Ivan okoli 

sebe.
»Ni ga. Z aka j  vprašaš?«
»Nič, k a r  tako,« se je  b ran i l  deček.
Mati je  videla, da  j e  zardel, pa  se j e  ra jš i  

nared i la ,  k a k o r  da ni nič opazila. Saj  je  sama 
že zd av n a j  ugan ila  n jegovo  misel.

»Drevi se bo odločilo,« je  r e k la  nenadom a s 
sp rem en jen im  glasom.

F a n ta  sta se oč ita joče  spogledala. Kdo je  s ta ­
vil to v p ra ša n je ?  Niti sama se n is ta  upala  m eniti
o tem. Mati j e  opazila  n ju n o  zadrego, zato je  sk u ­
šala zasuka ti  pogovor v d rugo  smer, da  bi ju  
zopet sp rav i la  v besedo:

»No, 'kaj bi bila  pa  v idva rada?«
»Mama, ne z a če n ja j te  tega,« jo  je  sko ra j  p r o ­

sil Ivan.
O b a  s ta  povesila glavi.
»No, p a  vendar,« se j e  opravičevala .  »Kaj bi 

bil ti rad, Ivan?«
»Učitelj,« je  ponevedom a zinil fant.
Mati j e  zap r la  veke, da  bi tako  po tlač ila  solzo.
»Kaj se tudi to ponav lja?«  j e  p lan i la  iznenada 

in p r i t isn i la  dečka  k  sebi. Ivan  se j i  je  bo ječe  
iz trgal iz rok. F a n ta  j e  nista  razum ela. Nikoli 
j im a  ni prav ila ,  k a k o  vroče j e  nekoč sam a  želela, 
da  bi posta la  kda j  uč ite ljica .

Poldeta  si ni upa la  več vprašati.  Bala se je, 
da  ne bi' še ta  razkril  svoje  želje . O n pa, kako r  
da je  ni razumel, je  'stopil n a p re j  in se r az ­
koračil:  »Mama, j a z  bom inženir.«

Ivan  ga je  očita joče  ošinil z očmi. T a k o j  nato 
sta se spogledala  še z m aterjo .  O n a  si je  v za­
d reg i  m enca la  od luga  raz je d en e  roke, potem pa 
se ob rn i la  vstran  in odšla za opravki.

*

»Tako bo še na jbo l je .  Drevi,  po večerj i ,  ko 
bomo vsi zbrani, j im a  bom  povedal,« je  god rn ja l  
s tar i  sam s seboj in m ahal z rokam i. Potegnil  je  
veliko n ik l jev o  uro  iz žepa: »Tri če tr t i  na  štiri. 
P re k l ic an a  reč, k ako  gre danes počasi čas. K akor 
nalašč,« je  nada ljeval .

V resnici mu je  bilo pa k a r  p rav  tako.
Blaž je  bil že s ta r ;  soldate je  že Bog ve kda j  

odslužil in  p re t rp e l  že m ars ika te ro  b r idko  uro, 
pa  ven d a r  ni bil še nikoli  tako  na  t r n ju  ka'kor 
danes. N a jm a n j  pe tk ra t  se je  že naučil, k ako  bo 
d rev i  govoril, a vselej je  sproti  pozabil. In čim 
bolj  se j e  b liža la  u ra  štirim, tem bolj  je  pos ta ja l  
raz tresen . Sedaj se n iti  začetka  ni mogel več 
spomniti.

B laža j e  jezilo. P re j ,  ko je  znal še ves govor 
na  pamet, so se kazalc i  k a k o r  polž pom ikali  n a ­
p re j ,  zdaj pa, ko ga je  že petič  pozabil  in bil 
p r im o ran  zb ira ti  besede znova, so se začeli skora j  
vidno p rem ika t i .  Sedel je  na  iz t i r jen em  vagončku 
in p rem išl jeva l .

Mimo so se vračali  delavci iz tovarne ,  on pa 
j ih  ni videl.

»Ata, k a j  še ne greš?« j e  vpraša l  nenadom a 
d roben  glasek.

S ta ri  se j e  zdrznil, k a k o r  da se je  zbudil  iz 
drem avice.

»Kaj pa  bi ti rada?«
»Saj si rekel, na j  te pr idem  klicat.«
»Kaj j e  že štiri?« se je  p res traš i l  Blaž in segel 

v žep.
»Da, štir i  j e  že in deset m inut čez,« je  računa l  

na glas, po tem  pa  zopet ponav lja l :  »Štiri in še 
deset m inu t  čez.« Bal se je, da bi mogoče zvečer 
niti  ust ne mogel odpreti .  T a  bi bila lepa. Brž 
si je  odvezal p redpasn ik  in se šel jav i t  v pisarno.

K m alu  se je  vrnil .  Ko je  priše l  do vra t ,  je  
zagledal Minko, ki ga je  še zm erom  po trpež l j ivo  
čakala.

»Kar po jd i  n a p re j ,  bom p rece j  za tabo!« Ni 
se več spomnil, zakaj  jo j e  p r a v  za p rav  naročil.

D ek le  j e  poslušno steklo domov.
Oče je u s tav l ja l  korak . V prsih  ga je neka j  

močno stisnilo, da  m u je  za h ip  ustavilo  dih. G lo ­



boko je  zajel sapo, nato p a  pospešil korake . D a ­
nes je  b ila  pot še e n k ra t  d a l jša  ko t  po navadi.

O n s tra n  tračnic  je  bil n jegov  dom. Bog' ve, 
koliko sto l ju d i  je  že preb iva lo  tod p red  njim . 
še  sedaj,  ko je  on v n jem , j ih  je  blizu sto. Ko 
je  stopil na  dvorišče, se je  vse ozrlo vanj.  Bil je  
sk ljučen , noge j e  k o m aj  še v lekel za sabo.

Blaž se je  umiril.  D ru g e k ra t i  se je  tud i  pre- 
obul, če je  šel potem na n j ivo ;  danes se mu pa 
niti  t j a  ni l jubilo . Kar obsedel je  na k lopi in se 
kislo držal.

Mati si je  da la  oprav it i  v k uh in j i ,  fan ta  sta 
pa k r ižem  rok  zabila  popoldne. D ru g e  dni sta ob 
takem  času n ab ira la  jagode  na  Golovcu, danes se 
pa tudi n j im a  ni n ikam or  hotelo.

Končno je  oče počasi vstal, se površno  okrta-  
čil in odšel. R edkokda j  se j e  to zgodilo. In če 
se je, j e  bilo znam enje ,  da  ka j  važnega p re u d a r ja .  
Po navadi se je  spotom a oglasil pri  »Dalmatincu«. 
Ni bil sicer p ijanec , am pak  kozarec  vina je  le rad 
zvrnil, da  si je  pogasil žejo  in poplahnil  grlo.

Tudi danes je  zavil t ja .  Ne da  se ne bi bil 
mogel p rem agati ,  šel je, da  bi si o la jša l  glavo. 
Na srečo je  že v rh u  stopnic otipal, da  je  pozabil 
denarnico.

»Šmentana reč,« je  zagod rn ja l  in mislil uteči.

O gorel  k rčm ar ,  'ki j e  p r a v k a r  p r ih a ja l  s polno 
s teklenico iz kleti, se mu je  na š iroko zasm eja l  
in p rik im al.

»Blaž, k  nam prisedi, danes plačam jaz,« se 
je  ustil š irokopleč tovariš  in ga vabil k mizi.

»Am pak samo na  en kozarec,« m u je  odvrn il  
Blaž te r  se rinil skozi goste.

»Kaj bi z enim  kozarcem, 
saj nisi več o trok . Če ta  čas mleko 
skipi, saj imaš babo doma. Ali ni 
res tako?« je  silil oni van j,  že 
precej  oka jen ,  in mu od daleč 
molil kozarec, da  s ta  trčila.

Blaž m u n i  odgovoril.  Ni ga 
imelo, da  bi se z n j im  p reg o v a r ­
jal ,  poznal ga je. Vstal je  km alu  
in odšel ra jš i  domov. D ru ž b a  je  
bila  h ru p n a  in glasna, da  niti 
opazili niso, ikdaj je  vstal in j ih  
zapustil.

Mati je  m edtem  postav ila  na 
mizo večer jo :  m očnik  in k ro m p ir  
v oblicah. N ikom ur ni šla jed  v 
slast. Oče je  samo b rska l  po k ro ž ­
niku, pa  tudi fan ta  s ta  b rž  odlo­
žila žlici; le M inka se je  nocoj 
p reko  navade najed la .

Še p reden  so končali , je  Blaž vstal in si n a ­
taknil  sukn jič .  Vsi so se vp rašu joče  ozrli vanj.  
Celo ženi ni šla s tva r  v glavo. O n  pa  si je  nažgal 
v irž inko k a k o r  samo ob nedeljah ,  se n e k a jk ra t  
obrn il  okoli sebe in spregovoril :

»Mama, prid i  bliže, pa  zapri  vrata , da se ne 
bo shladilo.«

Žena je  postavila  k ro žn ik e  na klop in pom ig ­
nila  otrokom. M inka j e  odnesla skledo in po g r ­
nila mizo. Nato so vsi posedli okoli očeta.

Mračilo se je. V š ted i ln iku  je  še po malem 
p raske ta l  ogenj, m edtem  ko je  n je  zagrn i la  tema.

Blaž še vedno ni mogel začeti. Žena je  po ­
ložila roke k rižem  in se polagom a p reda la  svojim  
mislim, otroci zraven  n je  pa  so p r id rževano  dihali.

S ta ri  je  bil zmerom tak :  če ni bilo treba , je  
veliko govoril, k a d a r  pa  bi m oral odločno nas to ­
piti, ni imel poguma, ali pa p r im ern ih  besedi ni 
mogel na jt i .  Boril se je  k a k o r  jec l javec  za s le ­
he rno  besedo.

O genj  v  š ted i ln iku  je  medtem zamrl. »Ali na j  
prižgem?« se je  oglasila Minka.

»Ni potreba , saj se lahko tudi v temi poraz- 
govorimo,« je  zam ahnil  oče. Potem so zopet mol­
čali.

Blaž je  bil Minki zelo hvaležen, da je  p re ­
t rga la  molk.

»Za zimo dobiš čevlje,« je  zdajci  nenadom a 
spregovoril  in se obrnil  k  deklici.

M inka ga je  dvom lj ivo  pogledala. Že lansko 
jesen  j i  je  tako  obetal, pa  ni bilo nič. Ostali  so 
se spogledali. Ne da bi bili deklic i nevoščljivi, 
le nihče ni tega pričakoval.



Vončina j e  že t re t j i č  nažgal  virž inko. M ateri  
se ni zdelo, da  bi č aka la  vso večnost. P redob ro  je  
pozna la  moža, da  bi se lahko  še p rece j  časa zastonj 
mučil, p re d e n  bi sp rav i l  besedo iz sebe.

»Ju tr i  dob ita  izpustnice,« je  sam a načela.
»Saj res,« se je  pop rask a l  stari. Ti besedi je  

sp regovoril  tako  čudno, k o t  da se še svoj živ dan 
ni u k v a r ja l  s tem. P rece j  n a to  pa  se je  spet za­
kopa l  v svo je  misli.

»P levn ikova  bosta  šla v gimnazijo ,«  se je  
vmešal Ivan.

Mati ga  j e  sunila , na j  molči.
Blaž m u  ni odgovoril.
»In n a ša  dva?« se j e  zdaj oglasila  mati.
»Da, da, sa j  res,« je  izpuhnil  stari.  »Ivan bo 

šel k  P lešku , Polde p a  k  V rhn jaku .«
F a n ta  s ta  p reb led e la  in se naslonila  na  zid. 

T ud i  m at i  je  sp rem en ila  barvo . N ihče ni reke l  
besede.

O če tu  je  m ed tem  zopet ugasnila  v irž inka . Niti 
d ih a n ja  ni bilo slišati v izbi, k a k o r  bi ne bilo 
žive duše v n je j .

»Ivan bi bil rad  učitelj,« se j e  spozabila  d e ­
klica, a n je n  glas j e  osta l b rez  odziva. Stari  je  
o tresel pepe l  in p l ju n i l .  Nato  se je  le znašel.

»Ivan, vem, da  bi ti r a d  še n a p re j  š tud iral ,  
in Polde, d a  bi rad  na re d i l  vsa j  š ti r i  m eščanske. 
A k a j  hočeta, če ne  moremo, p a  ne  moremo. Se­
d a j  niso več tak i  časi, d a  bi izbirali .  D anes  moraš 
b iti  zadovo ljen  z vsako s tva r jo ,  k i  se ti ponudi. 
T ud i  j a z  v v a j in ih  let ih  sem bil tak, p a  hva la  Bogu, 
da so d ru g i  odločali.«

Glas m u je  bil suh, p r i ta je n ,  b rez  k rv i .
»Nobenega de la  se ne sm eta  sram ovati!«  je  

p o u d a r ja l  oče in bobnal  po  mizi.
»Ivan, poglej  m ater.  Tud i  ona j e  ho tela  po ­

sta t i  uč ite lj ica ,  p a  ni mogla za rad i  doma. Pa jo  
vp raša j ,  če j i  je  k a j  žal zato.«

»Nič,« se je  tiho vm ešala  m ati  in vsta la  ter
odšla  pom ivat.

F a n ta  s ta  molčala. O če je  nad ro b i l  še neka j  
p re t rg a n ih  naukov , nato  p a  odšel spat. Ivan in 
Polde s ta  v  temi še dolgo molče čepela  za mizo.

Čez dva  dni s ta  odšla  p rv ič  n a  delo.

©o

OB RAZBITEM MOZAIKU

V edno bomo tako hodili 
po večernih ulicah, 
tu j i  l jud je  nam  bodo svetili, 
tu je  ceste žgal nas prah.

Slepi bomo srečo iskali, 
lačni čakali boljših dni, 
sooje nazore mirno prodali 
bomo za milost v iš j ih  oči.

Sebi bomo ž iv l jen ja  želeli, 
vsem u iskali zadnjega dna, 
v ozkih bomo m ejah razumeli  
kom a j utripe lastnih želja.

Naših iskanj brezplodni odmevi  
kažejo  nam  svoj prazni obraz.
Ali moči ni? Ali pa dnevi  
šele pokažejo, ka j  nosi čas?

V inko  Žit/iik

B O L N I K O V  P R I V I D

M o j  čas se krči,
m o j  grod se o ž i . . .  
Po v inu  toži 
se mi, a vrči 
so že vsi prazni.
V  m rak  moje  izbe  —

Draga Krajnc

V S A M O T I

ko bele risbe 
od onstran prikazni  
rasto koščene . ..
Zrem j ih  in čutim:  
s tem m olkom  krutim  
gredo po mene . . .

Z,unaj je  noc.
Noč in vihar. 
T em a brez zvezda. 
V dalji žar

\  vetru  hrepenenje  ihti.
V  noč bi, v vihar 
k  tebi veslala, 
v tem i brez žarka

bornih, samotnih lučic gori. lučko prižgala,

naj na samotni poti ti sije, 
v dušo vere, upanja  lije!
Dalja je  črna.
L u č k  več ni.
V vetru tiho, 
tiho ihti.



M. Maleš: Med rožami. (Lesorez.

Vinko  Žitnik

B O J E Č A  L J U B E Z E N

R,deča luč tli v  nama. 

Nihče je ne vidi. 

le m idva  jo zreva, 

toplo zanjo vena.

Ko sva najbolj sama 

ob zatonu dneva, 

v m o lk u , m raku  hrama  

kličeva si: Pridi!

T i bi rada k  meni, 

ja z  zrem žejno k  tebi. 
Rada k je  v zeleni 

loki bi hodila 

in l jubezen pila 

z  ustnic si iskrenih, 

pa v željah meglenih  

veneva vsaksebi.

Leopold S tanek

K R I Ž I
P r i  nas povsod zda j ognjec cvete. 

Krvavo žolt je  kakor sonce. — 

Žanjice si zastrejo čela, 
da slani pot m an j žgal oči bi 

in usta suha, rjavo lice:

»Trpeči J e zu s  iz mejice!

O, k d a j  prebredemo že klasje, 

da v  senci Tvojih lip košatih  

otremo lica si z  rokavci, 

po j  uži na mo kvasen ice ? «

Zvečer  — v molitvi mati kima, 

prijeten hlad lakti j i  boža.

Še oče šteje v mislih križe, 

k i J e zu s  čuva jih na polju, 

še m am i glas ga prepelice . . .

V inko Reličič

U S P A V A N K A
S , pi, moja deklica . spi —

V  soncu bleščijo se breze, 
zrelo j im  listje drhti.

Mah je  pod tabo kot volna m ehak. 

Zemlja in ti sta se v d ihu  ujela, 
vse je  zasenčil hiteči oblak.

C ve tke  zvenele na ustnih gore.

Roka  na tvo jih  zaprtih  očeh je  obstala: 

zda j m i ne vidiš, ne vidiš v  s r c e . . .

Spi, m oja  deklica, spi —
Breze in resje in beli oblaki 

sanjajo daljno skrivnost kakor ti.

Svojo  svetlo srečo

svetu rada skrila

bi oba in rdečo

rožo utajila  —

saj kdo s smehom zlobnim

bi lahko jo ošinil;

hm , še z nespodobnim rekom

lahko bi o s lin i l . . .



OB  K O Š N J I

No, ali ti k a j  dobro  reže?« se je  oglasil Min- 
čenk  in se ustavil ob lazu.

»E, je  sa lam ensko trda! Pa gorko, gorko bo 
zda jle  t ja  do k a k ih  dveh. treh  popoldne.«

S lapar  je  naslonil svoj dolgi in goli komolec 
ob koso, ko t bi se hotel za h ip  oddahnit i ,  k a j t i  
m ahal je  že, o d k a r  se je  začelo daniti .  Zdelalo ga 
je ;  saj bi vsakega. T ^ k a  suša, da  bi pest lahko  
pomolil v zemske razpoke. Pa  puste  k r t ine ,  d ru g a  
za drugo, da ti kosa k a r  sama odskoči. Potem  pa 
b rusi  in brusi  za vsakim  mahom, če se ti ljubi, 
s icer pa  ne boš dosti opravil .  N ajs labše  pa je  to, 
da  čez noč ni padlo nič rose. da  bi osvežila in 
om ehčala  t rde  bilke.

»Koliko je  pa k a j  ura?« je  podrezal  Minčenka. 
ki se j e  leno sk lan ja l  nad ška rpo  v m ehki senci 
koša tega  hrasta .

»Pol en a js t ih  bo vsak čas,« m u je  M inčenk 
odgovoril  z neko  ne jev o l jo  in ko ni imel ka j  
d ru g eg a  več povedati  k a k o r  o vrem enu , je  bilo 
res bolje ,  da je  šel n a p re j  in ni motil p r idnega  
kosca.

»E!« si je  mislil S lapar, »p red ju žn ik  sem si že 
zaslužil, ni vrag.« T rudno  se je  sklonil  in zgrabil  
šop trave  in potegnil  z n j im  po kosi. O s tr ina  se je  
živo zabliskala  v žgočem soncu. O dpasal  si je

Frunce Gorše: Vinski bi-utci.

roževinasti  oselnik in počasi odšel v p r i ja zn o  senco 
pod m ehko  zeleneče h ras t ič je .

U t ru je n  je  bil dodobra. Včeraj jo je  rezal 
sk o ra j  ves popoldan, zvečer pa, dok ler  se je  še 
videlo. Po tle j  pa  je  priikukal mesec iznad visokega 
Rasovca in razlil m ehko svetlobo  čez p rostrane  
in valovite  laze. sa n ja jo če  v sam otn ih  Kepah pod 
Snežnim  gričem  in Strmico. S lapar  j e  vstal, se 
v mesečini spustil  v rob, začel m ahati  te r  kosil do 
ena js t ih  ponoči. T e d a j  p a  se mu je  stožilo po 
span ju ,  da  je  m oral  v ikopico, k j e r  je  t rdno  zaspal 
in sm rčal,  ne da bi se prebudil ,  t j a  do svita. Že 
okoli š tirih, ko j e  od nekod zazvonilo ju tro ,  se je  
spet dvignil. N adležne mušice so se m u zagan ja le  
v glavo in mu silile v lase. V enom er je  moral 
kaditi,  da  je  z ostrim  tobakovim  dim om  odgan ja l  
s iten mrčes.

Použil j e  sk rom ni p red južn ik ,  fci m u  ga je  že 
z ju t r a j  obenem  z za j t rk o m  p r ines la  m ala  Mimi. 
Četrt  rdečega si je  privoščil in dolg kos svežega 
pšeničn ika.  Za košn jo  so imeli p r i  hiši še zm era j  
veliko peko.

»Prek lem ano  je  letos slaba,« je  prem išljeval ,  
ko si je  zv ija l  zadn jo  cigareto. Dolge v i juge  dim a 
so se m u pletle  okoli redk ih ,  s ivo r jav kas t ih  las.

»Miha pa Janez  služ ita  kader ,  F ran ce l j ,  ki je 
še ob vsaki 'košnji pomagal, jo  je  pop ihal  na 
F rancosko :  mali dve pa še nista  za rabo, pa še 
tista neum na šola vsak dan! Če bi ka te ro  hotel že 
ka j  porabit i ,  je  pa  Bog se usmili! D e n a r ja  pa nič 
pri hiši, da  bi koga naje l .  Tako  je, sam bom moral 
vse podreti ,  ne 'kaže drugače .  D a  bi le še k a j  h u j ­
šega ne prišlo! Če ne bo kake  nesreče, se bomo 
že pretolkli.«

Po pravic i  se je  lahko jezil. Saj so ga čakale  
še cele š tir i  doline, pa globoke! l i s ta  gori t ik  pod 
cesto je na jbo l j  ne rodna  za koso. Sko ra j  k lečati  
moraš v ostrem robu in d rugače  moraš popr i je t i  
koso, če hočeš, da  ti roka  p re h i t ro  ne omaga. Pa 
kako  bodo še sušili? Bo držalo  takole  ja sno  vrem e 
ves teden? Pa 'kdo bo 'kaj pom agal?  Sama s Hano 
se bosta  m ora la  pre tegovati  po teh robovih.

Zleknil  se je. si del dolge in koščene roke pod 
glavo in sk o ra j  bi zadrem al, da  ga ni poklicalo 
delo.

»Pa po jd im o v bož jem  imenu,« je  zazdihnil. 
ko se je ugodno pretegnil ,  da se mu je  p r i je tn o  
o b ču tje  razlilo po vseh udih  in sklepih.

Spet je brusil,  da  se je  rezko  trgalo  izpod 
ceste in zgub lja lo  ons tran  globoke doline. Spet je 
mahal, da  j e  ječalo, kot bi sam a sm rt podira la  
zrelo ž iv l jen je .

Neznosna vročina  je  puh te la  in migotala k a ­
k o r  žerjav ica .  N a jm a n jše  lise ni bilo opaziti na



p ros tranem  nebu, obzorje  je  bilo težko, motno 
megleno od sopare . Ni bilo niti  ene sapice, ki bi jo 
človek u jel  pod razpeto  srajco, da  bi m u mameče 
obliznila  potne prsi in pazduhe;  le od gostega 
sm reč ja  tam  doli se je  včasih u trgalo  malo vetra,
l iho je  bilo vsenaokoli in čudno mirno. Kuščarj i ,  
m odrasi  in gadi so se leno sončili po ostrih  škar-  
pali, m ars ik a te r i  se je  že um aknil  neznosni v ro ­
čini. Tudi ptiči so utihnili ,  le p lašna k u k a v ic a  je  
sem ter  t j a  otožno zape*la z visoke hoje. a se km alu  
naveličala.

»Za dob ra  dva  voziča je  m oram  danes n a ­
klestiti,« je  pomislil, ko je  za sabo p rem eri l  dolgo 
redov je  in si z rdečini robcem otrl  pot. k i  mu je  
silil v oči.

»Ataaa!« se je  kom aj  slišno, s labotno in jo k a ­
joče u trgalo  tam  iz goste in visoke trave  na d rug i  
s tran i  laza.

»Jooo!« se je  odzval z visokim, za tegn jen im  
glasom, češ. o trok  je. p r inese l  je  že južino. nisem 
si mislil, da  je  že toliko ura. Se je  že spet k a j  
potolklo po k rem p lj ih ,  o troče nerodno, ko hodi 
zm era j  boso. Saj prav im , zdaj se ti pa cmeri, 
revše zanikrno!

Pa jo k  je  pos ta ja l  resnejši .
O zrl  se j e  v ono smer, češ. ka j  v raga  je. saj 

ne m ore  biti  tako hudo.
Mala Mimi je  gazila  k a r  scela skoz visoko 

travo, da  jo  je  kom aj zapazil. Milo je  vzdihovala  
in upehano k r iča la :  ka j ,  pa ni bilo mogoče raz ­
umeti. Vsa p rem očena  je  b ila  revica. Svetli in gosti 
kodras t i  lasje  so se j i  od zno ja  sp ri je l i  na sencih, 
pot ji je  c u r l ja l  in se mešal s solzami, ko se je  
b r isa la  z m odrim  predpasnikom .

»Kaj pa  je?« je  sko ra j  v skrbi  vpraša l  in 
obstal s koso.

»Ataaa . . . Domooov!« 
zini no, ka j  je?«»T ak

Mimi sam a ni vedela, kako  bi povedala, ka j t i  
ba la  se je  s trogega in resnega očetovega pogleda, 
ki jo  je  ošinil že od daleč. O br isa la  si je  razgreta , 
rožasto n a d a h n je n a  lica, da  so se ji v soncu za ­
bliskale  m okre  oči, in spustilo  se je  iz m ladega 
g r la  p re t rg an o  g o v o r je n je :

»Telica se je  zadušila, h i tro  pojdite!«
»Bog se usmili, pa  m enda  vendar  ni ž e . . . ? «
»Hitro po jd ite ,  so de ja li  mama!«
» A l i . . . ? «  Samo besedo je  zastavil, d a l je  ni 

mogel vprašati.
Mimi je  še jokala ,  d robne  solze so j i  lile iz 

m okrih  oči.
Vrgel j e  koso v g rm ovje .  Sam ni vedel, ka j  bi 

počel, tako  ga je  zmešal o trokov  jok. Kot bi ga 
kdo udari l  po razgre ti  glavi, se mu je  zazdelo.

Pobra l  je  spet koso, jo  vrgel čez ramo, vzel 
izpod g rm o v ja  te lovn ik  in obnošeni sukn jič ,  ki ga 
je  imel ponoči za m ehko podzglavje , se ogrnil  in 
odbrzel  v dolino. O t ro k  je  počasi cap lja l  za njim. 
d o h a ja t i  ga ni mogel.

Iz gostega p rahu ,  k i  se je  dvigal z bele ceste 
in se plazil v težki sopari  nad  grm ič jem , se je  
še trga lo  upehano  Mirnino jo k a n je ,  doli za dolgim 
ovinkom  pa se je  plašno po razgub ilo  daleč za 
n jim .

S lapar  je  p r id i r ja l  do doma. P red  hišo je  stalo 
vse polno o tročajev , ki so se na tep li  iz vse vasi in 
čudno tiho strm eli  proti p ragu . Zava ljen  mesar 
v belem, od k rv i  o šk rop l jenem  p red p a sn ik u  je  
p ra v k a r  nabrus i l  dolg nož, ko je prisopihal  v 
gnečo Slapar.

»Ali je  že konec?« je  vpraša l  s skrbečim , na 
pol ub i t im  glasom. Vse je zrlo v n jegov  resni 
obraz, o tročad  se je  bo ječe  um ikala. Iz k u h in je  je  
priš la  žena. ko ga je zaslišala. Srečala  sta se z ža­
lostnim pogledom.

»Tak kaj  ste pa počenja li?«
»Saj veš, c un je  je  žival pograbila.«
»Pa k a j  vas ni toliko, da  bi j ih  j i  potegnili iz 

gobca. Bog se usmili vendar!«
»Mene ni bilo doma, na  lehi sem n a b ira la  za 

prašiče, o t roka  pa tud i nista videla!« je  h ite la  
z izgovorom, pa jo  j e  že on p reh i te l :

»Saj prav im , ob vse me boste spravili,« je  
s iknil  že sko ra j  z jokajoč im , surovim glasom, pa 
p rece  j se mu je  zazdelo, da ni bilo p rav . ko  se je  
prenaglil ,  k a j t i  videl je, da  se je  žena vsa p r e ­
padla  um aknila  nazaj v kuh in jo .

»Je vrag, če ti žival c un je  žre,« sta m odrovala  
soseda, k i  sta prišla, če bi bilo t re b a  ka j  pomagati, 
ko bodo telico obešali.

■

S m o le j : Sence.



Čuden duh  po k rv i  je napoln il  vse dvorišče. 
U m aknit i  so se m orali  v s te l jn ja k ,  da ne bi muhe 
silile v  meso.

S lapar  sko ra j  ni zinil več besede. Tudi m esar 
je  bil bo lj  t ih  p r i  svojem  opravilu , saj ni vedel, 
ka j  bi de ja l ,  da  bi gospoda r ja  potolažil.

Telica! Junica, pa  ta'ko lepo re je n a  kot še 
nobena p r i  nas! P r im o jd u n a j .  si je  mislil S lapar, 
te j e  bilo pa  bo lj  škoda kot ne vem ka j!  Čez 
poldrug i  mesec bi imela že storiti ,  te l ička  bi dal 
m esar ju ,  n e k a j  bi mi že vrgel, vsak  d in a r  bi stis­
nil, saj smo j ih  tako k rv av o  potrebni.  Na! Zdaj pa  
se tako le  zaduši! Pa  še tak  čas, k o  j e  p r i  hiši dela 
čez glavo!

»Nesreča res n ikoli  ne počiva,« se je  S lapar  
počasi sp r i jazn i l  z mislijo, da  je  pač  m oralo  tako 
biti. »Je že tako, zm era j  p a  tudi ne bo tako, se bo 
že kak o  obrnilo.« T ako  se j e  vdal. p r is tna  s loven­
ska  po t rp e ž l j iv a  duša. G arač!  Le n e je v o l jn o  se je  
še obregnil  ob Mimico, ki je  stala  še vedno solzna 
p red  obešeno telico in m u bila v napoto.

B o g d a n  K a z a k

H R I B O V E C  S E  Ž E N I

V soboto j e  bilo po tisti  zamočeni nedelj i ,  ki 
sem jo  zadn jič  opisal. Vrem e se je  zasukalo  

na s tanovitno  lepo. Brez p re m iš l je v a n ja  sem se 
o dprav il  n a  izled t ja ,  k j e r  se mi je  p red  tednom  
dni sfrtič il  zavoljo  vremena.

V trdem  m ra k u  sem  se p r ip e l ja l  do pos ta je  
in začel u b ira t i  po t  navzgor  do izhodišča, o dda ­
l jenega  debelo u ro  hoda  po  s trm em  klancu . K m alu  
m e j e  dohite l d roben  možiček, nesoč na  ram i p r e ­
c e jšn jo  b u ta ro  sadnih  drevesc. P ozdrav il  me je  
in se ponudil,  da  mi ponese n a h rb tn ik  v hrib.

Zahvali l  sem se m u za v l judnost ,  češ da  še sam 
nim am  k a j  nositi, n jegovo  b rem e  pa  j e  že samo 
sedem kra t  tež je  od mojega. T ako  čudno znan  se 
mi j e  zdel n jeg o v  glas.

»Mi h r ibovc i  smo va jen i,  da  nam  de la jo  rame. 
če poč iva jo  roke, vas pa tis ta  vreča gotovo p reveč  
g re je  v h rbet .  Nočete? P a  s p re m lja t i  vas smem?«

Nisem  ga odgnal. Na svo jih  iz le tih  se ogib ­
l jem  navadn i  druščini,  k e r  se mi m ed tednom  
n a b ira  in zap le ta  toliko misli, da j ih  n a  sam otnih  
pohodih k o m aj  razm otavam  in u re ju je m ,  rad  pa  
se po g o v a r ja m  s hribovci že rad i  n j ihove  p r is tne  
govorice, še bo lj  pa  radi n j ih  zd rave  pam eti.

Hodil sem počasi n a p re j ,  sveteč  si znano pot 
z ročno svetilko. Za m enoj je k o m aj  slišno stopal 
h r ibovec  in p r ipovedoval,  da  je  šel danes po 
sadno d re v je  za novi laz, ki ga j e  letos nap rav i l

iz leščevja, hoteč n a p ra v i t i  poskus, če ne uspeva 
v h r ibovsk ih  legah sad je  boljše  vrste . Hvalil sem 
njegovo p r iz a d e v an je  in  odobrava l  n jegovo iz­
biro, k i  se j e  zdela zelo p r im e rn a  tudi m en i , .k i  
se mi od daleč n e k a j  s a n ja  o um nem  sad ja rs tvu .

S prem ljeva lec  za m enoj je  vodil razgovor in 
ga spelja l  na  ž iv inorejo . Sam ozavestno mi je  raz ­
kladal na  podlagi svo jih  izkušen j  in uspehov, 
kako  h r ibovsko  govedo plem eni in vzd ržu je  do ­
linsko, ki bi p ropad lo  b rez  hr ibovske  krvi.

Videč, da me to pog lav je  ne zanima, je  brž 
p reo k ren il  svoje  g o v o r je n je  na  hribovce  same in 
me spraševal,  k a j  sodim kot dolinec o n jih . Morda 
je  možiček slutil, da  sem naravnos t  za l ju b l je n  
v hribovce, m orda  je  celo p r ičakova l  slavospeva 
na  svoj h r ibovsk i  rod, kdo ve! Naštel sem mu 
vse, k a r  sem si mogel domisliti  om alovaževalnega 
in pon iževa lnega  za hribovce.

Hribovec  se j e  zadovoljno  zahehetal.  »Naše 
zvrsti  ste, človek, ki ne nosi srca  na jez iku!  P rav  
k a k o r  naša  mati, ki o t roka  r a jš i  g r a j a  k a k o r  hvali 
in k a d a r  j e  na jbo l j  zadovoljna  z n j im , ga opo­
m in ja ,  n a j  bo še bo lj  in zm era j  p r iden . K ajne?«

Zasm eja l  sem se in reke l :  »Še hvalim  naj  vas, 
hribovce, k i  ste p reveč  ošabni in domišljavi!«

»Pustiva tisto in pom en iva  se kot moža še o 
d rug i  h r ibovsk i  s tvari!« j e  n ad a l jev a l  zgovorni 
hribovec. »Vi kot učen človek gledate  in p reso ja te  
naše ž iv l jen je  iz da ljave ,  iz mesta. Ali ni velika 
raz l ika  m ed nami hribovci in dolinci? Mislim 
nam reč  glede ž iv l je n ja  samega, n jegove  dolgosti 
in klenosti.«

P r i t r je v a l  sem mu, ko mi j e  razk ladal  h r i ­
bovsko trdoživost  v p r im eri  z dolinsko p o m eh k u ­
ženostjo . Raz l ika  j e  v h ran i  in obleki, v delu  in 
nav ad ah :  h r ibovec  živi trdo  ž iv l jen je ,  zori počasi 
in se počasi s ta ra ;  p r i  dolincu je  drugače ,  laže 
živi, naglo zori in zgodaj ostareva. Po h r ibovsk ih  
k m e t i ja h  j e  m a n j  o trok  k o t  po dolinskih, a odrašča 
j ih  toliko in še več; dolinski otroci rad i  pomro. 
h ribovsk i se ravna jo .  K ak o r  pri  sadnem  d re v ju :  
če ima ja b la n a  p reveč  cvetja ,  se obilno trebi in 
donaša  m a n j  v redno  sadje . Dolinec  je lahkoživ  
in po tra ten ,  h r ibovec  pa  p re u d a re n  in va rčen  v 
vseh zadevah. H ribovec  ne pozna bolezni;  če ga 
ne doleti  nezgoda, u m re  zavoljo  starosti.

P ro ti  v rh u  se mi je  začel s h reščan jem  in cvi­
l je n jem  oglašati  p re te g n je n i  p l ju č n i  meh. Vesel 
sem bil, da  je  govoril večinom a hr ibovec  sam. 
Navzlic težkem u  b rem e n u  in nep res tanem u govor ­
j e n j u  je  s topa l  čvrsto  in d ihal  mirno, meni j e  bilo 
ho je  že davno dovolj.  Dospevši v rh  k lanca ,  od ­
koder  so se videle lučke n e k a j  s t r e l j a je v  odda ­
l jen e  vasi, j e  stopil  go r ja n e c  vštric  ali sk o ra j  p red



mene, k a k o r  da  bi me hotel ustaviti ,  in me isk re ­
no in sram ežlj ivo  vpraša l :  »Kdaj se pos ta ra  mož? 
Kaj be re te  v učenih  k n j ig a h  in k a j  sodite  po 
svo jih  skušn jah?«

Zazdelo se mi je, k a j  tišči moža. M alom arno 
sem m u odvrnil ,  da  j e  č lovek  p rav  toliko star, 
k o l iko r  hoče po pam et i  biti.

»Tisto bo že tako ,  k a k o r  prav ite .  A ja z  bi ho ­
tel zvedeti  n e k a j  d rugega. Žena im a ž iv l jen jske  
čase določene. Kako p a  j e  s tak im i  časi p r i  možu?«

»Kakor je  mož! So m ladi starci, k i  onem ore jo  
zgodaj, že okoli pe tega  križa , so s ta re jš i  mladci, 
k i  se d rže  čvrs to  dosti  dalje.«

»Tudi do sedm ega križa?«
»Tudi do osmega in čez!«

*
P riš la  sva v župno vas in 'krenila  v gostilno. 

H ribovec  j e  šel n a  dvorišče, da  sp rav i  brem e, j a z  
sem jo  m ahnil  na rav n o s t  v hišo.

G ostiln iška  soba j e  b ila  p razna , čedno po ­
sp ra v l je n a ;  s red i  bele jav o ro v e  mize j e  s ta la  
lična lončena posoda, po lna  cvetočega res ja ,  t e ­
loha in  volčina. Ropotal  sem  in klical, n ikogar  
nisem pr ik lica l .  P rv i  se j e  p r ik aza l  m o j po tn i  
sp rem ljevalec ,  k i  sem ga p repozna l  šele p ri  luči 
gostilniške svetilke.

»Vi ste, Ju r i j  D rča r?«  sem se zavzel.
»Vi ste p a  dohtar,«  se je  od reza l  hribovec.
»Odkod me poznate?«
»Dobro sem si vas zapomnil, k ak o  ste se zad ­

n jo  nede ljo  z onegale  zapečka  režali  našim n o r ­
čijam ! D anes  sem vas p a  čakal, da  se porazgo- 
vor im  z vami.«

»O dkod p a  ste zvedeli, da  p r id e m  sem ka j ,  ko 
sem se sam  odločil šele popoldne za ta  ižlet?«

»No, gosti ln ičar  Štefan vas pozna, d a  p r ih a ja te  
vsako pom lad  in o b red e te  naše hribe, in s icer  tako  
stanovitno, d a  če vam  izpodle ti  danes, se v rne te  
čez teden  dn i  ali dva, k a k o r  je  vreme.«

»Bes v a ju  p len ta j ,  dobro  sta  m e pogodila!«
»Tako sem vas sp reža l  in od vas zvedel, k a r  

mi niso znali  poveda ti  vsi zdravn ik i ,  k i  sem j ih  
zadn jič  našte l  — v ra g  j ih  p re t ip l j i  hu je ,  k a k o r  
so oni mene, t i  p re sn e t i  puh loglavci gosposki, ki 
so me okau il i  za sedem  ju r je v !«

»Oni vas, vi p a  mene, p r e k a n je n i  navihanec!«
»Tisto p a  že nikoli! M idva si os tan iva  p r i j a ­

te l ja ,  k e r  vem, da  po n a j in i  d rušč in i  ne  bo bolela 
g lava  m ene in m enda  tud i vas ne!«

Zavriska l  j e  ob jes tno  k a k o r  m la d  fan t  na  vasi. 
T a k o j  so se o d p r la  v ra ta .  G ostiln ičar  j e  postavil  
boka l  v ina  n a  mizo in mi segel v roko  rekoč: 
»Ju tr i  p a  bo vrem e za vas!«

7 c

Ni me vprašal,  k a k o r  navadno, k a j  naročam , 
am pak  k a r  p r inaša l  j e  k ro žn ik e  in sklede, k i  so mu 
j ih  poda ja l i  na  v ratih ,  in odšel, m ež ika joč  D r č a r ju  
z »Bog vam a blagoslovi večerjo«.

»Kaj me gledate  tako  srepo, doh tar!  P r ip r a ­
viti sem dal za vas h r ibovsko  večer jo  in vas po ­
vabim  nanjo .  K ar  začnite!«

Zavedal sem se sm ešnega položa ja ,  zašel sem 
v past, ki mi j o . j e  sp re tno  nastav il  p reb r isa n i  h r i ­
bovec. Uvidel sem  hk ra t i ,  d a  b i  bilo še bolj  smeš­
no, ko bi se hotel izm uznit i  iz pasti, k i  mi ni b ila  
niti  zoprna. P ra v  tekn i la  mi je  p ra š ič ja  j u h a  
z debelimi rezanci, tud i  p r e k a je n a  sv in j in a  s kislo 
repo  mi je  šla v slast.

Moj gostitelj  J u r i j  D rč a r  j e  p r id n o  za jem al 
in se zadovoljno  režal, kažoč  mi usta, po lna  z d ra ­
vih zob, da  sem  ga k a r  zavidal. Bil je  dob re  vo lje  
in mi k a r  zaporedom a n a z d ra v l ja l :  »Pijte  no, da 
vam  praš ič  ne obleži v želodcu! P i jv a  no, sa j  v i ­
dite, d a  v h r ib ih  ne g re  b rez  moče, ko se ženimo!«

»Bog d a j  srečo, D rča r!  Ali jo  imate  že iz­
brano?«

»Seveda, seveda!« j e  h ite l  besedovati.  »Naj- 
b rh k e jš i  deklič  j e  v  naših  hrib ih ,  k a k o r  nalašč  za 
Drčo! Za D rčo  mi gre! D o k le r  je  ž ivela  Meta, me 
j e  znala  potolažiti  zavoljo  km et i je ,  po n je n i  sm rti  
p a  sem k a r  obolel zavoljo  žalosti, k a j  bo po  m oji  
sm rt i  s s ta rodavno  Drčo, k j e r  k m e tu je jo  samo 
D rč a r j i ,  in s icer k o t  svobodnik i  od  časa, dokoder  se­
ga jo  g rašč inske  k n j ig e  nazaj .  P a  mi j e  šinila  misel 
v glavo, k a j  ko bi sam poskusil  oteti Drčo, p red e n  
jo  p rep u s t im  negotovi usodi, da  jo  raz k o p l je jo ?  
Saj  veste, tud i  v  h r ib ih  j e  ž lah ta  r a z t rg a n a  plahta.«

»Živio ,Drčar!«  sem m u nap il  z občudovanjem . 
D robn i ,  šegavi hr ibovec  mi j e  k a r  p r e d  očmi rasel 
v sam oraščega  k o re n ja k a .  »Kavelj  ste, Ju r i j !  No, 
kako  mislite  sp e l ja t i  svoj n a č r t  do  konca?«

»No, d rugo  že veste ko l iko r  toliko. V n ede l jo  
sem pravil ,  k ak o  sem ko lovra t i l  okoli zd ravnikov. 
Sa j  ni bilo rad i  bolezni! D r č a r j i  ne u m ira jo  za­
v o l jo  bolezni. M oji p red n ik i  so se poslovili od 
D rče  večinom a vsi bliže deve tem u  k a k o r  osmemu 
kr ižu .  O d  zd ravn ikov  sem hotel  zvedeti, k a r  sem 
nocoj zvedel od vas. Tisti  d i re n d a j  v nede l jo  sem 
nalašč nap rav il ,  da  p reh i t im  in  zavežem sikave  
jez ike ,  k i  j ih  j e  tud i  v h r ib ih  od sile, n a jv e č  p a  
da  pom ir im  Polono, k i  bi jo  gotovo begali  in p la ­
šili, češ, va rd e v a la  bo p iškavega  ali t rh lega  s tarca, 
d a  bo še sam a  splesnela  ob njem.«

»Katero Polono? To, k i  s luži v te j  hiši?«
»Prav  to Polono, k i  p a  ne služi, a m p a k  samo 

pom aga  teti, gos ti ln ičarjev i  gospodinji.«
»Čvrsto dekle! K ako r  nalašč  za vas, D rča r!  

Za k d a j  p a  sta  zgovorjena?«
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»Saj s Polono n isva  govorila  o te j  zadevi še 
nikoli! P r i  nas hribovc ih  imam o d ru g ačn e  šege. 
Svojo  misel sem zaupal  gos t i ln iča r ju  Štefanu, Šte­
fan  jo  j e  sporočil svo ji  ženi Špeli, Špela jo  je  
razode la  n e č ak in j i  Poloni. Po isti poti  sem dobil 
odgovor, da  se ne  b ran i  posta ti  D rča r ica ,  nocoj pa  
j i  j a z  povem  naravnost ,  da  jo  pope ljem  s seboj 
na  Drčo. T ako  
je , vidite,« je  
povedal Ju r i j  
in zavriskal .

K m alu  se 
j e p r i s m e h l j a l  
gosti ln ičar  in 
poizvedoval, s 
č im  n a j  še po ­
streže  veseli ­
m a  gostoma.

»Kaj se daš 
prositi,Štefan!
Sa j  vidiš, da  
nam a  p o h a ja  
vse! D a j ,  p o ­
sp ra v i  tole  ša ­
ro in postrezi 
n a m a  s čim 
boljš im ! Šent- 
jan ž e v c a  na  
mizo in še k a k  
p r ig r iz e k  da j!
P a  gospodin ja  
n a j  p r i s e d e !
In  še Polono 
p o v a b i !«

J u r i j e v a  
na roč i la  so se 
izvrš ila  po v r ­
sti in  počasi.
Šen tjanževec  
j e  bil b rž  na  
mizi. Slovesno 
j e  Štefan o d ­
p r l  s tek len ico  in p rev idno  napo ln i l  lepo pisane 
čaše. J u r i j  je  srebnil ,  malo pocm aka l  in oblizu joč  
se pohvali l :  »Bo! O d k o d  ga imaš, Štefan?«

»Še r a jn i  žu p n ik  mi ga  j e  naroč i l  s T rške  gore! 
Škoda, k m a lu  bo po  njem.«

»Za m ojo  p o roko  ga deni d vana js t ieo  na  s tran , 
da  bom  imel s čim postreč i  tud i  gosposkim svatom, 
k a k o r  j e  ta le  naš doh tar ,  k i  nas gotovo p r id e  po ­
časti t  n a  D rčo?  K a jn e ?  N a  zdrav je !«

Mož j e  b il  vse dodobra  p re računa l!

Mira Pregelj:  D ekle .

»Vse p r e j  ko gotovo! Sa j  se vam  lahko  vse
razdere ,  Po lona  se u tegne sku ja t i!«  sem ga po ­
dražil.

»Polona? M ar menite, da  j e  Po lona  k a k a  
do linska  p r i te p e n k a ?  H ribovsko  dek le  je, z dobre  
k m e t i je  na  Lazu!« Med p o k u š a n je m  šen tjanževca  
in č a k an je m  obeh p o v a b l je n k  sem zvedel od m oža­

kov  Polonino 
zgodbo. Mati 
se j i  j e  p o n e ­
sreč ila  p r i  p o ­
rodu, ko  je
pov ila  sedm e­
ga  otroka , k i  
pa  je  ostal p r i  
ž iv l jen ju .  Po ­
loni, n a j s t a ­
re jše m u  o t ro ­
ku , je  b ilo  t a ­
k r a t  p e tn a j s t  
let. Oče Lazar  
j e  obupaval,  
k a j  n a j  počne 
s kopo o trok  
in veliko k m e ­
t i jo  b rez  go­
spod in je .  Ko 
pa  je  videl, 
k a k o  čvrsto 
in vešče j e  za ­
grabilo  m lado 
dek le  za vse 
m ate r in sk e  in 
gospodin jske  
posle, j e  o p u ­
stil misel, da 
bi se vdrug ič  
oženil. N e k a j  
let k a sn e je  so 
ga p r ip e l ja l i  
m r tv e g a  do ­
mov, v  gozdu 
m u j e  ho ja , 
k i  jo  je  p o ­

d ira l ,  s t r la  oprsje . Tako  j e  m ora la  Po lona  še go­
spodar i t i  n a  Lazu. O s ta la  j e  na  domu, d o k le r  ni 
odrase l  n a js ta re j š i  b ra t ,  p revze l  k m e t i jo  in se 
poročil. Po lona  j e  odš4la k  teti. P re j  n a  dom u  je  
zav rača la  tud i všečne snubce, m lade h r ibovske  
km ete , češ da  ne sme zapusti t i  Laza, dok ler  se ne 
bo mogel sam  d rža t i  pokoncu, zdaj  p r i  teti  se 
k o m aj  o tepa  snubcev, k i  so n a jv e č  do linsk i roko ­
delci in ob r tn ik i ,  češ d a  g re  t r d a  km etica  samo 
n a  dobro  km eti jo .  Zato D r č a r j a  n i  zavrnila .



J u r i j  je  pos ta l  nes trpen , da  j e  gostiln ičar vstal 
in šel gledat, zaka j  se obe ženski to l ik a n j  m udita. 
Jaz sem J u r i j a  dražil,  d a  j e  Polona  b ržkone  p o ­
begn ila  na  Laz, k i  j e  v  obsežni žu p n ij i  n a  n a ­
sp ro tnem  koncu Drče.

Bilo je  že kasno, v e l ik a  s tenska  u ra  j e  hreščeč 
odbila  deset, ko  j e  nas ta l  zuna j  v e l ik  ram ovš; 
k r ik ,  vrisk , h a rm o n ik a  in k la r in e t  so se združili  
v d iv j i  h rum . G ostiln ičar  se j e  v rn il  v sobo in 
postavil  na  d rugo  mizo dva  boka la  vina. O b a  godca 
in j a t a  fan tov  se je  zgne tla  okoli n je .  P r iš la  je  
gospodin ja , noseč n a  velikem  k ro žn ik u  okrašeno  
pogačo, za n jo  Polona, p r a ž n je  oblečena, z lesenim 
p ladn jem , naloženem  s čašami, k i  j ih  j e  po raz ­
deli la  n a  d ru g i  mizi. Potem  je  p r ised la  k  naši mizi, 
in s icer J u r i j u  nasproti .

Zavladal j e  molk . J u r i j  se je  svečano dvignil  
in molče ponudil  svojo  čašo Poloni. T ud i  ta  je  
vstala, izpila  pož irek  iz čaše in jo  v rn i la  Ju r i ju ,  
ki jo  j e  izprazn il  do dna. Nato  s ta  zopet sedla in 
si čez mizo podala  desnici. G ostiln ičar  Štefan se 
j e  v z ravna l  in dv ignil  svojo  o r ja ško  desnico nad  
oba in reke l  slovesno: »Bog in bož ji  blagoslov 
z vam a obema!«

Nastal  je  trušč , v z k likan je ,  čes t i tan je  in n a ­
z d ra v l ja n je ,  vmes s ta  še godca n a p e n ja la  svoji  
godali, da  sem k a r  ogluševal. Zavladalo  j e  r az ­
posa jen o  veselje, le gos ti ln ičarka  se je  krem žila , 
češ da  izgubi svojo  desno roko.

O be  ženski s ta  se k m a lu  um aknil i .  Ju r i j ,  p r e j  
tako  gostobeseden, j e  k a r  onemel, z iskreč im i se 
očrni se j e  u p ira l  v da ljavo , k a k o r  da  san ja ,  obraz 
se m u j e  razlezel v  b lažene  gube.

Hotel  sem oditi, k e r  me je  čaka la  d rug i  d an  
dolga hoja . Ju r i j  p a  me je  p r i j e l  za rokav , veleč: 
»Ostanite, da  še k a j  pomožujemo!«

»Imenitno, k a k o r  v gledališču! Kdo vam  je  
p r ip ra v i l  to p reds tavo  h r ibovske  zaroke, kdo  je  
igro  vodil?«

»Kdo neki!  P r i  nas se tak e  reči n a p ra v i jo  
z m era j  'kar tako!«

»Kaj pa, če bi ne bilo nocoj mene, ki p rav i te ,  
da  sem p r i  te j  ig ri  n e k a j  sodeloval, dasi ne vem 
s čim?«

»Če bi vas ne bil nocoj zalotil, bi ne bilo nocoj 
nič. V p o n ede ljek  bi p r iše l  k  vam  v mesto in se 
z vami posvetoval. T ako  p a  sva  o p rav i la  nocoj 
gredoč. Ju tr i  štir i  tedne  bo poroka, s Polono vas 
za t rdno  p r ič a k u je v a  ko t  svata!«

»Hvalu za vabilo, Ju r i j ,  dovo lj  sem se navese- 
lil že na  vaši sn ub itv i  in zaroki. P riše l  p a  bom, 
če bo tudi b ož ja  volja , ob le tu  pog leda t  na  Drčo, 
k a k o  — zibljeta.«

I v a n  Z o r e c

I Z  N I Ž A V  I N  T E Ž A V
PO STARIH PAPIRJIH ROTARJEVEGA NANETA.

25. D o b r o t n i k i .

Všoli mi je  bilo k a j  sitno. Sošolci so mi bili  
zgolj otroci osmih, deve tih  let. Z n j im i  sem 
se m oral  učiti  s tvar i ,  k i  sem j ih  že zdavnaj  znal. 

Naša dom ača šola j e  res im ela  le dva  razreda,  
vsak raz red  p a  spet d v a  oddelka. Po svo jem  zna ­
n ju  sem to re j  p rek a ša l  vse te  o troke, le v nemščini 
ne, sa j  so jo  n e k a te r i  že zdoma k a r  dobro  poznali .

Med n j im i  mi j e  v e n d a r  bilo p re b i t i  veliko 
veliko pon ižan je .  Poredn i,  o troč j i  so bili, jaz  p a  
že v p rav e g a  fan ta  zoreč fan t in ;  rad i  so mi n a ­
ga ja l i  in me vpraševali ,  ali b i  tem u  in tem u  šel 
za botra ,  pa  o troče ta  v e nda r  nisem mogel zavrn i t i  
ne  tako  ne tako , k a k o r  mi je  bilo hudo ;  za malo 
se mi je  zdelo.

A n a jh u je  m i je  bilo, k a d a r  smo se m orali  
zvrst it i  po dva  in d v a  in iti k  šo larsk i  maši. Bil 
sem m ed  n j im i  k a k o r  s ta r a  sm re k a  m ed  gabrjem . 
O b  tak ih  p r i l ik a h  bi bil ne  vem k a j  dal, če b i  bil 
vsa j  za dober  kom olec m anjš i,  tak o  mi je  bilo 
sitno, ko so pocestna  z i ja la  vam e k aza la  in se mi 
režala.

Če nikoli  ne, tačas  sem se učil ponižnosti  in 
p rem a g o v a n ja  samega sebe.

T ud i  v  L ju d sk i  k u h in j i ,  k a m o r  sem opoldne 
hodil  kos it  za Je ranove  t r i  m arke ,  sem  ne k a te ro  
bodečo slišal. D i ja k i ,  sam i sirom aki, so me pusti l i  
v miru, le ženske, k i  so nam  oblastno delile 
hrano , so rad e  jez ik  brusi le  obme.

»Lojza,« je  avšas ta  k u h a r ic a  p ika la  zaval jeno  
in neko liko  šlevkasto  pom ivalko, »tale h ru s t  bi bil 
zate, vidiš, le p r im i se ga, sicer t i  jesen i  u ide  v 
lemenat!«

N a j ra j š i  bi j i  b il pod  noge treščil  t iste  t r i  
uboge m arke , pa  m ogel nisem, sa j  sem  že tako  
s trada l  k a k o r  s ta r  volk. Z a j t rk a  nisem imel no ­
benega, za večer jo  zgolj skupni  rožni venec, živel 
sem le ob skledici nedo lžne  ju h e  vsak  dan.

Poginil  bi bil od lakote, p a  me j e  otel peto- 
šolec.

»Ali znaš m in is tr ira t i?«  me je  že čez n e k a j  
dn i vprašal.

»Znam,« sem tren i l  van j.
»Z m enoj  po jd i ,  v ečer jo  ti  p re sk rb im ;  tako  

ne  vzdržiš, p r e j  zboliš.«
In  me j e  t i ra l  n a  por to  u ršu l in skega  sam o­

stana.
Brez dolgih besedi nam a  je  redovnica  velela, 

n a j  vsak  dan  p r idem  večer ja t ,  vsako ju t r o  p ra v  
zav red  p a  m in is tr i ra t .
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Na, p a  sem  bil rešen, čast Bogu in h v a la  t i ­
stem u pam etnem u petošolcu!

Ko sva se  v rača la , sem hodil pokoncu, k a k o r  
bi bil voli p rodal n a  se jm u . P re d  škofijo  sva se 
ustav ila  ob neki p e k a rn i .

»Brez k r u h a  tu d i  n e  pojde,« se m i je  m ladi 
d o b ro tn ik  nasm ehnil. »Tule no tr i  so dobri  l ju d je ,  
k ru h a  ti vsdk dan  dado; še zm latiš  ga ne, če si še 
tako  ješč.«

Vstopila  sva. Poznali so ga. G ovoril  je  zame, 
sam  tačas še nisem  znal prositi,  berač iti .  G ospa se 
j e  sm eh lja la , češ, t a k  m lad  in čvrs t fan t  res ne 
m ore  ž iveti b rez  k ru h a ,  n a j  se le vsako  ju t ro  
oglasim, p a  bo.

Zdaj mi res ni nič m an jka lo ,  še p o n iža n ja  v 
šoli in v  L ju d sk i  k u h in j i  mi ni bilo več dosti mar.

Ali j e  p r iš la  zim a in ugrizn ila ,  k a k o r  d a  ne 
misli več odnehati, j a z  p a  v navadn i obleki, b rez  
su k n je ,  b rez  top lega  perila!  Saj ne rečem, u t r j e n  
sem  bil, n i me zeblo, da  bi d e ja l ;  pozim i tud i  dom a 
nisem  nikoli bil bo lj  oblečen, a l ju b l ja n s k a  zima

M. Maleš: Moja rojstna hiša (na Jeranovem pri Kamniku).

je  im ela  hu jše  zobe; s trahov ito  sem zm rzoval le 
ob ju t r ih ,  ko sem hodil m in is tr ira t  in  k leča t 
na  m rzel kam en  v m rzlo cerkev.

Nekoč sem srečal dr. Iv an a  Janežiča, bogo­
slovnega p ro feso rja . Bil m i j e  ro ja k ,  ob n jegov ih  
počitn icah  v Šentvidu sem m u v e č k ra t  m in is tr ira l .

P ozd rav im  ga, pogleda  me, ne spozna, opazi 
m enda  le, kak o  nep rim ern o  sem oblečen za tako  
zimo.

»O dkod pa  si, fant?« se ustavi.
Povem  vse.
»Kaj p a  zm rzu ješ  po cestah?«

Spet povem. O n  pa, n a j  se p re j  ko p re j  zgla­
sim p r i  n je m  v M arijan išču .

Ko sem p r iše l  t ja ,  sva se lepo m en ila  o tem 
in onem.

»K adar boš k a j  po treboval, zglasi se p r i  m e­
ni!« mi j e  naposled  velel in mi s tisn il n e k a j  dvo- 
jač . »Ali se boš?«

Jaz da  se  že bom, če se res smem.
»Pa da  se ti ne bo t re b a  p rec e j  v rn i t i  v s t ru ­

peni zimski m raz, k a r  zda jle  še neko liko  poča ­
kaj,«  se j e  nasm ehnil in počasi s top il  v  d rugo  sobo. 
Ko se j e  vrn il , j e  imel čez roko  č rno  sukn jo . 
Mislil sem, obleči jo  hoče, pa  sem pris top il , da  bi 
m u jo  podržal.

»Čakaj no, pom eriva, ali bi b ila  p ra v  tebi,« 
je  d e ja l  in mi jo  sam  podržal, »meni je , to vem.«

Veselo sem se ustrašil,  a s u k n ja  je  že bila 
na  meni.

»Glej no,« se je  gospod sm eja l, »koliko te je! 
Čez p leča  se te k a r  lepo prim e, le čez pas te ne 
pobere  p ra v  na  polno; gospodin jo  prosi, da  ti 
gum be p reš ije ,  pa  bo.«

K a k o r  sem bil jezičen, zahvaliti ,  k a k o r  mi je  
velelo srce, se pa  le nisem znal, tako  me je  zme­
šala p rev e l ik a  in nep ričak o v an a  dobrota .

»E, ka j!«  se je  b ran il . »Da te le zeblo več 
ne bo, to j e  poglavitno.«

26. D o m a č e  n a l o g e .

Težave učenega  ž iv l je n ja  smo dom a in v šoli 
p renaša li  lahko  ali težiko, k a k o r  je  pač bilo.

S p o p r i ja te l j i l  sem se z več d i jak i ,  ki so bili 
ro ja k i  ali sošolci m ojim  sostanovalcem . S ko ra j  vsi 
so že bili v v iš j ih  razred ih . P rvošo lček  mi j e  raz ­
odel skrivnost, k a k o  se spozna d i ja k  že večje  šol­
ske učenosti.

»V p rv i  in d rug i  šoli so ti k n j ig e  ve like  in 
b rez  b a rv a n e  obreze,« me je  b is tr il ;  »v t r e t j i  in 
če tr t i  so že m anjše , ta n jš e  in ne k a te re  z rdečo 
obrezo; v iš ja  ko  j e  šola, m an jše  in lepše so knjige , 
vse p a  polne velike učenosti.«



»Oh, ko bi že sk o ra j  tud i  jaz  hodil v  g im na ­
zijo!« m i j e  ušlo.

»Eh, veš, g im n az ija  je težka!« je  vzdihnil.

»Hm,« sem pritegnil , k e r  sem gledal, k ako  

težko mu jo  la jša  in š t ru k to r  petošolec.

F an te  se je  učilo vse n a  glas. Če sem le u teg ­
nil, sem ga zvesto poslušal. In š t ru k to r  ga je  po tle j  
spraševal. Nekoč s ta  se bola  z zgodovino s ta rega  
veka. G ulil se j e  pridno, zapom nil p a  ubogo malo. 
In š t ru k to r  je  bil hud  in  p ra v  ne jev o ljen .

»E, to  bi pa  res lahko  znal,« sem ga potle j 
k a ra l  tud i  jaz . »Saj še jaz  znam, p a  nisem v gim ­
naziji.«

»Kdo te  je  naučil?« me j e  debelo gledal.

»Bral sem M ohorjeve  k n j ig e  o s ta r ih  G rk ih  
in R im ljan ih , zato znam.«

Še teže s ta  o ra la  v  latinščini. Sam osta ln ik i in 
glagoli so fan tu  p r izadeva li  dosti hudega. K adar  
s ta  s k la n ja la  ali sp regala , je  m ali m učenec n a ­
veličan  sedel k a k o r  pas ji  dan  v p ra t ik i  in  ugibal 
tiste  p re te te  sam ostaln iške  ali g lagolske končnice.

O b p rv i  šolski konferenc i j e  bil močno p o ­
g ra ja n .  K m alu  nato  j e  p r iše l  n jegov  oče, lep in 
močan G o ren jec  v  p isanem  žam etnem  te lovn iku  
z velik im i s reb rn im i gum bi in z živim, svilenim  
robcem  okoli v ratu .

»Saj je  p r iden  a za šolo ni,« m u je  petošolec 
p r izanes l j ivo  p rav il ,  k ako  j e  s fantom. Vzemite 
ga domov, bo lje  bo zanj in za vas.«

Mož je  n e k a j  časa  molčal in obraz  se m u je  
močno zresnil.

»Francelj, k a j  bi rad  šel domov?« je  čez čas 
pogledal sinčka.

»Ali p o jd e v a  še danes?« je  ta  u rno  popal.

»Da, k a r  zberi svo je  stvari!«

T ako  je  fantič  srečno p reb i l  težave učenega 
ž iv l je n ja ;  čez dobro  uro  ga že ni bilo več med 
nami.

»Vidiš,« mi j e  tre t je šo lec  rekel, »ta je  h i tro  
doštud iral.  »Le glej, da  tudi teb i  k d a j  ne spo­
drsne.«

»Ne bo mu,« je  petošolec p o p rav lja l .  »F ran ­
cetov p ro s to r  v g im naz ij i  j e  zdaj p raz e n ;  če bi 
bilo po pam eti, bi smel t j a  sesti Nane.«

»Ko pa  nem ški ne znam!« sem si mislil. »Trd, 
neum en  je  ta  jez ik , vsa j zam e; n a jb rž  se ga nikoli 
ne naučim.«

Iz vsega srca  sem črt i l  nem ški jez ik . Zagradil 
mi j e  po t v  g im nazijo  in me ve lik an a  posadil m ed 
desetle tne  sm rkavčke . Mrzil sem  vse tiste  oglate 
nem ške čačke, učil sem se j ih  p a  vendar  p rav  
s pridom , sa j  sem  vedel, da  mi j e  nem ščina  za 
g im nazijo  n a jb o l j  po trebna .

»Kako lep, m ehak  in  s ladak  je  naš jezik!«  
sem v nič  deval nemščino. »Govoriš, moliš in  po ješ  
v n jem  lepo, še lepše p a  pišeš.«

Nekoč je  k  nam  prišlo  več t re t je šo lčev ih  to ­
varišev, da  bi se pom enili o dom ači slovenski n a ­
logi. P isati  j im  je  bilo  o h rastu .

Seveda sem u tep a l  posluške  in se čudil, kako  
učeno so vsi znali govoriti.

»Fantje , k a r  sedite  in pišite!« j im  je  petošolec 
velel. »Napišite, po tle j  vkup  p reg ledam o in  po ­
pravimo.«

S trašno  me je  zanim alo, k ako  se ta k i  s tv a r i  
streže.

»Pokaži no zvezek z dom ačim i nalogami,« sem 
prosil  t re tješo lca .

L ista l sem po zvezku, b ra l  in  videl, da  se tak i  
s tva r i  s treže  dobro  in  m an j  dobro. N e k a te re  n a ­
loge so mi b ile  všeč, d ru g e  p a  ne posebno. S k o ra j  
vse so opisovale p r iro d o  ali p a  vsebino k a k e  pesmi.

F a n t je  so res začeli pisati. N e k a j  m e j e  pičilo: 
na  sk r iv a j  sem se naloge lotil tud i  jaz . A še p red en  
so jo  dopisali, me je  petošolec zasačil.

<

M. Maleš: Stari ž idovski stolp v Mariboru.



»Pokaži no, k a j  tako  skrivaš,« se je  m odro 
d rža l  in  mi vzel polo iz rok  in jo  p reb ra l .  Rekel 
ni nič, samo čudno me j e  gledal.

D i ja k i  začno po v rs t i  b ra ti ,  k a r  so napisali. 
Bero in  si s tr iže jo  besede, v p i je jo  in  se pu l i jo  
v sak  za svo j p rav .  A petošolec se še zm erom  m o­
dro  drži, n ič  ne govori, k a r  m irno  čaka, d a  b i  se 
u leteli. P o t le j  g ra ja ,  hvali  in sve tu je , k a j  n a j  se 
popravi.

O pisali  so h ra s t  p rav  natančno , p a  v e n d a r  ne 
čisto po  v o l j i  petošolčevi.

»Preveč besed, p a p irn a t ih  besed,« je  sodil. 
»Živo, tak o  d a  č lovek ob tem  k a j  čuti, misli, do ­
ž iv lja ,  bi m orali  p isati. P ra v  nič  vam  n i t re b a  
opisovati vsake  h ras tove  g rče  p a  tu d i  ne  tis tih  
spačen ih  jež ic  in  želoda — sebe, sv o jih  misli in 
živega ž iv l je n ja  bi m ora li  da ti  več v tako  nalogo.«

Ali so ga oni razum eli, ne vem , a Bog ve, da  
ja z  sem ga, v sa j  po velikem . Svetlo, zvesto sem ga 
g ledal in p res treza l  p a m e tn e  besede.

»Oh, tako  učen  jaz  ven d a r  n iko li  ne  bom!« 
sem le obupoval in  se ču til  čisto zab itega  in n e ­
um nega.

F a n t je  so se zagriz li v  svoj sp isek  in  ga go­
reče zagovar ja l i ,  k a k o r  pač  m a rs ik a k  tin tom azec 
zaverovano  boža svoj izdelek, pa  n a j  j e  dober 
ali slab.

»No, pos luša jte ,  k a k o  bi bilo n a p ra v i t i  to n a ­
logo,« se  petošolec posm ehne  in p re b e re  tisti m oj 
list p a p ir ja .

»N orču je  se z m enoj!«  me j e  grelo  in .se  mi 
obenem  čudno zdelo, k e r  sem  vedel, k a k o  j e  p a ­
m eten  in dober. »Čemu nek i?  M orda zato, da  bi 
mi sk la til  n apuh , k i  me j e  zap e l ja l  v k osan je  
z učenim i d ijak i?«

»Kdaj pa  si to napisal?«  so vreli. »Saj je  res 
dobro. Pišim o še enkra t!«

»Ne jaz . N ane  je  to nap isa l z vam i vred,« j ih  
je  udaril .

»Ti?« so poskočili. »O dkod si p rep isa l?«  so me 
pestili.

»Saj ni prepisoval,«  se je  petošolec sm ejal. 
Jaz  sem  molčal. Sam ne vem zaka j,  s ra m  me je  
bilo, k a k o r  da  sem sto ri l  k a j  p r a v  hudega. »Iz sebe 
j e  pisal, g ledal sem ga. V p ravop isu  res še ni trden , 
tud i  ločil ne  zm agu je  vseh. k e r  ne ve, kak o  se 
g rad i  s ta v e k ;  zato p a  im a dober  pogled in močno 
dom ačo besedo.«

Ves ta  zagovor mi je  bil p reu čen , p rav  malo 
sem ga razum el.

P a  k a j  sem nap isa l takega , da  j e  bilo v redno  
toliko učenih  besedi?  P ra v  za p ra v  nič, vsa j mislil 
sem tako. H ra s t  sem pus ti l  s k o ra j  čisto n a  m iru , 
k a k rše n  ras te  in ga g leda  oko. D re v e su  sem, sam

Bog vedi kako, dal nelko živost, osebnost. Bil mi je  
ve likan , ju n a k  in  m ožak, ki z vsemi k o ren in a m i 
trd n o  s to ji  v  zem lji, se ne gane in ne upogne, pa  
n a j  v ih a r j i  še tako  g rm ijo  v a n j;  vse okoli n jeg a  
v v ih ri  h rešč i in  ječi, se lomi in pada , h ras t  možak, 
j u n a k  p a  čvrs to  s to j i  in se n ik o g ar  ne boji, a  k a r  
m orda  zgubi, so le suhe, t rh le  v e je  in č rv iv  želod, 
ki ga žro lakom ne in  um azane  sv in je . V ihar  mine, 
h ras t  ostane  čist in počesan, v  n jeg o v em  vrš ičku  
m u  p tič i zapo jo  veliko  pesem  moči in  zmage.

»O dkod imaš to?« me j e  p r iv i ja l  nek i d ijak . 
»Tvoje ni in  ni!«

»Ne vem,« sem se zbegan v d a ja l ;  »dosti sem 
že b ral, n a jb r ž  sem se ob nalogi česa spom in ja l  
tako  dobro.«

»Saj ni res,« me j e  petošolec jem a l  pod  k re-  
l ju ti .  »Fant j e  res ves v  k n j ig a h ,  ali k a r  j e  n a ­
pisal, le d o kazu je ,  da  si j e  po  k n j ig a h  opili l  dosti 
sam osvo jega  o p a z o v an ja  in izražanja .«

T ud i to  je  bilo zame preučeno .
Tisti m oj ju n a š k i  h ra s t  so naposled  vsak  po 

svo je  obtesali in za dom ačo nalogo prede la li .
Če bi mi kdo tačas ponud il  ne  vem k a j,  mi ne 

bi bil tako  aipalil srca, k a k o r  mi ga je  t is ta  za­
s lužena  ali nezaslužena, v e n d a r  p rev e l ik a  in p r e ­
očitna  pohvala .

Ves čas sem  bil dosihm al m ed  učenim i d i ja k i  
k ro ta k  in ponižen, posihm al pa  se mi j e  po m alem  
spet začela  sk o ra j  d ram it i  s ta ra  prevzetnost.

Kaj bo z m eno j?  (V dnig0 naprej)

I v a n  S t o d o l a

K R A L J  S V E T O P O L K

D r a m a  v t r e h  d e j a n j i h  / P r e v e d e l  V i k t o r  
S m o l e j  / A v t o r i z i r a n  p r e v o d  iz s lo v a š č in e

T R E T J E  D E J A N J E .

V  spalnici kralja  Svetopolka  na dev in skem  vele- 
gradu. V  ozadju  veliko  okno ali po vsej širini sobe 
terasa, nad katero je  dobro v ideti grajsko obzidje, 
stolp in spredaj Donavo. N a  desni in levi dveri. 
Leve so na steza j  odprte in vodijo  naravnost na 
grajsko dvorišče. V  ozad ju  sobe m iza, klopi. V  
ospredju  veliko  ležišče. Mrači se. Zapadajoče sonce 
gori v k rva v ih  gorah, ža rk i  odsevajo na teraSo in na 
dveri.

1. p r i z o r .  P a v č o ,  s e l .

P a v č o :  Nikoli več si ne želim take  noči.
S e 1 (se po prstih po javi v  dverih  in položi 

roko na usta, da ga ne bi kdo slišal): Pavčo, ti, 
Pavčo!



P a v č o  (precej glasno, pokaže  na (lesno): K aj 
je?  Povej na glas. K ra lj  je  od snoči (pokaže z  glavo  
na desno) nezavesten.

S e l :  Župan D ragom ir me pošilja, da  bi stražil 
tu  p ri  dverih. Ko se k ra l j  zbudi, mi je  naročil, na j 
ga tako j pokličem.

P a v č o :  Jaz pa  pravim , kdo ve, k d a j  se k ra l j  
zbudi.

S e l :  Morali bi k  n jem u  poklicati nemškega 
v rača  iz Panonije .

P a v č o :  Vrača? Jaz bi vedel za drugačno 
zdravilo.

S e l :  Kakšno?
P a v č o  (z  din j im  izrazom.): Bogu P erunu  d a ­

rovati žrtev. (S poudarkom  in dioje.)  Živo žrtev.
S e 1 (prestrašeno): Živo?
P a v č o  (pokaže  na lok, ki visi pri o knu  na 

steni, enako z  d iv j im  poudarkom ):  Človeško žrtev.
S e l :  Pazi se, Pavčo, s sm rtjo  kaznu je jo  danes 

poganska žrtvovanja.
P a v č o :  Vem, toda P e ru n  bi ga rešil.
S e l :  Postavim  se p red  vrata . (O dide na levo.)

P a v č o :  Pojdi. (Premisi ju  je.)

2. p r i z o r .  P a v č o ,  G e r t r u d a .

P a v č o :  P e ru n  ima večjo moč kakor nemški 
vrači.

G e r t r u d a  (se tiho in počasi približa P avču  
skozi desne dveri, izzivajoče):  Pavčo!

P a v č o  (se zdrzne):  Kdo je?  G ertruda?  Po ­
vsod si.

G e r t r u d a  (posm ehljivo):  Za teboj. K je r  si 
ti, tam  je  tud i moje mesto.

P a v č o  (tud i posm ehljivo):  Ah, G ertruda , tvoj 
po ljub  m i še vedno žge ustne.

G e r t r u d a  (z na jveč jim  gnusom):  Še spo­
m in ja j  me n a  to! P o ljub  je  hotel za odkupnino  in 
me pri  tem  nesram no prevaral. D a  nisem dala  
znaka  za um ik, bi zm agali naši Nemci. Ti podlež!

P a v č o  (posm ehljivo):  G ertruda , tvoje krasne 
ustne in tako  grde besede?

G e r t r u d a :  In  vendar vem  vse. Poznam  vaše 
slabe strani in ustav im  nada ljn je  um ikan je  Nemcev.

P a v č o  (na m ah  kruto):  Ne ustaviš, G ertruda . 
Ne boš več izdajala.

G e r t r u d a :  In  Nemci se obrnejo in vas n a ­
padejo. Edino jaz  vem, kako  je  razd rob ljena  vaša 
vojska. P rem agam o vašo tolpo beraško. Zdaj veš 
za mojo skrivnost. (Z gnusom.)  Hočeš li zan jo  moje 
rdeče ustne?

P a v č o  (v  obraz se m u  včrta besnost, govori 
počasi): Prek le ta  m oja  strast! Samo zaradi n je  sem

varal, davil in izdajal. Danes pa  te p rv ik ra t  in edin ­
k ra t  v ž iv ljen ju  objemam, toda v a ru j  se me. Ta 
poljub bo za enega od n a ju  sm rtni strup.

G e r t r u d a  (s studom):  Kaj, še grozil mi boš? 
D a  boš vedel, n a  drugem  bregu Donave čaka  na 
konju  naš ogleduh in  jaz  m u sedaj z robcem po ­
m aham  svoj ta jn i  odgovor. Sam boš gledal, kako 
to storim. Tam  z onega obzidja, poglej!

P a  v č o (se hoče vreči nad njo): Tega ne storiš!
G e r t r u d a  (ga sune od sebe in udari z  bičem  

po prsih tako, da pade na tla): Ti gnusni, zoprni 
pes, ti zoprnik  ostudni! (Steče ven in daje  znam enja  
z  robcem. Izgine na levo. N i je  več videti.)

P a v č o  (skoči na zadnjo  teraso in jo  v id i na 
obzidju . D iha  težko, razburjeno in topo kriči): Ne 
nehaš torej! G ertruda , nehaj, ne de la j tega! (Po­
gleda na lok, po tem  na njo, po tem  z  groznim  iz­
razom na obrazu.)  P ri  bogu Triglavu, dovolj! (Po­
besnelo.) Ha, ha, ti, ti boš žrtev Perunu , živa člo­
veška žrtev Perunu . (Snam e lok, nameri, spusti 
strutio, slišati je  švist puščice in za tegnjen sm rtni  
kr ik  Gertrudin. Zarjove tud i on.) G ertruda! V srce!
V srce! (Še gleda za njo.)  Že p lavaš po Donavi. 
(Pade na tla in joče, kot da se m u  trga srce.) Moja 
edina, m oja  edina, G ertruda , G ertruda . (Ostane  
ubit in zm ešan do konca dejanja .)

3. p r i z o r .  S v e t o p o l k ,  P a v č o .

S v e t o p o l k  (k i se je  zaradi kr ika  prebudil,  
pride počasi od leve. Se pojavi v dverih  ves spre­
menjen, ostarel, bolan, bled, siv, z  razm ršenim i  
lasmi, v dolgi, beli nočni halji):  K aj je, Pavčo, ka j  
se je  zgodilo, lok na  tleh, ženski krik?

P a v č o  (se ovlada, toda težko  prem aguje  d u ­
ševno bolečino): Žrtev sem, žrtev sem P e ru n u  . . .  
dekle je  vrisnilo . . .  ustrelil sem ji  grlico . . .

S v e t o p o l k :  Žrtev P erunu?  (Sede na leži­
šče, počasi, kakor težko  bolan. Pavčo m u  pok lekne  
k  nogam in topo gleda predse.) Pavčo, tvoje kapljice  
mi ne pom agajo  več. Bes, ki je  v meni, je prem agal 
kač je  oči, izvarek iz p l ju č  kuščaric  in korenov. Kdo 
ve, če tud i P e ru n  sam lahko k a j  pomore. Perun, 
Perun! (Oba govorita kakor vsak  sam zase. Na~ 
dal ju  je.)

S v e t o p o l k :  Vrač je  rekel, da  im am  bolno 
srce. Srce! Srce! Moral bi vedeti zanj.

P a v č o  (sam zase): Srce? Tudi volk ima srce.

S v e t o p o l k  : Volk, da. Jaz ga nimam.
P a v č o  (sam zase): Midva ga nimava.
S v e t o p o l k :  Mogoče ga spoznam v navu.

P a v č o  (prisluškuje):  Valovi Donave bijo  ob 
peči grajskega obzidja. (Si maši ušesa.)



Š v e t o p o l k :  D onava?  Moja m odra D onava? 
Tako teče k ako r  človeško življenje. (Glasneje.) In  
tud i z oviram i se tepe kakor jaz. (Kriči.) N epre ­
m agljive peči j i  zastav lja jo  pot, a ona jili ne more 
prem agati.

P  a  v č o : Tvoje prelepo, belo telo neso hladni 
valovi!

Š v e t o p o l k  ( tiše): In  izginja v črnem  m orju  
na  veke kakor  jaz. (Silooiteje.) Čemu se boriti z 
ovirami, čemu lomiti in uničevati, ko po meni ne 
ostane ničesar?

P a v č o  (bolestno): N a bregeh cvetoči travnik i 
in brezovi gaji, sam vonj in življenje.

Š v e t o p o l k :  Moj tok ž iv ljen ja  bo za seboj 
pustil  samo izsušene bregove in neskončno pustinjo. 
Za menoj bo ostal edino temni grob.

P a v č o :  M odra D onava — G ertrud in  temni 
grob. (V  topem  stoka?iju se ves sk lju č i  ob ležišču.)

4. p r i z o r .  P r e j š n j a ,  D r a g o m i r .

D r a g o m i r  (vstopi rezko  in živo; oideti je, 
da hoče k ra lju  oliti poguma):  Zdrav, k ra l j  Sveto- 
polk! P r inašam  dobre vesti.

Š v e t o p o l k  (ga žalostno gleda): Vesti zame, 
in to še celo dobre?

D r a g o m i r :  Z bojišča im am  vesti od Slavo- 
mira.

Š v e t o p o l k :  Z bo jišča? Kako sem prišel 
sem kaj ?

D r a g o m i r :  Globoko si se onesvestil. Ponoči 
smo te privedli n a  devinski grad.

Š v e t o p o l k :  M oja glava! Res, p reb u ja m  se. 
(Se dvigne, strogo.) Dragom ir, k a j  je  z n jim a?

D r a g o m i r :  K akor si ukazal. Težko ukovana 
smo zaprli v velegradsko temnico.

Š v e t o p o l k  (sedaj zopet strogo, kakor bi bil 
čisto oživel): O b suhem  k ru h u  in vodi?

D r a g o m i r :  Da. Slavomir n a z n an ja  . . .
Š v e t o p o l k :  Je Slavomir prevzel povelje ­

van je  nad  vso vojsko?
D r a g o m i r :  Da. (Ves vesel.) In naznan ja , da 

se sovražnik  na  vsej č rti  h itro  um ika, pušča  za  seboj 
velike zaloge orožja, h rane  in konje. Zmaga je  tvoja, 
k ra l j  Švetopolk.

Š v e t o p o l k  (mračno): Ne moja. Če bi bil 
zm agal jaz , se nihče ne bi mogel um ikati.

D r a g o m i r :  Tvo ja  nadv lada  je  u trjena.
Š v e t o p o l k  (živo): Moja, da, toda ne n j i ­

hova. Hotel sem jim  preda ti  dolgo, m irno vladanje , 
m orali p a  se bodo b iti  znova in znova. (Nenadoma  
strastno krikne.)  A kdo? Kdo so ti? Saj vendar 
n im am  nikogar več. Volk sem, ki požre svoje vol­
čiče, ker ga drugače požro oni.

D r a g o m i r :  Ne m uči se, k ra l j  moj!
Š v e t o p o l k :  Župan Dragomir! (Z divjo, 

ukazu jočo  kretnjo.)  Rešimo zadevo s sinovoma.
D r a g o m i r :  Rešena je.
Š v e t o p o l k :  Kako?
D r a g o m i r  : Rekel sem, da  smo ju  zvezali 

in vrgli v globoko vozo.
Š v e t o p o l k :  Si pozabil? Črvad in te luba ­

da r je  je treba  poteptati, uničiti, da  ne bodo raz ­
jedali  temeljev vladavini.

D r a g o m i r  (z  grozo): K ralj  Švetopolk!
Š v e t o p o l k :  Kdo sodi zarotnike?
D r a g o m i r  (ne odgovori, po tem  polglasno): 

Vojaško sodišče.
Š v e t o p o l k :  Torej?
D r a g o m i r  : Obsodi ju  po dvornih  zakonih. 

(S poudarkom .)  Vojaško sodišče ne pozna milosti.
Š v e t o p o l k  : Nočem izjem.
D r a g o m i r :  In  potem je  to vendar lastna 

kri. Vsakdo od n j i ju  zastopa veliko število p r i ­
stašev. Tako j ih  uničiš in oni izkrvave.

Š v e t o p o l k :  K akšna  kri?  K a j je prvo, kri 
ali v ladavina?

D r a g o m i r :  Osvobodi me dolžnosti, da  bi 
vodil sodbo.

Š v e t o p o l k  : Ne osvobodim te.
D r a g o m i r  (se odločno postavi predenj):  

Prav. Torej, ne bom se upiral, izvršiti ukaz, sa j se 
nisem nikoli. Zaroto razsodim, izrečem obsodbo, 
toda opozarjam  te, da  bo za dverm i stal grajski 
krvnik. In  če ti na  obsodbo pritisneš svoj pečat, 
izpolni k rvn ik  moj ukaz  in me zadrgne p red  tvojimi 
očmi.

Š v e t o p o l k  (začudeno pogleda D ragom iru v  
oči, po tem  silovito): K ljub  tem u ukazu jem : sodil ju  
boš ti.

D r a g o m i r  (se pokloni in odide na levo).

5. p r i z o r .  P r e j š n j a ,  b r e z  D r a g o m i r a .

Š v e t o p o l k  (se na m ah spet zv ije  v dve  
gube in prem išlja , vest ga grize): Sodilo ju  bo 
vojaško sodišče! (Ga strese.) Grozen dvorni k rvn ik  
v svoji rdeči obleki. (Silno zakriči.)  Prekleto  je  to 
moje življenje!

P a v č o :  Ne govori tako, k ra l j  moj!
Š v e t o p o l k  (kakor da bi se m u  prikazovali  

prividi):  D a  se m aščuje, mi ga j e . . .  p r e k l e l . . .  
(Skoči pokoncu.)  Rastislav! (Se prestraši, ko je  to 
izrekel.)

P a v č o  : Ne, ne, ne misli na  to. (Nežno.)  Po­
glej na  nebo, na modre holme.

Š v e t o p o l k  (v  te žk i  napetosti, kakor da je  
našel resnico, bolestno): Jaz pa  vlačim svoje, s



kletvijo  obteženo življenje kakor breme na svojih 
plečih in sejem okoli sebe samo umor in nesrečo.

P a v č o  (ga hoče na vsak  način umiriti): Ni 
res, ni tako.

S v e t o p o 1 k : Noč in dan  bežim pred  nečim. 
(Glasno zastoka.)  In kamorkoli stopim, sama kri . . . 
kri, česar se z rokam i dotaknem , vse je krvavo, vse 
je krvavo! (Bolestno krikne.)  Ne d a j  me, bes mi 
stiska srce, ne d a j  me! (Znova ga prevzam e krčevita  
bolečina, se težko  oddihu je in zv ija  v Pavčooem  
naročju.)

6. p r i z o r .  P r e j š n j a ,  S v e t o b o j .

S v e t o b o j (vstopi z  negotovimi koraki, ko pa  
zagleda očeta, kako  se zv ija  v bolečinah, pristavi s 
sočutnim nasmehom in se m u vrže k  nogam): Oče, 
oče, ne muči se!

S v e t o p o 1 k (se s težavo drami in presene­
čeno gleda sina): Svetoboj se je  vrnil?

S v e t o b o j :  Nisem mogel zapustiti  naših 
meja, nc cin bi te prej poprosil odpuščan ja  za kruti 
greh.

S v e t o p o 1 k  (z velik im  poudarkom):  Ti mene. 
za odpuščanje?  Mene, ki sem te izgnal, za odpu ­
ščanje? Ne poznam  sile, ki bi tako v p rah  ponižala 
človeka.

S v e t o b o j  : Poznaš to silo.
S v e t o  p o l k :  Ne poznam.
S v e t o b o j  : Oče, Kristusov križ! Pa saj sem 

te tud i jaz  žalil.
S v e t o p o l k :  Ti ne, ii si mi resnico povedal. 

Edino ti si mi odprl oči.
S v e t o b o j :  Potem mi je  tud i že odpuščeno.
Sv e t o p o 1 k  : Ne vem. nikoli nisem še n iko ­

mur odpustil. Samo pest poznam.
S v e t o b o j :  Saj si vendar k ris tjan?
S v e t o p o l k  : N a videz, ker m oram  biti.
S v e t o b o j :  Je to mogoče?
S v e t o p o l k :  Kot poganski k ra l j  ne bi mogel 

obstati.

S v e t o b o j :  A ka j  te veže na poganstvo?
(Tem ni se.)

S v e t o p o l k  : Sila in moč. Pogan pozna edino 
ta zakon. In jaz  sem hotel imeti vojsko s poganskim 
srcem. Ogri so eno kakor  baker, ker so še vsi po­
gani. K akšna sreča to zanje!

S v e t o b o j :  Sreča?
S v e t o p o l k :  Da bi en sam človeški vek po­

zneje prišlo k r is tjanstvo  k nam! Srečni Ogri, ki ne 
vedo zanj.

S v e t o b o j :  Oče!
S v e t o p o l k  : Pri nas pa. k je r  bi vsakdo z 

vso silo svojega meča moral braniti temelje v lada ­

vine, om račuje  glavo mojih ljudi z groznimi krist- 
jansk im i zapovedmi.

S v e t o b o j  : Groznimi ?
S v e t o p o l k  : Razvrat so prinesli v mojo 

vojsko in med podložne. Rastislav ne bi smel po­
klicali Cirila  in Melodija, dokler ni imel trdne 
vladavine.

S v e t o b o j :  O nadva  sta hotela, da bi tudi 
pri nas zavladala kris tjanska  ljubezen.

S v e t o p o l k :  Jaz pa  ne. sedaj še ne. Nimam 
rad  golobič j ih  plemen, hotel sem si vzgojiti jastrebe, 
sokole in orle.

S v e t o b o j  : Priznati moraš, da je  Kristusova 
resnica edina resnica in da bo prem agala  ves svet.

S v e t o p o l k :  Vidim. Prem agala bo ves svet.
S v e t o b o j  : Zato odvrzi bojazen in vse po ­

misleke. S p re jm i Kristusovo resnico, postan i tudi 
ti v svoji  duši k r is t ja n .

S v e t o p o l k :  Ti sam ne bi imel spoštovanja 
do mene, če bi jaz  danes to storil.

S v e t o b o j  : D uša  človekova ne najde  miru, 
dokler ne odpusti.

S v e t o p o l k  (globoko vzdihne):  Mogoče go­
voriš resnico.

S v e t o b o j  : Tako, vidiš, um iri tud i ti svojo 
dušo.

S v e t o p o l k :  Kako? Kaj?
S v e t o b o j :  Pomilosti moja brata!
S v e t o p o l k :  Tvoja b ra ta?  K ruto  sta se p re ­

grešila nad menoj!
S v e t o b o j :  Poskusi. Spoznal boš, ka j  je mir, 

se pomiriš in ozdraviš.
S v e t o p o l k  : Grozen zločin imata na vesti.
S v e t o b o j  (s povzdigJijenim glasom . kakor  

da je  to glavni razlog): A k a j  bo z vladavino, če 
jim a ne odpustiš? K a j bo s tvojim  velikim delom? 
Propadlo  bo, zatonilo, k a r  si gradil vse življenje, ne 
bo imelo gospodarja.

S v e t o p o l k  (v m ukah  zastoka):  P ropadlo  
bo, zatonilo — moje življenjsko delo. Svetoboj! Po ­
skusim še to — pojdi — privedi ju  sem!

S v e t o b o j :  Privedem  ju. (Odide na levo.)

7. p r i z o r .  S v e t o p o l k ,  P a v č o .

S v e t o p o l k  (se naglo dvigne na ležišču in 
začudeno gleda za Svetobojem):  K a j je to? K aj?  
Jaz ju  pomilostim? Hej, Svetoboj. Svetoboj!

P a v č o :  Odšel je ;  pusti, k ra l j  moj.
S v e t o p o l k  (napeto gleda vedno v  isto smer, 

zmedeno):  Kdo si? Ne poznam te, k a j  hočeš? (Kriči.) 
K je  je  straža? Ne pustite  ga, ne grem.

P a v č o  (v  ve likem  strahu neprestano po­
navlja):  Ne. k ra l j  moj, n ikogar ni. ne, nikogar.



S v e t o p o l k :  Ne dam  se. (O bupno.)  Umrem, 
k a d a r  bom sam hotel. Sedaj še nočem. Proč, proč 
od mene. Kaj se podite, d iv je  zveri! Preženi jih, 
nočem jih  videti. (V  drugo smer.) Skrivnostna po­
stava, kdo si, ka j iščeš tu? N ikogar nočem, sam 
ostanem. Preženi tega v črnem  oblačilu.

P a v č o :  Pomiri se, kralj  moj. N ikogar ni tu.
S v e t o p o l k  (ves zgubljen  v prividih):  Obraz 

odkrivaš, oči, krvave, izvrtane oči. Ti, ti si . . .  Rasti- 
s la v . . .  R ast is lav .. .  (Se vrže  na kolena.)  Usmilje­
nje . . .  Pusti me . . . Kriv sem . . .  grešil sem . .  . 
Rastislav, odpusti mi, odpusti mi. Daj mi miru . . . 
Daj mi umreti. Odpusti. Rastislav, nesrečniku. 
(Pade po tleh.)

P a v č o  (mu pomaga in ga dvigne):  Kralj moj . . .  
k ra lj  moj! (Ko ga položi na ležišče, steče stran, 
nalije v čašo vode iti kap ljic  ter m u pristavi k  
ustom. Zuna j topo, kra tko  bobnanje. Sam pri sebi.) 
Izrekli so smrtno obsodbo. K ralj  moj, zavedi se, 
nikogar ni tu.

S v e t o p o l k  (ves slab, se polagoma prebudi):  
N ikogar? Odšel je. Pavčo, odpustil mi je! Kako 
sem miren, kako  sem miren!

P a v č o :  Odšel je, odpustil ti je. Laže ti bo.

8. p r i z o r .  S v e t o p o l k ,  P a v č o ,  D r a g o m i r .

S v e t o p o l k  (gleda vanj, toda mirno, izm u ­
čeno): Župan Dragomir, odpustil mi je.

D r a g o m i r :  Kdo, k ralj  moj?
P a v  e o (m u da je  znake, na j ne izprašuje).
S v e t o p o l k  (kakor z nasmehom, tiho, s po­

udarkom ):  On.
D r a g o m i r  (ne razum e, preda kralju  dva  

zv itk a  pergamenta).
S v e t o p o l k  (pogleda z globokim  pogledom  

Dragomira in mirno reče): Tudi jaz  jim a odpuščam. 
(Raztrga zv itk a  in ju  vrže po tleh.) Pokliči ju  

predme.
P a  v č o  (hitro k  vratom in da znak . naj vsto ­

pijo).

9. p r i z o r .  P r e j š n j i ,  S v e t o b o j , M o j  - 
m i r ,  S v e t o p o l k  m l. ,  S i e g f r i e d a ,  S v e ­

t i  s 1 a v a , š t i r j e  o r o ž a r j i .

(Vsi vstopijo  in se razpostavijo  pred kraljem .)
S v e t o p o l k  (s slabotnim glasom): Snemite 

jim a  okove! (Se zgodi.) D ajte  j im a  orožje. (Orožarji. 
ki so nosili s .seboj tud i n jiju  meče in ščite . jim a  
orožje izroče.) Tudi ščite. Mojmir, postavi se sem. 
(Pokaže na levo. N jegova žena stopi k  n jem u.)  Sve­
topolk, ostani tam. Svetoboj. stopi k meni. O rožarji. 
ven. (Odidejo.)  Svobodna sta. (S povzd ign jen im  
glasom.) Pomilostil sem vaju .

M o j m i r ,  S v e t o p o l k  ml .  (ostro, po vo­
jaško  pozdravita).

S v e t o p o l k :  Bolan sem in star in m oja  pest 
je slabotna. Vladavino sem povečal, toda moje delo 
m orate ohraniti vi. Vzemite šibje v roke, s prsti ga 
lahko razlomite. Zvežite ga v sveženj, pa ga močna 
roka ne upogne. Za vladavino darovane krvave 
žrtve svojih prednikov boste dostojno cenili, če boste 
složni. Sosedje nam zavidajo  našo m lado samostoj­
nost. Kakor voleje vohajo, kje bi nam  jo lahko 
okrnili. Edino z enakomiselnostjo boste ohranili naše 
meje. Ti, Mojmir, si na jstare jši , tebi da jem  k ra ljev ­
sko k ro n o , 'sam  papež mi jo je priznal. 1 i, Sveto­
polk, si m lajši in dobiš n itransko  kneževino in b ra tu  
pomoreš. Svetoboj se je posvetil Cerkvi. Župan 
Dragomir, da j, napiši moje poslednje besede kot 
oporoko.

D r a g o m i r :  Zgodilo se bo.
S v e t o p o l k  ml .  (stopi naprej).
S v e t o p o l k  : Kaj želiš' sin Svetopolk?
S v e t o p o l k  m l. :  Oče in kralj ,  ne pris tajam  

na tvojo odločitev'.
S v e t o p o l k :  Kako?
S v e t o p o l k  m l . :  O ba  sva sinova istega

očeta. Od mladosti si n a ju  vzgajal enako. Nič m anj 
brem en nisi nalagal meni kakor s tarejšem u bratu . 
Zaka j na j  bi bil jaz  p r ik ra jšan?

S i e g f r i e d a  : Služba mojega moža ni bila 
nikoli lažja  od Mojmirove.

M o j m i r  : Da, ker ni bilo p rav  niti to, da si 
nam a v poslednji bitki dal enak  delež pri povelje­
vanju . Jaz si p r id ržu jem  pravice prvorojenega.

S v e t i s 1 a v a : O nadva  sta si zagotovila vse 

prednosti.
S i e g f r i e d a :  Lažeš, v vsem sta nam a enaka.

S v e t o p o l k  (prekriči vse): Povedal sem že 
svojo odločitev.

S v e t o p o 1 k m 1.: Razdeli vladavino pravično 

na dvoje.
M o j m i r : Tega ne pripustim !
S v e t o p o l k  m l. :  Z orožjem si jo priborim!
S v e t i s I a v n : Ogri so nam a obljubili pomoč.
S i e g f r i e d a  : Midva pokličeva k ra l ja  A r­

nu 11 a.
S v e t o p o l k  (vstane, kriči obupno):  Nesrečni, 

razprti  potomci! Sovražnika kličete d rug  proti d r u ­
gemu? Veste, kaj vas čaka?  Naša plem ena boste spet 
spravili v suženjstvo in od moje vladavine ne 
ostanejo niti cunje. Stoletja vas bodo preklinjali! 
Vladavino vam bodo raztrgali! K ar boste vsejali. 
vam  bodo drugi pobrali! Vaša beseda bo jezik 
hlapcev! Delali boste, plodove pa vam bodo potrgali 
drugi! O  k ruhu , ki si ga boste sami zaslužili, bodo



rekli, da je  tu j  kruh! Iz vaših krvavih  žuljev bodo 
gradili obzidje proti vam. (U trujen omahne.) Po­
vedal sem; čakam  odgovora.

M o j  m i r :  Sprejm em, kralj,  a pod enim po ­
gojem.

S v e t o p o l k  : Pod pogojem?

M o j  m i r :  D a  ne p rek ličeš  izreka  sodišča
nad m ojim  bratom .

S v e t i s 1 a v a : Tako je.

S v e t o p o l k  ml .  fzarjove kakor ranjen):  Ah. 
to hočeš! (Izdere meč in se orže na brata.)

M o  j m i r  (pran tako, trčita s ščiti in se za- 
čneth mečeoati): Pes podli!

D r  a g o m i r ,  Sv e t o b o j (skočita m ed n ju  in 
ju  ločita): Nesrečnika! Mojmir! Svetopolk!

S v e t o p o l k  (silovito vstane in visoko nad  
n jim i zakliče z  povzd ign jen im  glasom): P r e k le t i . . .  
Perun na j  vas u d a r i . . .  Tisoč let boste sužnji . . .  
Moja v ladavina zatone. Berači boste brez domo­
vine. S r c e . . .  S r c e . . .  S r c e . . .  (Pade m rtev  na 
ležišče.)

D r a g o m i r ,  S v e t o b o j , P a v č o (s skrb  jo  
drgnejo kralju  roke in čelo).

D r a g o m i r  (pristavi uho na Soetopolkovo  
srce. Odmor. Ko se dvigne, z  ganjenim  glasom tiho 
pove): Mrtev je. (Vsi ostrme kakor okameneli.)

S v e t o b o j (poklekne  in glasno moli): Go­
spodi, pom vluj ny! Gospodi. pom ylu j nv! Gospodi, 
pom ylu j ny!

M o j m i r  (se hudobno ozre na Svet oboja in 
začne glasneje): Kvrie eleison, Christe  eleison. Mi- 
sere  mei Dens secundum  m agnam  m isericord iam  
tuain et . . ,

S v e t o b o j (pogleda proseče na brata, utihne  
in nemo moli dalje).

M o j m i r  (po m olitvi izkaže  vojaško čast, se 
obrne in odide na levo).

S v e  t i  s l a v a  (se prikloni in odide za njim).

S v e t o p o l k  ml .  (po m olitvi tud i izkaže  
vojaško čast in odide na desno).

S i e g f r i e d a  (se tudi prikloni in odide na 
desno).

P a v č o (bolestno): Zdaj je že v navu, kralj 
moj. Jaz pa slušam tvoj ukaz  vernosti, bog Perun. 
Za njim  grem. (Si porine nož o prsi, bolestno kr ikne  
in pade k  Sve topo lkovim  nogam.)

D r a g o m i r  (gan jen, stopi neka j  korakov proti 
vratom in zakliče):  Straža, sla! (S toji zamišljen, 
Svet oboj moli.)

S e l :  Župan Dragomir!

D r a g o m i r :  N a j razglase kneževinam  in 
gradovom, županstvom  in vsem podložnim . . . umrl 
je veliki k ra lj  Svetopolk.

S e l  (okam enel ponavlja  za n jim ):  Umrl je 
kralj  Svetopolk! (O dide na desno.)

S v e t o b o j : A ka j  midva, župan  Dragomir?

D r a g o m i r  (s povzd ign jen im  glasom): Mo­
liva za naše potomce. (Zunaj začno biti na bobne in 
trobiti na rogove.)

S v e t  o b o j  : D a j  pokoj, Kriste, dušam  rabov 
svojih, tam, k je r  ni bolečin ne trp ljen ja , tam, k jer 
je večno žit je. Gospodi, pom yluj ny! Gospodi, po­
m vlu j ny! Gospodi, pom vluj ny! . . .

Zavesa pade.

K o n e c .

Južina v senožetih.



France Gorše.

D r . T i n e  D e b e l j a k

S T O L E T N I C A  R O J S T V A  J O S I P A  
S T R I T A R J A

V zadnjih petih letih smo se spominjali treh velikih 
stoletnikov, ki so na svojih ramah nosili kulturni 

razvoj našega naroda v drugi polovici prejšnjega sto­
letja ter svoji dobi vtisnili viden pečat svojih oseb­
nosti: v političnem življenju, v pesništvu in kulturi 
sploh. Tako se je pred leti zbrala vsa naša domovina 
v Velikih Laščah na Dolenjskem, da se pokloni na j ­
večjemu geniju druge polovice prejšnjega veka, 
F r a n c e t u  L e v s t i k u ,  ki je začel kot pesnik, pa 
končal kot kulturni borec in učenjak, združujoč v 
svoji gigantski osebnosti vse kulturne sestavine slo­
venske duše, in ostal še danes ideal neupogljivega Slo­
venca. Lani smo se na Gorenjskem, na lepem Sorškem 
polju, spomnili stoletnice mehkega pesnika slovenske 
pokrajine, domovinske budnice, intimne ljubezni in 
vseslovanskega navdušenja — S i m o n a  J e n k a ,  ki 
je  zopet zapel iz srca kot pred njim samo še Prešeren. 
Letos pa slavimo stoletnico njegovega sošolca in prvega 
njegovega kritika, Levstikovega rojaka in prijatelja, 
pravtako Velikolaščana J o s i p a  S t r i t a r j a ,  ki je 
začel boj za evropsko gladino slovenske 'kulture, ki je 
dal umetnosti tisto ceno v našem življenju, ki ji gre 
kot najvišjemu izrazu slovenske duševnosti in tvorne 
moči. Vsi trije  so bili borci, ki so v neplodnem času 
staroslovenskega koristoljubnega paševanja dvignili v 
vis žarečo baklo Prešernovega duha ter v njegovem 
imenu stopili v boj z nizkim, pritličnim duhom, da se 
razpno pribite peruti našega marodnega genija pod 
nebo in dvignejo ves naš narod na kulturno višino

samobitnih evropskih narodov. In pri tem kulturnem 
delu Stritarjev delež ni bil najmanjši.

Stritar se je  rodil v Podsmreki pri Velikih Laščah 
pod hribom Slevico, ki jo je  tako lepo opeval, dne 
(). marca 1836 v kmečki hiši štev. 2. Pozneje je študi­
ral gimnazijo v Ljubljani, začel jo je  leta 1848, in bil 
v Alojzijevišču, k jer  je  pisal kot dijak z lepo pisavo 
hišni rokopisni časopis »Daničico«, ki je še sedaj ohra­
njena v zavodu sv. Stanislava. V Alojzijevišču se je 
učil tudi italijansko in francosko, kar mu je pozneje 
prav prišlo, ter se pobliže seznanil z Levstikom, ki je 
bil že takrat pesnik. Po maturi se je odločil za uni­
verzo na Dunaju ter se vpisal na klasično filološki 
oddelek, to se pravi: odločil se je za profesorja starih 
jezikov grščine in latinščine. Študiral je s tako m ar­
ljivostjo, da so mu obetali vseučiliško bodočnost, za 
kar se pa ni mogel odločiti. Bil je domač učitelj po 
dunajskih plemiških družinah, potoval je s svojimi va­
rovanci in tudi sam v počitnicah po Evropi ter se šele 
v starejših letih (leta 1874) posvetil srednješolskemu 
pouku. Do tridesetega leta sploh ni pisal za javnost. 
Potem ga je nagovoril abiturient Jurčič, da sta se od­
ločila izdati slovenske klasike, najprej seveda P re ­
šerna, za kar je  Stritar, omikan v evropskih književ­
nostih in jezikih, sklenil napisati u v o d ,  ki je po­
menil za tedaj rojstvo nove slovanske kritike in kn ji ­
ževnega eseja. Od tedaj, zlasti od almanaha »Mladike« 
(1868), je stal v središču književnega življenja vse do 
leta 1881, pišoč pesmi pod imenom Boris Krilan, k r i ­
tična pisma, dramatske prizore, romane in povesti, 
urejeval »Dunajski Zvon« (1870), prvi slovenski lepo­
slovni list velikega formata, vzgajal slovensko občin­
stvo k lepočutju, plemenitosti in slovanski ljubezni. 
Pisal je  ves čas svojega dolgega življenja, ki ga je 
zaključil šele po svetovni vojski leta 1925, dne 25. no­
vembra v Rogaški Slatini, kamor so ga, vsega sestra­
danega, poklicali njegovi čestilci in domovina. Poko­
pan je  v Ljubljani pri sv. Krištofu v grobnici sloven­
skih pisateljev.

Če imenujemo Stritarjevo ime, si takoj predsta­
vimo tudi njegovo dobo. ki jo književne zgodovine 
imenujejo — S t r i t a r j e v o !  In če uspe kulturnemu 
delavcu, da vtisne najznačilnejši pečat določenemu 
času, tako da nosi v vsem njegovega duha poteze, 
potem je storil veliko, da, največ, kar si more želeti. 
In Stritar je  to dosegel. Zato moremo govoriti o letih 
1866 do 1881 — torej o petnajstih letih — kot o času, 
ko je vladal vsepovsod Stritarjev duh in njegova 
beseda imela čar in vrednost zakonodajalca ter je 
njegovo ime bilo stpoštovano in slavno kakor malo- 
katero. Tedaj namreč, leta 1866, je  nastopil Stritar s 
Prešernovim imenom: napisal je  Prešernu uvod, prvi 
slovenski književno kritični esej, v katerem je potrdil 
Prešernov narodno kulturni nazor te r  ga označil kot 
nasprotje takratnemu nazoru praktičnega malenkost­
nega dela na kmečko rokodelskem polju. Samozavestno 
je  postavil visoko evropsko kulturo za zgled malemu 
slovenskemu marodu, ki more z Evropo tekmovati pač 
samo na duhovnem področju ter je v svoji preteklosti 
že dal moža: Prešerna, preko katerega je šel njegov 
čas. Umetnost ni dekla, ima pravico do svojega last­
nega življenja in sprostiti jo je bila naloga Stritarja 
in njegove dobe. Takrat pa je bil čas lažipoezije 
pesniškega derviša Koseskega ter potvarjenja čustev,



zdihovanja po mesecu in luni, vse sam papir brez 
življenja, vse laskanje in pridiganje pesmarjev brez 
pesniškega čuta, ki so delali nasilje prav tako jeziku 
kot pesniškemu duhu sploh. Mogočno je  padel Stri­
tarjev uvod, ki je udarno presekal tedanjo jalovost 
in poklical za pričo novega časa Prešerna, našega do 
tedaj edinega umetnika. Književna akademija Čopo­
vega kova je prišla v roke Stritarja k r i t i k a ,  da 
vzgoji novemu času nove umetnike in očisti tempelj
— posvečen boginji umetnosti — 'kričavih prekup­
čevalcev.

Tako je postal Stritar pisatelj in najplivnejši kri­
tik, ki se je takoj nato zmagoslavno spoprijel s pred­
stavnikom nazadnjaštva, Koseskim, s čimer je seveda 
ubil Janežičev »Glasnik« in uveljavil z »Mladiko« ge­
nialno trojico Levstika, Jurčiča in sebe, pokazal s 
svojimi p e s m i m i ,  ki jih je  izdal kot B o r i s  
M i r a n ,  nov, za Slovence izredno tekoč pesniški jezik 
brez do tedaj neizogibnega apostrofa, postavil v 
ospredje domovinsko in slovansko čustvo, ki je bilo 
tedaj najznačilnejše za dobo, ki je  imela namen, ob 
slovanskem prerojenju prebuditi narod v vseh smereh, 
ter začel s svojo znamenito pesniško šolo s »K r i t i č - 
11 i m i ip i s m i«. Ko pa je  leta 1870 še zapel čisti glas 
njegovega »Zvona« z Dunaja (zato se je  imenoval 
»Dunajski Zvon«), je z njim ob sodelovanju najbi- 
strejših pisateljev tistega časa — Levstika, Jurčiča, 
Erjavca, Gregorčiča — dajal glas vsemu slovenskemu 
izobraženstvu. Tako je dobil v roke »vse niti, ki se 
ovijajo najrazličnejših panog leposlovja: lirike, epike, 
dramatike, književne, umetnostne, socialne, politične 
kritike, vse niti, ki se predejo v vse sloje naroda od 
bralca do bralca, budeč vprašanja in povzročajoč od­
govore« (Prijatelj). In te niti je  tedaj vodil trdno v 
svoji roki petnajst let v času, ki se zato imenuje 
njegov. V tem času je  Stritar pisal že svoje povesti 
z idiličnim spominjanjem na svoj rojstni k ra j  na Do­
lenjskem, ko je  še pasel krave s sosedovo rejenko, 
obujajoč sentimentalno otroško ljubezen, ki mu je 
ostala vse življenje najprisrčnejši spomin. To je  n je ­
gova vrojena sentimentalna romantika, ki pa je ob 
svetovnih vzorcih dobila že svoj »svetobolni« značaj, 
ob spominu na berilo pretekle dobe: Goetheja in Gold- 
smitha-Werterja in Župnika Wakefieldskega. To so 
njegove čustvene povesti, dnevnik »Zorin« ter »Gospod 
Mirodolski«. Najbolj realistična je  še njegova kmečka 
povest »Sodnikovi«. Ob težnji torej, prenesti v slo­
vansko književnost evropsko povest, je ob pomanj­
kanju lastnega ustvarjajočega duha prevzemal že iz­
delane vzorce ter njih vsebino samo oblekel v naš 
k roj, ne pa po naše preživel. Njegov »Zvon«, prva 
slovenska leposlovna umetnostna revija, je  sicer ob 
prvaškem nezanimanju za umetnost in zlobnih napadih 
na Levstika prenehal, toda to dejstvo je  zbudilo v 
Stritarju  pesniško moč, ogenj, ki ga sicer uglajeni, 
fini gospod ni izkazoval. Ogorčenje na kulturno na- 
zadnjaštvo vladajočega kroga je rodilo slavne » D u ­
n a j s k e  s o n e t  e«, najboljše Stritarjeve pesmi sploh, 
v katerih je  v izbrušeni obliki podano tudi iskreno 
čustvo: njegova pripovedna muza je  s pridigarsko 
gesto, toda z iskreno sveto jezo ošibala vso našo »do­
lino šentllorjansko«, domovino Triglavanovo, kot jo 
je drugod imenoval Stritar. S tem je dokazal, da je

s a t i r a  in sploh politična pesem njegova struna. 
Samo v njej je  velik, ker se sklada z njegovo temeljno 
potezo: p r o  p o v e d n o s t j o ,  v z g o j n o s t j o .  V 
drugih pesmih ni duh prestopil ograj forme. Zato je 
razumljivo, da je  že v nadaljnjih letnikih »Zvona«, 
ki ga je na novo obudil v letu 1876 in ga večinoma 
sam pisal, njegovo borbeno razpoloženje pojenjalo 
ter je  ves »Zvon« postal glasnik nove v z g o j e  sloven­
skega človeka: umetnostne, srčne, slovanske in  sloven­
ske, sploh plemenitega človeka in dobrega Slovana, 
ki naj prinese v evropsko sovraštvo bratsko ljubezen. 
Tedaj je  tudi proglasil geslo pesnikov sploh: »On nosi 
vsega sveta gorje, on za nas trpi, da  se mi veselimo!« 
Njegovo slovanstvo je dobilo pravega razmaha in 
snovi prav v času osvobojevalnih bojev na Balkanu, 
ko je nevesinjska puška sprožila hercegovsko vstajo 
ter je  ves krščanski svet gledal na jug, ko so se iz­
vijali iz rok Turka krščanski Slovani. Stritar je  pel 
tedaj poslanice za pomoč slovanskim narodom ter pri­
povedoval o usodi brezpravne »raje«. Yr Stritarju je 
tedaj krščanska ljubezen premagala vsa ostala čustva. 
Zato leta 1887, ko je  ob koncu svoje dobe izdelal 
» Z b r a n  e s p i s e  «, ni več samozavestno kazal na 
sebe kot v Dunajskih sonetih: »Slovenec liberalen sem, 
metajte«, temveč je  v uvodu zapisal: »Za otroke niso 
in ne morejo biti moji spisi (saj še sveto pismo ni), 
ali to pa trdim smelo, da se n ikjer v njih ne žali po­
štenje in sramežljivost, n ik jer se ne bije zdravi in 
nepokvarjeni nravnosti v lice, nobena beseda ne na­
sprotuje pravemu krščanskemu duhu. Da, ko bi ne 
bil prepričan, da je v teh spisih mnogo dobrega zrnja, 
mnogo naukov, kateri bi utegnili biti v prid in korist 
rojakom mojim, sosebno pa mlademu rodu, ki mi je 
bil vedno tako p ri  srcu; ko bi ne bil prepričan, da 
imajo besede moje neko odgojevalno moč v sebi, Bog 
mi je  priča, da bi jih  sedaj ne zbiral in pošiljal v po­
krajine slovenske.«

Tako je  Stritar ob svoji prirojeni romantičnosti, 
domači dolenjski idiličnosti, ob evropskih umetnostnih 
razgledih, zlasti pa ob predromantični klasični kn ji ­
ževnosti iz idejnega in kulturnega borca postal naš 
največji n a r o d n i  v z g o j i t e l j ,  hoteč tudi pri 
Slovencih dobiti spoštovanje umetnostnim vrednotam 
ter vzgojiti pravih pisateljev, predvsem pa plemenitih 
mož. Toda prav v tem času, ko je  začel zbirati svoje 
»Zbrane spise«, se je  njegova zvezda že utrinjala; 
romantična čustvenost njegovih zadnjih del ter vzgoj­
na težnja njegove poezije je začela odbijati ob njem 
vzgojene mlajše pisatelje, ki so nasproti njemu in 
njegovemu ljudomilemu slovansko-elegičnemu duhu 
postavili borben realizem. S tem je  prenehala tudi 
Stritarjeva doba. Odslej se je Stritar oglašal le od 
časa do časa ter si ni mogel več osvojiti občinstva. 
Umaknil se je  na svoje področje: v mladinsko kn ji ­
ževnost M o h o r j e v e  d r u ž b e ,  k je r  je otrokom 
tri »Lešnike«, nabiral »Jagode« ter »Pod lipo« razlagal 
Janka Božeta in njegovo Piko ter v »Zimskih večerih« 
Gospoda Mirodolskega. In kot tak je  našemu rodu 
v najlepšem spominu. Ta dobri starček je prišel po 
svetovni vojski umirat v domovino, ki ga je  poklicala, 
da mu da vsaj zadnji mirni dom v svojem narodnem 
panteonu, k je r  mu je  med naj večjimi Slovenci od­
merjeno vidno mesto.



S t a n k o  Vu k I v ti 11 B ii č e r

PROF.  ALOJZI JU RESU V S LOVO
t  1?. 5.1936

Ko so v ponedeljek 18. maja izobesili na balkonu 
beneške trgovske univerze črno bandero, nas je 

vse zabolelo v srce. Profesor Alojzij Res se je poslovil 
na tihem, kot je bila vedno njegova navada, ne da bi 
koga nadlegoval.

In mi vsi, iki smo zadnje čase pred njegovo bo­
leznijo polnili dvorano, k jer  je  z mehkim, resnim 
glasom bral Blokovo pesem o Dvanajstih ali Puškinovo 
liriko, smo se ostro zavedeli, da je  izgubila Ca’ Foscari 
enega izmed svojih najboljših.

Rodil se je profesor Res v Gorici 1. ju li ja  1893. 
Gimnazijo je  dokončal v rojstnem mestu, univerzitetne 
študije pa v Pragi, Zagrebu in Ljubljani, k je r  je dok­
toriral leta 1922 kot prvi za doktorja slavistike. Po­
zneje se je  izpopolnil v umet­
niški kr itik i na florentinski 
univerzi, k je r  se je tudi sre­
čal s svojo poznejšo ženo Dino.

Kmalu nato je  bil imeno­
van na beneški univerzi za iz­
rednega profesorja srbohrva­
ščine in ruščine. Nastanil se je 
za vedno na beneškem Lidu, . 
se poročil in si zgradil blizu 
peščene obale majhno vilo.

Že od gimnazijskih let sem 
se je  udejstvoval, pisal v Čas in Dom in svet članke 
ter kritike, s posebno ljubeznijo pa  je  prevedel »Rožice 
svetega Frančiška« (z ilustracijami T. Kralja), uredil 
Jadranski Almanah slovenske manjšine ter pripravil 
obsežni in lepi Dantejev zbornik, ki je izšel v italijan­
ščini in slovenščini. Poleg vsega pa je  izvrševal še sila 
važno nalogo, da je v veliki italijanski Enciklopediji 
pisal o Slovencih. Še malo pred smrtjo sem mu držal 
odtise, da je  korigiral enega izmed svojih najboljših 
člankov za to Enciklopedijo, in sicer pregled slovenske 
literature, ki bo v kratkem izšel.

*
Dragi gospod profesor, s temi bornimi vrstami se 

poslavljam od Vas! Zdaj ne bo nikogar, da bi ga v me­
glenih jesenskih večerih spremljal proti Sv. Marku. 
Zdaj bom o mraku, ko  je CaFoscari kot črna skrinja, 
čisto sam. Spomin na Vas pa bo ostal vedno med temi 
mrkimi in vendar meni in Vam tako dragimi zidovi, 
ostal bo med nami. Vašimi učenci, in v naših srcih.

\ am pa, gospod profesor, naj ciprese pri Sv. Kata­
rini, topoli ob Soči in bori na Sabotinu pojo v vetru 
našo lepo domačo pesem, ki ste jo tako ljubili. Naj 
Vam bo lahka naša domača, hribovska prst na naši 
ljubi Sveti gori! £

Iz bolnišnice v Benetkah, k jer  je ležal na mrtva­
škem odru. so ga v čolnu prepeljali na vlak in z njim 
v sončno Gorico, odtam pa v spremstvu mnogih avtov 
k svetogorski Materi na pokopališče. Tako se od tam 
izpod skope ruše razgleduje po lepi goriški zemlji in 
spremlja dogajanja na njej, ki jo je toliko ljubil. Z 
Kesom smo izgubili Slovenci velikega posredovalca 
med slovansko in romansko 'kulturo, moža velikega 
obzorja in duha.

Č L O V E K  V G O R A H  (Dalje.)

3. ALI JE PLANINSTVO MORALNO?

P laninstvo je  k ljub  svojim lepotam in dobrim vpli­
vom na človeka mnogim lahko spotika, ker ob 

žrtvah, ki jih  je planinstvo že zahtevalo, lahko pre­
teče dvignejo svoj prst: »Ne ubijaj!«

Nevarnosti za človeško življenje v gorah so, tega 
ne moremo zanikavati. A te niso tako velike, kot se 
neplanincu zde, niso pa tudi tako majhne, kot se pre­
več navdušenemu planincu dozdevajo. O njih bomo 
kasneje več spregovorili.

Radi teh nevarnosti, ki v gorah pač so, so nam 
nasprotniki planinstva vrgli v obraz boleči očitek, češ 
da je  plezanje na gore v e l i k  in t e ž e k  g r e h .  
Res pa je, da tisti, ki to trdi, še ni poskusil opojnosti 
iu dobrih strani gora, ki ne samo ne vodijo v greh. tem­
več človeka celo dvigajo visoko nad umazanost in ga 
usmerjajo k višjim ciljem. Po besedah nasprotnikov 
se križa planinstvo z moralnim redom v peti božji 
zapovedi, ki pravi: Ne ubijaj, češ da stopa planinec 
v vrsto tistih, ki vedoma izpostavljajo svoje življenje 
v nevarnost.

Prva in najvažnejša točka v poglavju pete božje 
zapovedi pravi: Nikdar ni dovoljeno samovoljno sa­
mega sebe neposredno ubiti. Dalje pravi še: Pod smrt­
nim grehom se ne smeš telesno poškodovati, razen če si 
s tem rešiš življenje (n. pr. če bi bil privezan v hiši, 
pa bi pričelo poslopje goreti in se ne bi mogel na 
drug način rešiti, kakor da bi si odsekal roko).

Te dve točki pri količkaj resnem razmotrivanju 
planinstva ne pridejo v poštev, k e r  nihče ne pojde 
v gore kot planinec z namenom, da bi samega sebe 
ubil ali poškodoval. Če bi se pa zgodil tak primer, pa 
zopet ne moremo govoriti o pravem planinstvu.

A tretja  točka tega poglavja pravi: Smeš se pa 
posredno postaviti v nevarnost ali z vednostjo krajšati 
si življenje, če imaš za to primerno važen vzrok.

Da rešiš n. pr. utapljajočega se človeka iz deročih 
valov, smeš skočiti za njim, to se pravi, smeš se podati 
v nevarnost, da sam utoneš, zato da morda rešiš dru ­
gega.

Slednjič krščanski nravni nauk pravi, da se smeš 
spustiti v kaj takega, kar verjetno — kakor kaže 
skušnja — ni združeno z življenjsko nevarnostjo.

Konjske dirke so znane po svoji predrznosti. Vemo 
tudi. da so se pri tem zgodile težke nesreče. Ljudje so 
se pri  tem že ubili ali pa težko poškodovali, vendar 
je  skušnja pokazala, da je mnogo več verjetnosti, da 
jezdec ostane živ in zdrav kot ne; da je smrtna nesreča 
le nesrečen, nepreviden slučaj, ker je neroden konjev 
poskok vrgel jezdeca iz sedla, ali pa se je jezdec s ko­
leni preslabo oklepal bokov, ali karkoli. Zato krščanski 
nravni nauk takih dirk ne prepoveduje.

Prav taka, bolje še večja je  verjetnost, da pri 
planinstvu ni življenjske nevarnosti. Če aiastopimo ka­
kršnokoli turo, ni samo verjetno, da jo bomo zdelali 
brez nezgode, temveč smo o tem trdno prepričani, ker 
nas potrju je  lastna in bližnjega skušnja. V gore poj- 
demo opremljeni z orodjem, ki nas varuje, in s svojo 
zmožnostjo, ki nas vodi in brani nesreče, in seveda tudi 
s pametjo in previdnostjo, ki je na vsakem trajnem in



težkem potu potrebna. Skoro bi rekel, da nezmožni do 
nevarnosti še prišli ne bodo. ker bodo že prej odnehali.

Mislimo, da smemo že po teh kratkih črtah skle­
pati, da pametno planinstvo, četudi je združeno s ple­
zanjem, ni v nasprotju z božjimi ali cerkvenimi po­
stavami. Zato je umljivo, da je  planinstvo prevzelo tudi 
ljudi, ki so svetci in vzorniki. Vzor katoliških fantov. 
Peter Jurij Frassatti, človek sodobnosti in človek vere, 
je na kljub vsem takim nasprotnikom pisal v svojem 
pismu materi: »Hotel bi biti cele dneve na planinah, 
da bi v tistem čistem zraku premišljeval veličino 
Stvarnika.«

Bog ve, kdo je v svojem navdušenju in čustvu 
popolne sproščenosti prvi vzkliknil: »V planinah ni 
greha!« Velika resnica zveni v tem stavku. V planinah 
za pravega planinca ne more biti greha, ker se čuti 
privezanega z vsemi vlakni na božjo prirodo, ker čuti 
tako blizu moč in silo Stvarnika, da bi mu že sama 
slaba misel splahnela, brž ko bi se porodila. Res je, 
da se tudi med planinci pojavljajo izrodki, ali ti bodo 
sčasoma odpadli, ker planinstvo je trda in težka šola, 
ki je mehkužnež in človek s slabimi nagnjenji ne 
zmore. \  vsem planinstvu pa naj bo vodilo, kar je 
jasno podal škof dr. Rožman: »Planinstvo ne sme 
biti kakor obcestna krčma, k jer ni razvedrila brez 
alkohola, harmonike in plesa. S tem bi izgubilo svoj 
visoki duhovni pomen in bi ga več treba ne bilo. Pla­
ninstvo, ki zveste pristaše zbliža v veličastvu narave 
Bogu in med seboj, naj ostane v e z  m e tl d o b r i m i  
l j u d m i ,  in naša srčna želja ter stvarna potreba je, 
tla v dobi. ko se med človeštvom trga ena vez za drugo, 
naj postaja ta vez od dneva v dan močnejša.« (Planin­
ski vestnik, jubilejna številka leta 1933.)

Neizprosno je  treba pomesti z vsemi, ki jim je 
planinstvo le zabava. Izločiti je treba iz naših vrst 
tiste, ki zavzemajo vrhove le zato, da se jim potem 
svet čudi kot junakom in neprekosljivim plezalcem. 
Ti so imeli doslej največ besede, množice so gledale 
v njih svoje vzornike in šle za njimi.

Posledice so vidne-m občutno škodljive. Polovice 
vseh grehov, ki jih prtijo planinstvu, so krivi taki 
lažnivi učeniki. Srce nam trepeta ob vsaki smrtni ne­
sreči mladega človeka, ki je zašel po slabem zgledu 
na pota prvačenja.

V pravem pojmovanju planinstva je treba orati 
skoro ledino. Tisti, ki so kot romarji hodili med nebo­
tične špike, so molčali. Bili so manj cenjeni od onih. ki 
so se s polnimi usti samohvale šopirili povsod. Tihih 
občudovalcev gorskih lepot ni bolelo zapostavljanje, 
bolelo jih  je le šopirjenje kričačev. A kakor se mo­
ramo učiti sredi stene neizprosnosti s samim seboj, 
tako moramo biti neizprosni z drugimi, ki zavajajo 
planinstvo z luci v senco. (V drugo naprej.)

L u d o v i k P u š

o i n s t r u m e n t i h

2. O d g 1 a s b e n e g a b a r o k a  p r e k o  k l a s i k o  v 
1 11 r o m a n t i k o v  d o n a š i  h d 11 i.

V

C iin bolj se je v svetni glasbi in v cerkvi širila mo- 
nodija s solističnimi pevci, tem občutneje se ji je 

umikalo prej na višku stoječe zborovsko petje, ki je 
prevzemalo poslej le bolj postranske vloge (prim.

opero), dokler si zbori niso pridobili izrazite veljave 
spet v Handlovih oratorijih. Hiindel je bil mojster 
oratorija. Napisal jih je celo vrsto; največjo veljavo 
si je pridobil njegov »Mesija«, ki ga štejemo med prva 
svetovna oratorijska dela. (Na lanskem evharističnem 
shodu ga je pelo glasbeno društvo »Ljubljana«.) Te­
žišče glasbenega izraza je Handel položil v z b o r e ,  
ki jih je v svojskem slogu odlično uporabljal za 
glasbeni izraz na najtehtnejših oratorijskih mestih, 
k jer  je bilo treba poudariti karakteristiko in drama­
tičnost, medtem ko so arije v njegovih oratorijih bolj 
koncesija virtuoznemu solističnemu petju, ki je bilo 
tačas modno. Njegovo uveljavljanje zborovskega petja 
je  nekoliko zastavilo pot monodiji in tako smer pev­
skega razvoja zopet deloma zaokrenilo.

Mandlov sodobnik J. S. Bach je povzdignil veljavo 
vokalne glasbe s svojimi dragocenimi p a s i j o n i ,  
cerkvenimi kantatami, latinskimi mašami ter drugimi 
vokalnimi skladbami. Njegov Matevžev pasijon je 
neminljivo glasbeno veledelo. Sicer pa je bil Bach 
v prvi vrsti instrumentalen skladatelj.

\  18. stoletju se vodilna vloga evropske glasbe
prenese iz Italije k  Nemcem, pri katerih se posebno 
vidno uveljavijo dunajski klasiki llaydn, Mozart in 
Beethoven. Ne moremo reči, da bi bila doba klasikov 
v odločilni meri vplivala na razvoj petja. Čeprav so 
mojstri pisali tudi vokalne skladbe, je 'bilo vendar 
njihovo glavno torišče instrumentalna glasba. Udarili 
so pa tudi vokalni glasbi klasičen pečat lepega, izkri­
staliziranega sloga. Omembe vredno pa je, da je  ravno 
v dobi klasikov cerkvena glasba zelo nazadovala, v 
prvi vrsti seveda petje. Temu se ni čuditi, če ocenimo 
v svetovno nazornem pogledu tedanjo dobo, ki je bila 
zaradi racionalističnega mišljenja Cerkvi tuja in celo 
naravnost sovražna. Zato so tudi cerkvene skladbe te 
dobe malo primerne verskemu čustvovanju in ne 
ustrezajo cerkvenim zahtevam. Vpliv svetne glasbe na 
cerkveno je pa vendarle tako velik, da se ga ni mogla 
čisto otresti do danes, četudi ga je  cecilijansko gi­
banje močno omejilo.

Vokalna glasba je v svojem razvoju doživela po­
membno stopnjo z uveljavljanjem pristne, v našo dobo 
segajoče p e s e m s k e  o ib 1 i k  e , 'ki jo je utrdila 
romantična doba z Nemcem Schubertom na čelu. 
Schubert je stvaritelj nove oblike pevskega udejstvo­
vanja s tem, da je postavil temelje p e s m i  (izraz 
je razumeti v glasbenem smislu) in v življenje po­
klical umetno pesem. Medtem ko je Schubert nenad- 
kriljiv mojster melodije, ki jo prisoja pevskemu glasu, 
spremljavo pa uporablja bolj za akordično dopolnilo, 
izdeluje Schumann tudi spremljavo samostojno. Od 
njune dobe dalje živi pesemska oblika za en glas in 
spremljavo (s klavirjem, orkestrom itd.) nepretrgano 
do sedanjosti. Tudi cerkveni prag je prestopila.

Sicer se od srede 19. stoletja dalje ni v razvoju 
vokalne glasbe zgodilo nič pomembnega. Italijanska 
opera je  v novoromantiku R. Wagnerju našla svoje­
vrstnega oblikovalca, ki je premaknil glasbeno težišče 
s pevske plasti v orkester in spet uvedel govorjeno 
petje (Sprechgesang). Vzporedno z instrumentalno 
glasibo se je stilno razvijala tudi vokalna, ki je zlasti 
zaživela, ko so pričeli v drugi polovici minulega sto­
letja ustanavljati svetne pevske zbore in prirejati 
pevske nastope tudi izven večjih mest (pri Nemcih



»Liedertafel«, pri nas eitalniška doba) in tako svetno 
pevsko umetnost približali širokim ljudskim plastem. 
Vzporedno se je  tudi cerkveno petje stopnjema dvi­
galo, ves čas pod močnim vplivom svetnega. Šele na­
stop c e c i 1 i j  a n s k  e g a gibanja je  (temu vplivu 
postavil neke mejnike, ki so postali temeljni kamni 
p r e p o r o d a  c e r k v e n e  g l a s b e ,  ko je  papež 
Pij X. v okrožnici ali Motu propriu cecilijansko strem­
ljenje podprl in mu določil nedvoumne osnove.

Danes stojimo v svetni vokalni glasbi spet ob 
prelomu. Tudi o cerkveni se zdi, da bo treba sedanjo 
smer okreniti in iskati vzorov za novo, moderno 
ustvarjanje pristnega religioznega petja v koralnih 
melodijah, obdelanih po vzoru Palestrine in njegovih 
sodobnikov, ne da bi pri tem zametavali pristne na­
rodne elemente v izdelavi in glasbene pridobitve no­
vega časa.

Svetna vokalna glasba zapravlja svoje sile deloma 
v plehkem zamorskem jazzu, ki ga krepko širita gra­
mofon in film, deloma pa je zajadrala v tako velike 
tehniške težave, da jih  komaj najboljši pevci in zbori 
zmagujejo. Poleg tega vrednost modernih vokalnih 
del komaj k r i je  ali pa celo ne k r ije  velikih žrtev, 
ki j ih  zahteva od pevcev.1 Na obzorju vstaja č e t r t -  
t o n s  k i  s i s t e m ,  ki bo, če se uveljavi, postavil 
vokalno glasbo pred nepremostljive intonačne težave 
in ji  onemogočil razvoj. Upajmo, da bo iz sedanjega, 
ne samo razveseljivega vrenja in trenja, polnega 
zmede in nejasnosti, vstala nova vokalna glasba, ki 
ji bo pokazal smer in pot nov glasbeni genij, ki bo 
vtisnil dobi pečat s v o j e  umetnosti.

(V drugo naprej.)

N A Š E  S L I K E
K Žinitkovim akvarelom. V letošnji tretji številki 

smo z življenjepisom pokojnega slikarja Petra Žmitka 
objavili tudi več njegovih del. Obljubili smo, da nekaj 
reprodukcij še prinesemo. Iz umetnikove zapuščine 
smo izbrali še nekatere akvarelne slike starih kmečkih 
hiš. Danes objavljamo dvoje bohinjskih hiš, in sicer 
hišo št. 29 iz Stare Fužine, ki je  dober zgled gorenjske 
oziroma bohinjske domače arhitekture. Stene so gladke, 
pobeljene, med okni okrašene s pisanimi svetniškimi 
slikami v ornamentalnih okvirih. Gornji del stavbe 
je lesen, streha krita s skodlami. — Tudi druga hiša 
iz Stare Fužine z značilno gorenjsko kapelico je  lepa 
priča domačega stavbarstva. Zanimiv je pod slemenom 
leseni hodnik. Člen ponavljajočega se izrezanegaokrasja 
je  slikar narisal zraven slike. — V današnjih časih 
mlajši pač že ne bodo več poznali starodavne » le v e « ,  
kakor nam jo kaže Žmitkova risba. To je  bila p re ­
prosta prezračevalna naprava, kakor jo je imela ne­
kdaj v tej ali drugi obliki domala vsaka gorenjska 
kmečka hiša. V našem primeru je leva izdelana v 
obliki štirioglatega lesenega lija, k i  sega iz hiše (sobe) 
v podstrešje. Imeli so jo  za odvajanje dima, ki so ga 
razširjale oljene leščerbe ali celo trske, kakršne so 
v starih časih naši predniki po vaseh uporabljali za 
razsvetljavo. — Oba akvarela sta dobro in prav ži­
vahno naslikana in tudi v barvah še zelo sveža. Prvi

1 Živimo v znam enju f i l m s k e g a  prepevanja, kjer  
svet uživa lepo in nelepo petje  peščice svetovno priznanih  
pevcev in igralcev, ki je  po večini z um etniškega stališča 
dovolj plehko, da ubija v sedanjem  rodu čut za r e s n o ,  
g l o b o k o  glasbeno umetnost.

je datiran, je iz leta 1907; drugi bo pa najbrž iz istega 
časa, prav tako kakor risba.

Še nekaj Maleševih del. Ko smo v predzadnji šte­
vilki objavili poročilo o »Sencah«, lepo opremljeni 
zbirki lesorezov Mihe Maleša, smo prinesli tudi izbor 
njegovih del. Danes objavljamo še nekatera. P repri­
čani smo, da bodo tudi ta bralcem, ki Maleša iz našega 
lista tako že dobro poznajo, prav všeč.

B o ž i d a r  J a k a c :  Damski portret. Jakca smo 
zadnjič predstavili občinstvu z nekaterimi najznačil­
nejšimi deli iz zadnjih let. Danes objavljamo še veliki 
oljen portret mlade dame. Delo je dokaz veliko obli­
kovne dovršenosti umetnika, le žal, da enobarvna re­
produkcija le močno nepopolno podaja izvirnik, zlasti 
še njegove barvne vrednote. Tudi to delo, ki je prav 
iz zadnje dobe, kaže Jakca kot portretista s svojskim 
značajem in velikim okusom.

F r a n c e  G o r š e :  Stritarjev relief. Prvo nedeljo 
v ju liju  bodo vzidali ob stoletnici rojstva pisatelja 
Josipa S tritarja  v njegovi rodni vasi blizu Velikih Lašč 
spominski relief, katerega je  izdelal kipar France 
Gorše. Relief je iz tirolskega belega marmorja (Laas), 
širok približno 60 cm, visok 70 cm. Portret je  dobro 
pogojen in kaže pesnika v zreli moški dobi. — Od 
istega kiparja, ki je našim bralcem po mnogih repro­
dukcijah že prav dobro znan, je  tudi hudomušna 
skupina Vinski bratci. Predstavlja troje groteskno po­
danih veseljakov, ki objeti in veselo razposajeni pre- 
pevaje korakajo v svet.

M i r a  P r e g e l j  : Dekle. Od te nadarjene mlade 
slikarice je  naš list objavil lani reprodukcijo slike, 
ki je  bila razstavljena na lanski pomladni razstavi 
v Jakopičevem paviljonu. Današnja reprodukcija kaže 
delo, ki je že nekaj let staro in ki predstavlja slikarico 
kot dobro portretistinjo. O priliki bomo skušali o Miri 
Pregljevi poročati kaj več in objaviti izbor njenih na j­
značilnejših del. K. D.

N O V E  K N J I G E
Pirlii. Zbirka bolgarske mladinske proze. Sestavil 

in iz bolgarščine prevedel Tone Potokar. Izdala Mla­
dinska matica v Ljubljani 1956. Tiskala Učiteljska 
tiskarna. — Pred dvema letoma je  prevedel v srbščino 
dr. Nikola Mirkovič »Sodobne bolgarske pripovedke«. 
Za Slovence pa je  vlogo posredovalca prevzel Tone 
Potokar, ki živi zdaj kot načelnik železniške postaje 
v Vlakčanih v Macedoniji in ki ga poznamo po vestnih 
poročilih in prevodih; vprav on je naj marljivejši 
srednik med našim in srbskim ter bolgarskim slov­
stvom. — Pričujoči izbor bolgarske mladinske proze 
vsebuje pravljice, basni, legende in mladinske črtice. 
Marsikje je v njih jetika karakterizacija in hudo­
mušna, včasi tudi ostra socialna satira. Pri nekaterih 
pa za globljim smislom ne smeš vrtati, zakaj domiš­
ljija ustvarja po svoje, posebno pri mladinskem slov­
stvu. Zbral je Potokar ena in dvajset pisateljev, mnogi 
med njimi so nam Slovencem po imenu že znani iz 
časopisja in obiska bolgarskega Pena. Najboljša v vsej 
zbirki je  pač legenda »Naj lepše« mladega Angela Ka- 
raljičeva. »Strašen praznik« Dore Gabe naj bi bil pa 
odpadel, ker je  le opis požara brez prave epike. — 
Srečna je  bila misel, da je izdajateljica dala vsako 
zgodbo ilustrirati drugemu slikarju. Šest in dvajset



slovenskih slikarjev je prispevalo, vsak po dve vinjeti 
in eno večjo sliko. Največ svojega in največ otroško 
naivnega so vložili v svoje ilustracije Elko Justin, 
Hinko Smrekar, Slavko Pengov, Rajko Slapernik. 
Maksim Gaspari, Tine Kos, Fran Mihelič, Janko Oma­
hen in slednjič Trpin s svojo lepo naslovno sliko. — 
Ko bereš to knjigo, znova spoznaš, kako blizu smo si 
z Bolgari po duhu. Preprostost njihove mladinske lite­
rature naj bi pa bila mladinskim pisateljem za zgled. 
Potrebno.je, da preskrbimo še več prevodov iz bol­
garščine v slovenščino. J. P.

D r. A n d r e j  G o s a r :  Kolektivizem? Sodobna 
vprašanja, I. zvezek. Založila Družba sv. Mohorja v Ce­
lju. 19%. Str. 122. ■— Podjetna Mohorjeva družba je 
pričela s to knjižico novo knjižno zbirko, nazvano 

Sodobna vprašanja«. Prvi zvezek nove zbirke pač 
brez dvoma ustreza temu naslovu. Obsega troje 
predavanj, ki jih  je imel dr. Gosar letos na spomlad 
v okrilju Slovenskega katoliškega akademskega stare­
šinstva v Ljubljani in v Mariboru in ki so tu zdaj zliti 
v lepo organično enoto kot trije  sestavni deli spisa.
V prvem delu avtor opisuje, kako se naša doba raz­
vija v vseh svojih pojavih, družabnih, gospodarskih in 
idejnih, v izrazito kolektivistično smer, tako da se zdi, 
»da je  vsaj skrajnemu individualizmu v modernem 
življenju za vedno odklenkalo«. V drugem delu pa, 
ki je najvažnejši, nam odgrinja problematiko kolekti­
vizma, nove gospodarske in družabne oblike, ki si od 
nje premnogi toliko obetajo in ki jo uresničuje ruski 
boljševizem. Pri tem pušča dr. Gosar svetovno nazorno 
plat kolektivizma ob strani in obrača vso svojo pozor­
nost nanj samo s stališča gospodarstvenika. To je iz­
hodišče, ki je dostopno vsakomur, tudi integralnemu 
komunistu. In do kakih zaključkov prihaja Gosar­
jeva študija? Do tega, da kolektivizem ni sposoben 
zadovoljivo rešiti gospodarskih problemov. »Vsi pro­
blemi narodno gospodarskega vodstva in modernega 
mezdnega oziroma službenega razmerja ostanejo v ko­
lektivističnem sostavu v bistvu enaki in enako pereči 
kot v svobodnem kapitalističnem gospodarstvu.« To je 
osrednji izsledek vse Gosarjeve kritike kolektivizma.
V tretjem delu skuša avtor odgovoriti na vprašanje: 
»V čem je rešitev?« In odgovarja: Niti v individua­
lizmu niti v kolektivizmu, ampak nekje sredi med 
tema dvema skrajnostima. Ta sredina pa ni nikak 
kompromis. Pot do take družbe pa ni revolucija, am­
pak »podrobno, smotrno pa vztrajno in žilavo delo«. 
Ime. odličnega znanstvenika jamči, da je knjiga resna, 
objektivna. Avtor in založnica sta storila veliko uslugo 
vsem. ki želijo dobiti kratek in zanesljiv odgovor na 
vprašanje, kaj naj sodijo o kolektivizmu. Ker je pi­
sana v lahko umljivem, lepem jeziku, naj se razširi 
tudi med delavstvo in v prosvetna društva po deželi 
in v mestu! Dr. J. A.

V i k t o r  K r a g l :  Zgodovinski drobci župnije 
Tržič. 19%. Založil župni urad v Tržiču ob proslavi 
stoletnice posvetitve tržiške župne cerkve Marijinega 
oznanjenja. Str. VI -j- 460 s podrobnim načrtom Tržiča 
po katastrski mapi in s številnimi reprodukcijami slik.
— Vse delo priča o silni in vztrajali marljivosti, s ka ­
tero je  avtor nabiral na vseh straneh razne zgodo­
vinske drobtine, ki se tičejo Tržiča. Neizmerno dolgo­
trajnega truda je v knjigi. Žal le, da knjiga ni teme­
ljito zgodovinska, s čimer bi vse te drobce povezala 
v celoto. — Po kratkem  obrisu zemljepisnega položaja

podaja avtor najprej ob naštevanju posameznih hiš 
kratek pregled njihovih lastnikov in njih družinsko 
kroniko. Sledi kratek obris razvoja zemljiških gospo­
stev v Tržiču, k jer  je pritegnjeno med vire tudi listin­
sko gradivo. Nato opisuje zgodovino raznih tržiških 
cerkva in kratko očrta življenjepise vseh, ki so s temi 
v zvezi. Po tem orisu avtor v podobnem slogu na ši­
roko navaja življenjepise tržiških učiteljev iz na j­
različnejših šol, zdravnikov, sodnikov, davkarjev itd. 
Zanimivejša sta oddelka o razvoju tržiške obrti in 
o vojnih stiskah. Vmes so nanizani zopet razni živ­
ljenjepisi (n. pr. »Domačinov, ki so študirali«) in sta­
tistika, zadnji oddelek »Domače iveri« bi pa spadal 
bolj v narodopisen zbornik. Prave zgodovine Tržiča 
je v delu malo. To je bolj skrbno nabrano gradivo, 
ki pa še čaka svojega mojstra. Različni problemi (kolo­
nizacija, razmerje med zemljiškimi gosposkami, cer­
kvena organizacija itd.) so ostali nenačeti, preobilno 
biografsko gradivo ovira pregled. Slik je skoro preveč.
— Za tržiške domačine pa bo knjiga vedno ljubo in 
dragoceno berilo. B. G.

P a u 1 K e l l e r :  Hagarin sin. Prvi del. Krekove 
knjižnice osemnajsti zvezek. Prevedel profesor Franc 
Omerza. Izdala Delavska založba 1935. — Med za­
ložbami, ki sknbe za slovensko knjigo, je Delavska 
založba najskromnejša, najtišja, skoraj pretiha, če­
prav je s svojimi osemnajstimi knjigami podala mnogo 
več kot marsikatera druga s 'kričečo reklamo. Zadnje 
čase se je v izbiri ,programa nekoliko odmaknila od 
izrazito delavskega življenja. Če ji je  to kaj v škodo, 
ne vem, v umetniškem pogledu gotovo ne. To pot je 
izdala povest katoliškega pisatelja Paula Kellerja, 
čigar dela v slovenščini (v Cirilovi knjižnici, Jugo­
slovanski knjigarni) že imamo in je torej 'nekoliko že 
znan. Kot vse druge njegove knjige je  tudi ta pisana 
z jasnim izrazom, prijetno in domačnostno, čeprav 
stoji v ozadju zgodbe tragedija nezakonske matere, 
ki je ipoginila na cesti. Na sinu Robertu naj se k r i ­
vica popravi. Fant pride k svojemu očetu, katerega 
pa ne pozna. Služi pri njem in ga spominja na stor­
jeni greh kot grizoči črv težke vesti. Po svetopisem­
skem motivu napisana povest blaži človeka s svojo 
vedrino, globoko vernostjo in zaupanjem v Boga. Za­
radi krepko opisanih značajev, kot so zlasti zdravnik 
Friedlieb in oče Gottlieb ter Lora, se bo ta močna 
ljudska povest ljudem priljubila. Prevod je dober. 
Platnice in ovitek je okusno opremil slikar grafik 
E. Justin, tako da je založba tudi v zunanji opremi 
pokazala naipredek. V. W.

P a y 1 K e l l e r :  Hagarin sin. Drugi del. — Med 
mejaši. Povest s šlezijskih gora. Prevedel in priredil 
profesor Franc Omerza. Krekove knjižnice 19. zvezek. 
Izdala Delavska založba v Ljubljani 1936. — S pričujočo 
knjigo je zaključena Kellerjeva povest. Pričenja pa 
se v isti knjigi in z istim štetjem strani druga povest 
istega pisatelja Med mejaši. Tega načina objave, zlasti 
pa, da je povest prekinjena sredi poglavja, ni mogoče 
odobravati. O drugi povesti sami pa bo mogoče spre­
govoriti, ko bo izšla v celoti. V. N.

Izbor prekmurske književnosti. Priredil prof. V. 
Novak. Str. 82. Cvetje iz domačih in tujih logov, zv. 9.
— Josip Jurčič, Deseti brat. Priredil France Koblar. 
Str. 386. Cvetje iz domačih in tujih logov, zvezek 10. 
Izdaja Družba sv. Mohorja v Celju. — Pred kratkim



je  Mladika prinesla oceno zbornika Slovenska krajina, 
k jer  je  bila podana v člankih celotna podoba te po­
krajine. V pričujočem izboru, ki ga je  priredil isti 
urednik, pa je  podano samo književno prizadevanje in 
delo te deželice na slovenskem severu. Urednik podaja 
v uvodu najprej oznako prekmurskega narečja, potem 
pa govori o vzniku ter rasti te lokalne književnosti 
ter končno o posameznih pisateljih. Uvodu sledi izbor 
iz del prekmurskih pisateljev. Knjiga je v vrsti Cvetja 
vsekakor najbolj izreden in nenavaden pojav, ker smo 
z njo dobili prvič v dostopni obliki nekaj zgledov iz 
prekmurskih literarnih del, ki smo jih doslej poznali 
večinoma le posredno ali samo iz literarnih zgodovin. 
Škoda, da ni urednik podal nekaj pregleda o sedanjem 
stanju tega provincialnega slovstva. Na vsak način bi 
bilo silno zanimivo, imeti v knjigi tudi nekaj zgledov 
prekmurske narodne pesmi, dalje pa tudi umetne 
poezije Pavla Avgusta, ko je pisal v dialektu, ter ne­
kaj proze Miška Kranjca, ki je  po prekmurskih časo­
pisih pisal tudi v narečju. S tem bi bila knjiga nekako 
organično zaključena. S filološkega stališča bi bilo 
vsekakor izredno zanimivo poudariti nenavadno so­
rodnost prekmurskega besednega zaklada z zapadno 
slovanskimi jeziki (češkim in slovaškim). Knjižica, 
taka kot je, bo zlasti prav prišla literarnim historikom 
m jezikoslovcem, zabavna pa ni. ker ni zabavi name­
njena. — Deseti zvezek Cvetja prinaša Jurčičevega 
Desetega brata v Koblarjevi prireditvi in z njegovim 
uvodom. Je to doslej najobširnejši zvezek Cvetja in 
predstavlja pravi kamen, na katerem bo mogoče trdno 
postaviti nadaljnjo desetko zvezkov Cvetja. S tem 
smo dobili novo izdajo tega najbolj popularnega in 
najpomembnejšega Jurčičevega romana in enega naj­
bolj zanimivih slovenskih romanov sploh. Ker je bila 
doslej izdaja na razpolago le v dragih Jurčičevih Zbra­
nih spisih, je nad vse hvalevredno, da ga je objavilo 
Cvetje. Brez dvoma je to eden naj lepših zvezkov 
C vetja, posebno še radi Koblarjevega zelo obširnega 
uvoda (40 strani), ki je od uvodov v dosedanje zvezke 
Cvetja najboljši, obenem pa doslej najboljši razbor 
tegči Jurčičevega romana v naši literarni esejistiki. 
Kritik podaja tu najprej zgodovino postanka ter snov 
in zgodbo romana. Nato razpravlja o različnih načinih 
pisateljevega oblikovanja povesti, s čimer podaja lep 
in zanimiv kos poetike ter razbere v romanu Jurčičev 
način pripovedovanja. Preko oznake oseb in nastopa­
jočih slojev začrta miselne in oblikovne osnove ro­
mana, ki ga radi Jurčičevega prizadevanja, podati tudi 
časovno ozračje določene slovenske dobe v njeni dru ­
žabni polnosti in izrazitosti, označuje Koblar kot naš 
prvi družabni roman. Novost je v uvodu odstavek 
o romantični ironiji ter ocena Scottovega vpliva na 
Jurčičevo tvorbo. Po tem obširnem in zrelem uvodu 
dobimo vpogled prav v srce te naše povesti, posebno 
v način, kako pisatelj povest gradi. Odkrijejo  se nam 
zanimivosti te knjige, ki je bila namenjena izobražen­
cem, pa je v svoj okvir objela vso pisano družbo slo­
venskega podeželja in v svojem slogu združila toliko 
različnih literarnih elementov. Deseti brat bo v tej 
priredbi in s tem uvodom postal zopet eden najbolj 
zanimivih in najbolj branih romanov. Zasluži, da pride 
med najširše vrste bralcev. V. S.

J o ž a  L i k o v i č

P R E L J U B O  V E S E L J E

P oslednje svetinje so se utrnile iz naročja sv. Mar­
jete, letele preko barskih strženov in dogorele ne­

kje v vesoljstvu kakor žrtve, iz katerih bo vzniklo 
poletno jutro. Vso noč je migotal zlati poprh, šele pred 
danico so minile ognjene Skrivnosti julijske noči. 
Jasne zvezde so pobledele in prešle. Morda bi komaj 
nedolžni otročiči našli sled za mrakom, ki so jo za­
brisali angeli po naročilu Stvarnika.

Bog je končal veličastni molk in se nam vnovič 
približal ter razodel svoje milostno obličje v tisočerih 
stvareh, v katere je dahnil svojo ljubezen; tudi naša 
družina je bila deležna v tem ju tru  posebne milosti. 
Bog je  položil v bitje naše Marije novo presenečenje, 
zaradi katerega je  postala še bolj ljubka. Komaj se 
je prebudila, že sem začutil njen pogled. — Tako gre 
žarek ju tran je  zarje preko spečih livad in prekali 
sanjavo tišino s srebrnim bleskom. Nekje cvrkutne 
ptiček, dvigne glavico in prisluhne; kaplja  rose kane 
izpod lista, češmilje odpre cvetne čaše, da sladkobno 
zadehti ob mejici. Tako zazvene prvi ju tran ji  klici 
kakor ubrana piščal in se dotaknejo tudi naših oken, 
k jer se srečajo z nežnimi glaski naše male, s katero 
uživamo preljubo veselje.

lo ju tro  smo prvikrat poskusili, da bi Marija 
pasla kravico; tako pravimo, kadar položimo dete na 
obrazek, da poskuša kobacati in razgibati telo. To so 
prve igre z detetom, tako preproste, a vendar nena­
vadne in nepozabne, kakor jih zmore človek le v svo­
jih detinskih letih. Saj ne gre za nobeno navihanost, 
zvitost ali preračunjeno tekmo! To je  komaj malo 
junaštvo, ki ga zmore polletno dete. Trije, štirje gibi, 
dvoje rožnih dlani, to znači prebujenje nedolžnega 
veselja. Marija je bila pri tem dobre volje, radovedno 
se je ozirala po blazini, ko ji je žena razvijala ročice 
in životek. S polglasnim gruljenjem naju je priganjala, 
da ji vnovič posvetiva vso skrb in ljubezen. Ko sva jo



varno položila na obrazek, nikakor ni mogla dvigniti 
glavice. Zdela se mi je kakor zaspana mravlja, ki pre­
vidno otipava okolico. Končno se ji je za hip posrečilo, 
<la je  okrenila glavico in naju po strani pogledala; 
toda pri tem je namrščila očke, kot bi nama očitala, 
čemu počenjamo z njo take norčije. Nato je nagubala 
čelo, vratek se ji  je usločil, kakor da si nalaga ne­
znosno breme, že se je  u p r la . . .  Toda zaman! Ne gre, 
kar ne gre! Pomagala si je  z nožicami, vedno bolj je 
bila neokretna, kakor da čuti, da jo opazujeva in se 
ji smejeva.

Preljubo veselje! Dete je bilo nerodno, a zato tako 
ljubko. Borna ped življenja se mu je odprla pred 
začudenimi očmi, pa si ni moglo pomagati. Končno je 
omagalo in se prevrnilo kakor brezčutna igrača. Žena 
je prestrašeno kriknila. Zamerljiv jok se je utrgal 
iz dna otročjega srca. Kako tudi ne! Saj se je dete 
nama zaupalo, pa sva se zagledala v njegove prve 
kretnje in nisva opazila njegove nenadne zadrege, da 
bi mu prišla na pomoč. Ubogo dete, kako si bilo krotko 
in potrpežljivo! To so bili tvoji prvi gibi. negotovi in 
težki. Še težji bodo tvoji prvi koraki v življenje, če­
prav ti bo pot nastlana s cvetjem. Kako pa ti bo šele 
med tujimi, mrzlimi ljudmi!

Še nekaj juter, še nekaj nepozabnih pi-izorov, ki 
se morejo odigrati samo v zibelki; to je preprost otro­
kov raj, bel in razsežen. Celo odrasli se zgubljamo 
vanj in se neradi vračamo v sivo vsakdanjost. Prijazna 
lastovičja družina sluti našo srečo. Tam živahen ščebet, 
pri nas smeh in otrokovo gruljenje.

Naša srca v juliju! To je majčken, bel svet, ki se 
spočne v bistrih zarjah; bojim se, da bi se odkrhnil le 
za neznatno malenkost. Zdi se mi, da se pogubi drago­
cena drobtina, če potoči Marija solzo, ki je ne morem 
prestreči. Nekje zvoni danove; sosedov petelin se 
krepko oglaša in jadrno sprehaja okoli domačije. Ko 
odgrnem nekoliko zastor, se mi dozdeva, da so sto­
pila drevesa na prste in se radovedno ozirajo v naša 
okna; bezeg proži svoje dehteče dlani, rad bi se pri­
bližal in pogledal k nam. Tudi sonce venomer po­
gleduje po strani in skuša razodeti naš raj. Toda naj 
ostane vse prikrito za belimi zavesami; v njihovih 
mehkih gubah se skrivajo naši pomenki in kramljanje, 
solze, radost in naše preljubo veselje: mala Marija!

K r i s t a  H a f n e r

B E G  Z D E Ž E L E
ŽENA NA VASI.

2. V H e r c  e g o v i n i.

O življenju in delu žene v Bosni in Hercegovini mi 
piše inšpektor Dolenec, ki je več let služboval v 

Mostarju, tole:
Zadovoljite se s tem, kar sem doživel sam in kar 

mi je  pripovedovala gospa dr. Prenjeva, soproga pred­
sednika upravnega sodišča v p., ki živi v Bosni, bolje 
Hercegovini že od leta 1901. Prišla je torej v te kraje, 
ko je bila avstrijska okupacija trajala šele pet in dva- 
set let in so bili sledovi nekdanjega položaja žene še 
mnogo bolj vidni kakor so danes.

Pri nas v Sloveniji podpira žena hiši tri ogle. Isto 
lahko trdimo tudi za Bosno in Hercegovino, mogoče še 
v večji meri kot za naše kraje. Tudi tukaj žena kuha. 
kakor pač zna. pere, se trudi z otroki, tke in šiva, da

popolnoma obleče sebe, moža in otroke. (Seveda moram 
reči, da kupuje tudi tukaj prebivalstvo od leta do leta 
več blaga za obleko v trgovini; vendar nosijo herce­
govski kmetje še dandanes skoro izključno obleko iz 
volne, ki jo  je žena spredla, stkala in iz nje sešila 
obleko.) Pridna je tako, da prede tudi po poti, če gre 
v mesto, prede na paši, vsak trenutek izrabi za delo. 
\  dragocenih preprogah, ki jih  tko zlasti muslimanke, 
na primer v Gaekem, so skriti meseci vztrajnega, po­
trpežljivega dela, izvršenega z velikim smislom za 
lepoto. Tudi tukaj dela žena na polju in če greste 
v Kotor, se vam bodo smilile ženske, ki bodo prenašale 
s črnogorskih brci na hrbtu težke butare suhljadi ter jo 
prodajale na trgu. Žensk s takim tovorom sem videl 
obilo, »moškega — nobenega. O tukajšn ji  ženi velja to­
rej skoraj vse, kar pravi sveto pismo o »močni ženi« 
(Preg 31, 10—31).

Nekaj pa o tukajšnji ženi ne velja ali pa vsaj 
pred nedavnim časom še ni veljalo. O svetopisemski 
močni ženi beremo, da je kupila njivo in da je z za­
služkom svojih rok zasadila vinograd; da prodaja 
platno in pasove Kananejcu. Če vzamete dobo pred 
dobrimi dvajsetimi leti, tukajšnja muslimanka namreč 
še ni poznala — denarja. O tem mi je povedala gospa 
dr. Prenjeva:

»Ko je zadivjala svetovna vojska, sem bila v Sa­
rajevu. Moški so odšli k  vojakom, žene so pa dobivale 
podporo. In takrat se mi je v prvih mesecih svetovne 
vojske dogodilo ne enkrat, ampak skoraj vsak dan, da 
so me muslimanke prosile, naj jim — seštejem denar. 
Dobile so bile podporo na davkariji, a često niso po­
znale niti enega novca. Zavijale so denar v robec in 
v trgovini ponudile trgovcu vse, češ, vzemi sam, ko­
likor sem dolžna.«

Ta mala zgodbica nam pove več kakor dolgo p ri ­
povedovanje. kako silno so bile ženske zapuščene in 
zanemarjene in kako niso niti od daleč uživale tistega 
ugleda, ki bi jim pripadal po njihovem pomenu za 
hišo. Delale so vse. v gospodarstvu pa niso imele no­
bene besede. Prodajal in kupoval je samo mož. Pri nas 
je težko dobiti osemletnega otroka, ki bi ne poznal 
denarja, v Sarajevu pa so odrasle muslimanke morale 
klicati drugoverke na pomoč, da so jim štele denar.

Jasno je, da so se med vojsko tudi muslimanke 
l)od pritiskom razmer naučile poznati denar, kupovati 
in prodajati, a s kakimi težavami in s kakimi izgu­
bami je bilo to zvezano!

Gospa dr. Prenjeva je hotela pred vojsko v Mo­
starju kupiti od bogate pravoslavne gospe nekaj vrt ­
nih pridelkov, pa gospa ni vedela za nobeno ceno. Vse 
denarne posle je opravljal samo mož. In še danes do­
bite marsikje in a jugovzhodu na trgu za živila može 
s košarico v roki. ki kupujejo meso, zelenjavo, sadje, 
kakor bi ženske temu poslu ne bile kos.

A tudi pri katoličanih po deželi v Hercegovini 
ženska nima tistega ugleda kakor v zapadni Evropi.
V jeseni 1934 som bil v mostarski okolici na veselici, 
ki so jo  priredili v korist zgradbe nove cerkve. Veselili 
so se samo moški, ženske so pa stale od daleč v gručah, 
gledale veselico in požirale sline.

Umrl nam je šolski sluga, musliman. Za pogrebom 
so šli samo moški. Ženske pri muslimanih gredo v dža­
mijo samo izjemoma. Redni molilci so samo moški. 
Skoraj bi rekel: prav narobe kakor pri katoličanih.

Tak je položaj žene v Hercegovini.



3. V M a c e d o n i j i.

O družinah in gospodarskih odnosih v Macedoniji 
nam sporoča Mara Husova:

V Macedoniji je gospodar v hiši mož. Če je  dru ­
žina velika, to se pravi, če žive v zadrugi, je  starešina 
najstarejši moški član zadruge. Recimo: zakonski par 
ima tri ali več sinov. Vsi sinovi se oženijo in ostanejo 
na domu ali, kakor tu pravijo, na očetovini. Vsi sinovi 
imajo po več otrok. Taka družina je zadruga. Takšno 
življenje je  bilo prej običajno, zdaj pa izginja.

Najstarejša ženska v hiši ima nad vsem ženskim 
članstvom popolno oblast. Njej se morajo vse ženske 
v hiši brez ugovora pokoriti.

Družinska mati odreja delo v hiši. Po navadi 
odredi za to posebno žensko, ki se imenuje reduša. 
Ta opravlja po navadi gospodinjstvo osem dni. Njo 
zameni mlajša snaha, nato pa se vrste vse ostale 
žene druga za drugo (odtod ime reduša, ker se žene 
v zadrugi vrstijo pri delu po redu, po vrsti).

Reduša ima za časa svojega gospodinjstva tale 
dela: pospravlja hišo, kuha in pere, nadzoruje otroke, 
skrbi za govedo, za molžo, za krmljenje prašičev in 
perutnine. Ker je  kuha zelo skromna in preprosta, je 
ne zamudi preveč. Največ časa ji vzame peka kruha. 
Macedonski kmetje se hranijo največ s suhim kruhom, 
papriko, čebulo, česnom in .sirom.

Pospravljanje hiše je  omejeno na pometanje. Te­
meljito čiščenje pride v poštev dvakrat v letu: o bo­
žiču in veliki noči. Ribanja skoraj ni, ker so tla skoraj 
po vseh kmečkih hišah še vedno samo steptana zemlja.

Prašiči se pasejo sami. Le proti jeseni jim dodajo 
žita. da se zdebelijo. Pranje obleke pa  je težka zadeva. 
Vsa njihova obleka je po navadi iz domačega platna. 
Srajca, ki je  obenem tudi vrhnja obleka, mora biti 
v nedeljo snežnobela. Nad srajco nosijo ženske krajšo 
ali daljšo jopo iz domačega sukna. Prepasane pa so 
z domačim predpasnikom, ki je  včasih umetniško ve­
zen v lepem skladu barv. Zlasti rokavi, prsi in podšivi 
so tudi na srajci umetno vezeni.

Kuhinjska in jedilna posoda je  k a j  skromna. Re­
duša nosi hrano delavcem na polje m skrbi, da so vsi 
člani zadruge z ovčarjem vred preskrbljeni z njo.

Vse ženske razen reduše delajo na polju. To se 
začne že v ju tranjem  mraku in se tudi v mraku na 
večer konča. V žensko področje spadajo vsa poljska 
dela razen oranja in priprav ljan ja  drv.

Pogosto se dogajajo porodi kar na polju. Sama 
sem na svojih potih nekajkrat srečala tako mater, ki 
je  hitela domov, noseč v volnenem predpasniku novo­
rojenega zemljana.

V družini sami je macedonska kmetica enakovre­
den član. Izven tega kroga pa je  skoraj brezpravna.

Nevesta se po nekaterih k ra jih  kupuje (okraj mo- 
rihovski), po nekaterih pa mora prinesti doto k hiši 
(del zapadne Macedonije). Nevestina cena raste in pada 
po njenih lastnostih. Prednost imajo telesne vrline, 
n. pr. da je  dobro in lepo zrasla, da je zdrava in močna. 
Ravna se pa tudi po krvi, to se pravi po glasu in 
imovinskem stanju družine, h kateri pripada. Dota je 
kovan denar, navadno cekini, ki jih nosi dekle na­
nizane okoli vratu, po laseh in po obleki. Včasih je 
denar mešan. Poleg cekina je uvezena srebrna 'krona, 
nikljev groš in bakren sold. Čim bogatejša je družina, 
tem bolj zveni denar na mladem dekletu.

O poroki odločajo izključno le starši. Nevesta in 
ženin nimata nobene besede in prav pogosto se zgo­
di, da se bodoča zakonca spoznata šele pred oltarjem. 
Kljub temu pa je  macedonsko kmečko ljudstvo v spol­
nem življenju strogo moralno. Ločitve zakona mace­
donska vas ne pozna. Zgodijo se tu  pa tam »otmice«, 
to se pravi, da fant dekle ukrade, ali da dekle samo 
zbeži na dom svojega izvoljenca, vendar so taki pri­
meri zelo redki.

Macedonsko kmetico ceni mož in vsa družina po 
številu otrok. Čim več otrok ima, tem višja je  njena 
cena. Največja nesreča je  po njih mišljenju, če žena 
sploh nima otrok. Macedonska žena se v vsem pokori 
možu, le v družinskih posvetih ima tudi ona svoj glas, 
ki tudi odločuje. Če mož umrje, je pokorna tastu. Če 
tudi ta umrje, je ona gospodar v hiši in vsi moški in 
ženski člani družine se morajo pokoriti njej. Izven 
domače hiše macedonska žena, tako kmetica kakor me­
ščanka, nima besede. Njeno kraljestvo je njena dru ­
žina in njeni otroci.

Poleti je macedonska kmetica preobložena s polj­
skim delom, pozimi pa se posveti izključno .hiši in 
otrokom. V dolgih zimskih večerih veze in ustvarja 
mojstrske vezenine za svojo obleko in za obleke svojih 
otrok. Dekleta in mlajše žene ob teh večerih vezejo, 
starejše pa predejo in tko. Včasih vezejo eno samo 
srajco po več zim. A ko je  končana, je ta vezenina 
ena sama prelepa pesem mešanih barv in lepih vzorcev. 
Moški pozimi pripravljajo  drva ali žgo oglje.

Če je  zima le predolga, se zbirajo vsi doma. Okoli 
ognjišča sede in si pripovedujejo lepe pravljice, ali 
pojejo mehke narodne pesmi.

Le redkokatera mlajših kmetic že zna brati in 
pisati. Pa tudi moški tega ne znajo. Zato se pri njih 
vse izroča ustno. Njihova žalost in njih veselje, mržnja 
in ljubezen pa se odraža v prelepih narodnih pesmih.

S L A D O L E D  V P R E H R A N I

Pri presojanju živil glede njih  vrednot za zdravje 
moramo gledati tudi na toplino. Toplina hrane 

namreč močno vpliva na občutek lakote, zato topla 
jedila hitreje in laže nasitijo kakor mrzla. To je 
omenjal že Aristotel, ki je  rekel, da lakota stremi za 
trdim in toplim, žeja pa za tekočim in mrzlim.

Za stalno bi bila mrzla jedila v hrani manj pri ­
kladna kakor topla. Premrzle jedi so škodljive, prav 
tako pa tudi zelo vroče jedi, zato sta obe skrajni na­
sprotji v hrani neprimerni. Mrzla jedila organizem 
tudi manj izrabi kakor topla. Razen tega pa prevroča 
ali mrzla hrana, če jo  stalno uživamo, sčasoma poško­
duje prebavne organe in more povzročiti v njem tudi 
nevarne nove tvorbe. Najprikladnejša so mlačna in 
hladna jedila ter pijače s sobno toplino.

Noben pameten človek ne prične obeda z ledeno- 
mrzlo jedjo  ali pijačo, in to nagonsko, ne da bi vedel 
zakaj. Čisto drugače pa je, če užijemo kaj zelo mrz­
lega med kosilom ali po njem. Že od nekdaj je  navada, 
da prinesemo za konec obeda na mizo mrzle jedi, ka­
kor sadje, kompot ali mrzle sladice. Če je jed res 
mrzla, to je shlajena na ledu. se prileže še bolj. To 
jako dobro vedo in upoštevajo Španci. Vse sadje 
namreč prinesejo na mizo shlajeno, k a r  je  posebno



važno za banane. Ker banana sama nima nobene ki­
sline, ji  manjka osvežujoči okus, ki ga ima drugo 
sadje. Pri zelo mrzli banani pa pomanjkanja kisline 
ne čutimo. O alkoholnih pijačah je dobro znano, da 
so zelo hladne najboljše, tople pa ne teknejo tako. 
Tudi likerji se priležejo le ledenomrzli. Zato po p ra ­
vilno sestavljenem obedu lahko jemo tudi sladoled 
brez vsakršnih pomislekov.

Sladoled je pač ena izmed najbolj priljubljenih 
mrzlih slaščic, s katerimi postrežemo za konec obeda. 
Vendar sladoled ni samo slaščica in zato potrata ter 
nepotreben izdatek; tako mišljenje je napačno in po­
vršno. Sladoled je  ž i v i l o  in poživilo obenem. Se­
veda velja to samo za sladoled, napravljen iz dobrih 
in svežih sestavin, kakor mleka, smetane, jajc, sadnega 
soka, sladkorja ali medu, orehov, kave in začimb. 
Sladoled, ki je narejen iz raznih praškov in nado­
mestkov, ne spada semkaj, ker je malo vreden, dosti­
krat pa celo škodljiv, kakor vsi nadomestki. Tak 
izdelek kaj hitro spoznamo po nepristnem, praznem 
okusu. Majhna je  tudi njegova hranilna vrednost, ker 
je komaj ena izmed sestavin pristna, n. pr. samo mleko 
ali samo sladkor.

Dober sladoled je zelo redilen, ker ima v sebi 
veliko sladkorja, maščobe in drugih hranilnih snovi. 
Zelo sladke, ledenomrzle jedi tudi prav lahko uživamo, 
tople pa se mam vobče hitro upro. Zelo nizka toplina 
namreč nekoliko skrije okus jedi, kar pogostoma opa­
zujemo. To smo povedali že pri bananah, opazujemo 
pa tudi pri drugih jedeh. Slanina se nam mrzla ne zdi 
preslana, če pa jo  pokusimo malo bolj toplo, nas moti 
slani okus. Pa tudi pri soljenem presnem maslu sol 
mnogo bolj občutimo, če uporabljamo toplega. Prav 
tako je s pogreto govejo juho. Toliko sladkorja, ko­
likor ga je v sladoledu, ne bi prenesli v nobeni drugi 
sladki jedi. Ako pokusimo kremo, preden napravimo 
iz n je  sladoled, se nam zdi zoprno sladka; izdelan 
sladoled pa  je izvrsten. Nasprotno pa prej zmrzla jed 
ni nič več tako okusna, ko se raztopi.

Sladoled pa ni redilen samo za zdrave ljudi, am­
pak so ga začeli upoštevati tudi v bolniški hrani. 
Posebno pripraven je, kadar  se mora n. pr. bolnik 
močno zrediti. Kot redilno sredstvo sladoled še pre­
malo upoštevamo. Toda ravno s to jedjo  dovajamo 
hrani na zelo lahek način nekaterih hranilnih snovi 
v obilici. Sladke jedi večini dobro diše, razen nekate­
rim moškim, ki so si pokvarili okus s tobakom in 
alkoholom. Namesto da silimo bolnika z mesom in 
različnimi hranilnimi pripravki in mu s tem dovajamo 
preveč beljakovine, ki škoduje, mu s sladoledom lahko 
preskrbimo potrebne hranilne snovi v mnogo priklad- 
nejši obliki in brez kvarnih posledic.

Poglejmo posamezne redilne snovi v sladoledu 
malo natančneje! Zelo veliko je  sladkorja, ki je za 
bolniško hrano posebno primerna redilna snov, ker se 
hitro prebavi in takoj pride v tkivo in sokove kot 
gonilna snov. S smetano pa dovajamo mnogo maščobe. 
Mleko, ja jca  in orehi poskrbe za beljakovino in de­
loma tudi za maščobo. V sladoledu tudi ne manjka 
še ostalih, zelo važnih redilnih snovi, t. j. rudninskih 
snovi in dopolnil. Te, za vsako zdravo hrano nujno 
potrebne snovi ima sladoled v obilni meri, če je na­
rejen iz svežega presnega sadnega soka ali vsaj iz 
takega, ki ni bil preveč segret. Mraz tem dragocenim 
snovem v sadju ne škoduje; v drugih jedeh in pijačah,

ki jih dolgo segrevamo, se deloma, včasih pa tudi po­
polnoma uničijo. Od omenjenih rudninskih snovi pa 
je posebno potrebna tista skupina, ki pušča po prebavi 
lugaste ostanke, to so lugotvorne rudninske snovi, ki 
jih mora biti več kakor kislinotvornih, ako hočemo, 
da je  naša hrana zdrava. Ta presežek lugotvornih 
snovi je  potreben zato, da veže razne škodljive ostanke 
presnavljanja, ki so zelo kvarni za zdravje, če jih  ne 
odstranimo iz telesa. Razen zelenjadi pa je ravno sveže 
sadje pravi vir teh prepotrebnih snovi. Prav tako jih 
najdemo v svežem sadnem soku, ki ga uporabljamo 
za sladoled. Zato je to živilo in poživilo po mnenju 
nekaterih zdravnikov posebno primerno za bolnika 
z vročino; pri tej bolezni izgubi telo precej moči, 
obenem pa se tvorijo v njem snovi, ki jih  odpravijo 
ravno lugotvorne rudninske snovi, posebno apno, ki 
ga dobimo s s a d j e m  in m l e k o  m. Sladoled, v ka­
terem sta obe te živili, je naravnost dobrota za vro­
čične bolnike, ki se ga navadno jako razvesele. Sme­
tana in rumenjaki pa dovajajo življenjsko važne lipo- 
ide, ki so posebno potrebni živčnim celicam.

V vročem poletju, posebno v krajih, k jer  je pre­
cejšna vročina, je  sladoled krepčilo, ki laže in hitreje 
shladi kakor pijača. Sicer je  znano, da zoper vročino 
z uspehom uporabljamo tudi vroče jedi in pijače, 
vendar vsakdo rajši seže po mrzlih ali ledenih. Slado­
led in na ledu sblajene pijače škodujejo le, če niso 
dobro napravljene in če jih užijemo preveč ali na 
prazen želodec. Največkrat škoduje nezmernost, ne 
pa jed.

Iz povedanega je razvidno, da je  sladoled izvrstno 
živilo, in to ne samo za zdrave, ampak tudi za bolnike, 
ako je narejen iz pristnih in svežih sestavin in če ga 
uživamo zmerno ob pravih prilikah. V bolniški hrani 
se dozdaj še ni uveljavil, četudi trdijo nekateri zdrav­
niki, da odpira v bolniški hrani nove možnosti in pota. 
Dobro vemo, kako se ljudje  boje bolnice in bolniške 
hrane. Bolan človek, ki že tako nima pravega teka, 
sovraži hrano, k i  mu jo  je  določil zdravnik in ki je 
dostikrat precej enolična. Zato se vsake spremembe 
razveseli, posebno sladoleda, če mu ga zdravnik dovoli.

Priprava sladoleda je  v zadnjem času lahka stvar, 
ker so nam na razpolago najrazličnejši strojčki, pa 
tudi priprave, s katerimi to živilo ohranimo nespre­
menjeno dlje časa. š. H.



K U H A R I C A

Kolerabna j n lin.

Dve debeli vrhnji kolerabi olupi, ju  zreži na re ­
zance in stresi v kozo, ki si v njej razgrela 5 d kg' masti 
z nekaj kosci čebule. Ko se kolerabi zmehčata, ju  
potresi z žlico zelenega petršilja in žlico moke, dobro 
premešaj in zalij z dvema litroma kostne juhe ali 
juhe od svinjskega mesa ali pa kropa in kuhaj vse 
skupaj pol ure. Nato zmešaj v skledi 1 rumenjak in 
zlij to juho med mešanjem v skledo.

Goveje meso, kuhano v juhi in omaki.

Razgrej v kozi 4 dkg prekajene, dobro sesekljane 
slanine in pusti, da nekoliko zarumeni. Potem prideni 
žlico zrezane čebule in ko je prav malo zarumenela, 
sesekljano sardelo in žlico zrezanega petršilja. V juhi 
kuhaj kakor navadno 50 do 70 dkg govejega mesa. 
Potem ga vzemi iz juhe, ga povaljaj po obeh straneh 
v moki. položi v kozo in praži nekaj minut. Nato pri ­
deni ščep kumne in popra, <prilij zajemalko juhe in 
žlico kisle smetane. Ko vse skupaj še nekaj minut 
vre, zreži meso na poljubne kose, naloži na krožnik 
in precedi polivko nanj. Obloži meso z rižibiži ali 
čim enakim.

Kurji ragu.

Skuhaj kokoši ali piščanca vrat, peruti, želodec in 
je tra  s koščkom korenja in korenino petršilja. Kuhano 
odberi od kosti in stresi v kozo, ki si v njej napravila 
redko prežganje iz žlice masti in moke. Nekajkrat 
premešaj, prideni kuhano in na kocke zrezljano ko­
renje. 1/81 kuhanega graha z vodo vred; prilij nekaj 
juhe, ki si v njej kuhala 'kuretino, prideni vejico 
majarona, osoli in kuhaj vse skupaj še nekaj minut. 
Nazadnje prideni žlico vina in postavi z drobnjako­
vimi cmoki, rezanci ali praženim rižem na mizo.

Češnjev kolač s pecilnim praškom.

Mešaj četrt ure 8 dkg surovega masla, 8 dkg slad­
korja in 2 rumenjaka. Primešaj ščep cimeta, drobno 
zrezano lupino polovice limone, ščep soli, l/g 1 mrzlega 
mleka, 10 dkg moke in vse dobro premešaj. Nazadnje 
rahlo primešaj sneg 2 beljakov, še 10 dkg moke in 
pol pecilnega praška. Stresi v dobro pomazano tortno 
pekačo. Po vrhu naloži češnje, ki si jim  peclje in pečke 
odstranila, in speci. Kolač daj topel ali mrzel na mizo.

Kako ohranimo sveže češnje nekaj časa.

Češnje obesi za peclje, da se osuše, nato jih deni 
v velik kozarec, dobro zapri in zapečati ter zakoplji 
v zemljo.

Povidelj iz, češenj ali češnjevo meso.

Vzemi 1 kg opranih in osušenih češenj, jim od­
strani peclje in pečke in jih  stresi v lonec ter prideni 
’/, kg sladkorne sipe in košček vanilije ter kuhaj med 
vednim mešanjem tri četrti ure. Nazadnje primešaj 
noževo. konico salicila. Še gorko stresi v ogrete ko­
zarce in ohlajeno zaveži.

Sir z drobnjakom.

Mešaj 2 žlici kisle smetane, 1/i kg sira, nekoliko 
soli in žlico drobnjaka. Je zelo redilna jed za otroke, 
ako jim jo daš s črnim kruhom.

Pijača iz rabarbare.

Kuhaj 10 do 15 minut v litru zavrele vode 2 do
5 pesti olupljene in na kosce zrezane rabarbare, 2 žlici 
sladkorne sipe, skorjo cimeta in košček limonovega 
ali pomarančnega olupka (tudi posušen je dober). 
Ohlaj eno precedi in postavi pijačo samo ali z vinom 
na mizo. Ostalo rabarbaro porabi za kompot.

Krušne rezine z gorčico.

Nareži prst debele kose črnega ali rženega kruha, 
na vsako rezino položi tanko rezino prekajene sla­
nine, nekoliko posoli in namaži z gorčico.

Jagodova bovla.

Deni 10 dkg sladkornih kock v skledo, prideni 
V* 1 vode, liter belega vina in ‘/,'kg jagod. Pokrij in 
postavi na led ali v hladno klet za eno uro. Preden 
postaviš na mizo, prilij še kozarec radenske ali so­
davice.

Višnjev liker.

Stresi v litrsko steklenico */i 1 višenj brez pecljev 
in jih  zalij s 1/2 1 dobrega domačega žganja. Prideni 
10 dkg sladkorja, skorjo cimeta, pomarančni ali limo­
nov olupek in 2 nageljnovi žbici. Steklenico zamaši in 
postavi za 10 do 14 dni na sonce. Steklenico večkrat 
potresi.

Višnjev liker na drug način.

Stresi v večji kozarec 1 kg višenj, ki si jim po­
trgala peclje, in jih zalij z 1 I slivovke, prideni 1 kg 
sladkorja in košček vanilije. Kozarec zaveži in ga 
postavi za tri tedne na sonce. Včasih kozarec nekoliko 
potresi.

Višnje v žganju.

Operi višnje, jim odstrani peclje in jih stresi v 
litrsko steklenico, ki jo  napolni do ene tretjine. Nalij 
nanje dobrega žganja, zamaši in pusti, da stoje nekaj 
dni.

Orehov liker.

Nastrgaj konec meseca rožnika ali v začetku ma­
lega srpana trideset zelenih orehov, jih  zreži na re­
zance, stresi v kozarec in nalij nanje :,/4 1 dobrega do­
mačega žganja, nato prideni lupino pomaranče in 
limone, skorjo cimeta, košček ingverja in nekaj na­
geljnovih žbic. Zaveži kozarec in ga postavi za 15 do 
20 dni na sonce. Včasih nekoliko potresi. Potem kuhaj 
deset minut 12 dkg sladkorja in deciliter vode. Ohla­
jeno sladkorno vodo zlij k orehom, dobro potresi, 
zaveži in pusti še dva dni. Nato tekočino precedi, nalij 
v steklenice in shrani. Na ostale orehe nalij še enkrat 
pol litra žganja in postavi za 10 dni na sonce, zopet 
precedi in potem shrani. m. R.



A N E K D O T E

Moliere je umrl brez svetih zakramentov in du­
hovna gosposka ga ni hotela pokopati v posvečeno 
zemljo.

Ludvik XIV. je poklical nadškofa k sebi in ga 
poskušal pregovoriti, naj vendar dovoli izjemo; toda 
ves njegov trud je bil brez uspeha. Nazadnje se je za 
trenutek zamislil in potem hitro vprašal:

»Kako globoko pa prav za prav sega posvečena 
zemlja?«

»Štiri čevlje, Sire.«
»Dobro,« je  olajšano rekel kralj, »potem ga po­

kopljite šest čevljev globoko!«

Jan Bruegel je  bil znan kot najboljši slikar po­
krajin  in tihožitij. Znano pa je o njem, da je zelo 
malo slik, na katerih bi bili ljudje glavni predmet. 
Nekoč je neki prijatelj umetnosti naročil pri njem 
sliko. Bruegel je  naslikal pokrajino z romantično cer­
kvico, toda človeka na vsej sliki ni bilo nobenega. 
Ko je prišel kupec po sliko, je rekel:

»Na ljudi ste pa čisto pozabili, gospod Bruegel.«
»O ne,« je ta 'brž odgovoril. »Nisem jih pozabil, 

toda ljudje so slučajno vsi v cerkvi.«
»Prav,« je končal kupec, »bom pa prišel po sliko 

takrat, ko bodo ljudje prihajali iz cerkve.«

Sedaj slavni nemški pisatelj Thomas Mann je bil 
nekoč tudi začetnik. Na svoji poti k svetovni slavi je 
stopil nekoč k znanemu prijatelju  umetnosti in mu 
izročil svoje prvo delo. Trdno je  pričakoval, da ga bo 
gospod priporočil, toda bridko se je  motil. Ko je Mann 
spet prišel, je  bogataš brezbrižno zmajal z glavo in 
gladko odklonil vsako pomoč. Mann niti vedel ni, ali 
je bogataš njegovo delo sploh prebral ali ne. Vendar 
ni obupal.

Imel sem vas za dobrotnika in prijatelja  umet­
nosti,« je previdno pričel Thomas Mann.

»Jaz vas pa ne štejem med pisatelje.«
»Potem pa oprostite, gospod, sva se pač oba mo­

lila,« je rekel Thomas Mann in odšel.

Angleškemu dramatiku Shawu se je nekoč pri­
merilo tole:

Pri neki predstavi ga je  občinstvo burno klicalo 
na oder, ploskanja ni hotelo biti ne konca ne kraja. 
Ko se je vihar navsezadnje le nekoliko polegel in je 
za trenutek nastopila tišina, je zaklical nekdo na 
galeriji:

»Ta vaša stvar ni nič vredna, gospod Shaw!«
Shaw se je  obrnil proti galeriji in odgovoril:
»Sem čisto vašega mnenja, gospod, toda kaj hočeva 

sama proti takemu številu ljudi!«

Č A R O D E J E V A  D E L A V N I C A

Zvezda iz številk.

Napiši na šestnajst kosov papirja zaporedne šte­
vilke od I do J6. Nato jih položi v obliki križa ali 
zvezde s štirimi roglji brez posebnega reda na mizo. 
kot ti pokaže naša skica. Nato naroči, naj si A zapomni 
neko številko iz vrste A. B iz vrste B. C iz vrste C 
in Č iz vrste Č.

Zdaj številke premešaj in jih potem na novo uredi 
v drugačnem redu kot so bile prej. Zdaj ti morajo
A. B. C in Č povedati, v kateri vrsti so zdaj njihove 
številke, in ti boš lahko vsakemu povedal, katero šte­
vilko si je prvotno mislil.

Recimo, da je bila zvezda najprej tako urejena, 
kakor kaže primer I.

1. A H. A
1 14
2 7
6 8
9 1

Č 14 16 5 11 X  15 3 12 8 B Č 11 II) 15 9 X  2 12 13 16 B
10 6
4 3
13 4
7 5
C C

Nato si naj vsak zapomni svojo številko, ti pa 
zvezdo razdereš in jo potem 9pet sestaviš, seveda po 
nekem redu. Številke, ki so bile prej v vrsti A. tvorijo 
zdaj nastavke novih rogljev. Zraven teh pridejo šte­
vilke iz vrste B. potem iz C in na zunanje konce 
zvezde pridejo številke iz vrste Č. Novo dobljena 
zvezda je torej taka. kakor kaže primer IT.

Ker veš, da v vsaki novo sestavljeni vrsti leži samo 
še po ena številka iz prvotnih vrst. in ker tudi natančno 
veš za prostor te številke, ti ne bo težko uganiti izbra­
nih številk. Če na primer C reče, da je v drugi zvezdi 
njegova izbrana številka v vrsli A, potem je to lahko 
samo številka 7.

Umetnija bo vzbudila še večje občudovanje, če si 
izbereš ifamesto zvezde na štiri žarke zvezdo s po­
ljubnim številom žarkov. Paziti moraš samo na to. da 
bo v vsakem žarku prav toliko številk, kolikor ima 
zvezda žarkov. Zvezda z osmimi žarki bo torej obsegala 
vsa števila od 1 do 64. Pri večjem številu si boš seveda 
teže zapomnil prvotno stanje številk, v ostalem pa 
tvoja naloga ne bo nič težja in nič bolj tvegana.



U G A N K E  I N  M R E Ž E  -  K D O
Drevo.

(S. O., Sele. — 3 točke.)

iA f  k

Kvadrat.
(Pepe,  Kropa.  — 5 točk.)

V stavi v  polja števila, ka ­
terih vsota bo vodoravno, 
navpično in po diagonalah  
enaka — vsota vseh štirih  
števil pa 9.

Enačba.
(Jože J u te r ,  Maribor.)

(c3 -  4) +  (c2 +  10) +  a +  (c2 +  3) =  
(c* +  10) (c3 — 4) +  č2 =  (c2 +  10) +
+  (č2 + 2) +  (b2 + 2) +  b2 +  (b2 + 2) +  
+  (č2 — 4) +  č2 +  (c3 — 4) +  a +  b2.

Konjiček.
(Natan,  Cel je .  — 17 točk.)

e r J 0 J i r 0 n a

s s d P e m a v k k

a s o t č P a u P t

i i Č t t v a a i a

r P r O k J r č i ž

0 e a S i s r n a 0

r a r a t j j 0 d m

P m i d e n a m P n

j i t a m e 1 a 1 0

Številnica.
(J anko  Moder , Dol. — 15 točk.)

i 7 2

9 3

12 13 10

5

3 4 5

10

7

9

12

14 10 5

2 3 5 — 4 7  11 7 1 5 — 1 9  12 5 1 3 —
14 13 5 10 3 — 8 6 3 11 7 15 13 

Vodoravno: 1. del soda, 3. romunska  
reka, 6. spona, 12. jestvina, 14. pes. — 
Navpično: 1. dostojanstvo, 2. rastlina,
3. sadno drevo, 5. sorodnik, 7. števnik.

Navzkrižnica.
(Nace C uderm an ,  Tupal iče .  — 12 točk.)

1 2

I
3 4 5 6

■ ■
7 8

s
9 10

■ ■
1 1 12 13 14

15 16

V stavi v prazne prostore 7 a, 1 c, 1 č,
8 e, 1 f, 1 g, 7 i, 1 j, 7 k, 4 1, 1 n, 15 o, 4 p, 
4 r, 3 s, 1 š, 5 t, 1 z tako, da dobiš b e ­
sede naslednjega  pom ena: 1—2 oseba  
iz Hamleta, 3—4 plačilno sredstvo, 5—6 
svetovno zlo, 7—8 m lečni izdelek, 9—10 
tekoča vodica, l i —12 psovka, 13— 14 
zdravilno sredstvo, 15— 16 kovina, 1—7 
reklamno sredstvo, 2—8 kralj Hunov, 
3— 11 jugoslovanski politik, 4—12 ime  
s lovenske dežele, 5—13 prijeten pro­
stor, 6—14 od Kristusa izbran, 9— 15 del 
rastline, 10—16 umetnik.

Odbiralniea.
(F rance ,  Središče.  — 7 točk.)

V s a s g o 1 j u v p o 1 j i 1 h a 1 a č 
r p a p i m o b z e t s e j b o t s e p k

J I H  R A Z V E Z E
Črkovnica.

(M. P., L ju b l ja n a .  — 9 točk.)

D R R G 0 R V

J G E I D R E

E V L S R I M

L M E K 0 D U

E P A L A R Š

K 0 S B H A I

M D A S 0 Š K

Vraza.
(Gorenje ,  Radovl jica .  — 8 točk.)

Sestrica je  črna, njen bratec je  bel 
in drug se za drugim vrstita, 
pa vendar še prvi ni drugega ujel.
In čudna mi znana je  njuna lastnost: 
če sestra se daljša in raste in veča  
pa bratu, o strašna, o grozna nesreča, 
pa bratu se krajša njegova dolgost. 
Sprem inja se čas in sprem inja se brat: 
pričel se je  daljšati, večati, rasti.
A sestra? — Sirota spet mora upasti. 
Za njuna imena izvedel bi rad.

Nageljčki.
(C asto r  & P o llux ,  Mar ibor. 13 točk.)

F i z i o g n o m i č n a  u g a n k  a 
kodelec.

I z  l i t e r a t u r e .  Vzemi iz vsakega  
dela prvi dve črki, m enjaje pri zad ­
njem in nato prvem  pisatelju , da do­
biš: Lepa beseda lepo mesto najde.

B o r z n o  p o r o č i l o ,  š tev i lk e  v d e ­
cimalkah povedo, katere črke je  vzeti 
iz predstoječih mest. — Denar sveta 
vladar.

P o s e t n i c a .  Brezposelni delavec.

R e š i t e v  u g a n k  v j u n i j s k i  š t e v i l k i .

Ro- K o n j i č e k .  Narava nas uči ljubiti, 
ljubezen krotko potrpeti; samo ljudje, 
ljudje na sveti uče nas sovražiti, kleti.

Fran Levstik.

Č r k o v n i c a .  Črke jem lješ  po v e ­
likosti zvezd. Najprej 1., 5., 9., potem
4. in 6., 3. in 7., 2. in 8. Tako nadalju ­
ješ  v vseh oddelkih. Dobiš: Duh enega 
krepostnega človeka je več vreden in 
bolj odličen, kot sonce z vsemi premič- 
uicami in zvezdami neba. Bent(ley).

Č r k o v n i c a .  Če vzam eš namesto  
pik črke, ki stoje v abecedi pred tisto 
črko, dobiš: Usmiljene matere izrede 
hudobne hčere.

D v o b o j .  Vzemi črko v desnem ko­
lu, nato proti levi vsako drugo in dobiš: 
Kri ni voda.

B e s e d n i c  a. Dnevi v tednu.

Pri ednini vzemi 
imenu, pri dvojini

S k l a n j a t e v ,  
vsako prvo črko v 
drugo in pri množini tretjo, pa dobiš: 
Resnica v oči kolje. N. p

Rešitve je treba poslati do 20. vsakega meseca na naslov: Janko Moder, Dol pri Ljubljani.
pošiljajo tudi vse rokopisa na isti naslov.

Zastavljalci ugank naj



N A R O D N O  B L A G O  

»SMRT« V LJUDSKEM VEROVANJU

Jabolčne olupke na  deželi obesijo pozimi na  kakšen  
tram  nad pečjo. Ko se dodobra posušijo, j ih  zažgejo. P ra ­
vijo, da s p r ije tn im  dimom in  vonjem  p reg an ja jo  smrt.

Isto delajo  in pripovedu jejo  o borovcu, vedno zelenem 
grmu.

V hišo, k je r  im ajo  m rliča na odru, ne smeš n ikoli po­
gledati skozi okno. Mrlič bi se hudo maščeval.

Če človek umre, je  treb a  ustav iti stensko uro  in ogle­
dalo obrn iti v steno.

K adar pogrebci neso m rliča iz vasi, pazijo, koga n a j ­
p re j  srečajo : moškega ali žensko. K ajti tistega spola bo 
p rihodn ji  m rlič v vasi.

Če se p r i  nap ivan ju  komu razb ije  kozarec, bo km alu
umrl.

V najrazlične jš ih  oblikah se p o jav lja  tako zvani »spo­
min«: če k a j  nenadom a p o trk a  na stekla, zazvoni zvonec 
in ni n ikogar p red  vratm i, ti je  um rl b ližn ji sorodnik.

Zbral St. P.

U G A N K A R J E M

REŠILCI UGANK IZ JUNIJSKE ŠTEVILKE

Ložar Janez (100), M odrin jak  F rance  (100), Župni u rad  
Pišece (100), R ošker Justina  (100), K ržišnik H elena (100), 
K ržišnik A ngela (100), Jan  Lovro (100), K njižnica M arijani- 
šče (100), Pavlin  F rance  (100), Mihelčič F ran c  (100), Bulovec 
Ivo (100), Vovk Joža (100), D obrovoljc Lojze (100), Toman 
Tine (100), S tanko Jeglič (100), K alan L uka (100).

Zorm an V iktor (65), P ap le r  Ju lka  (66), Štiherle Alojzij 
(91), L ukovšek Ivanka  (84), P ap le r  M arija  (84), D em šar 
V iktor (84), Je raša  Janez (84), Justin  M ihaela (91), Prim o­
žič Ivan (91), G ruden  F ran c  (75), E rjavec  Malka (84), Gol­
n ar  F ran c  (84), Zorec A lojzij (84), Samostan Stična (84), 
Briški Jože (75), Šušteršič F ran c  (60), Trebše A lojzij (75), 
M lakar Jožef (91), Savica S redn ja  vas (91), C esar A nton (91), 
Sodja F ranc  (91), B rezar M arica (75), Aleš F ran c  (75), Im-

perl Peter (75), C uderm an Ignacij (84), P erkavec Albin (91), 
Benedik F ran c  (75), K alan M inka (69), P etelin  Mimica (69).

N artn ik  M arija  (40), Videnšek A na (50). — Videčnik 
A leksander (19), O bersta* F ranc  (11), K antušer Božo (21).

Posebno uganko so rešili: Ložar Janez, Modrinjak  
France, Župni urad Pišece, Rošker Justina, Kržišnik H e­
lena, Kržišnik Angela, L ukovšek Ivanka, Papler Marija, 
D em šar Viktor, Jeraša Janez, Jan Lovro, Pavlin  France, 
Mihelčič Franc, B ulovec  Ivo, Erjavec  Malka, Golnar Franc, 
Zorec A lojzij, Samostan Stična, Briški Jože, Šušteršič Franc, 
Vovk Joža, D obrovoljc  Lojze, Toman Tine, Mlakar Jožef, 
Savica Srednja vas, Cesar Anton, Sodja Franc, Jeglič  
Stanko, Kalan Luka, Perkavec Albin.

Izžrebani so bili: za prvo nagrado: Ložar Janez, aka­
demik, Ljubljana, Sv. Petra cesta 20; za drugo nagrado: 
Cuderman Ignacij, gostilničar, Tupaliče, pošta Preddvor; 
za tretjo nagrado: Nartnik Marija, učiteljica, Rožni dol, 
Bela krajina. Nagrada za n eocenjene uganke: Mihelčič 
Franc, organist, Radovljica. Za četrtletne nagrade: Modri­
n jak  France, kaplan, P išece pri Brežicah; Zorman Viktor, 
dijak, Marijanišče, Ljubljana; V idenšek Ana, pekarna, 
Moste-Ljubljana, P redovičeva 10; Vovk Joža, bogoslovec, 
Ljubljana, Semenišče; Imperl Peter, Sevnica 204; Jeraša 
Janez, Rožna dolina, cesta X /19, Ljubljana-Vič.

POMENKI

Bohinjski ugankarji: Tudi m eni bo ustreženo z vašim 
predlogom. Pazite pa, da  bodo naslovi popolni!

Pepe, Kropa: U ganki sta mi čisto dobrodošli. Še pošlji!
Nace C uderm an, Tupaliče: N eka tere  priobčim, druge 

bom popravil.
Zmago, Ljubljana: Upam, da bo tvo ja  p r ihodn ja  po­

š il jka  še boljša.
B. F., Kranj: M ajske rešitve so prekasno  prišle.

RAZPIS N A G R A D  ZA JULIJ

Izžrebani dobe k njige  iz M ohorjeve založbe: za 1. na ­
grado v vrednosti 80 din, 2. nagrado 40 din, 3. nagrado 20 din.

Pravkar je  izšla v založbi 
Družbe sv. Mohorja tale pe­
smarica, ki obsega v desetih  
razčlenkih 353 narodnih in 
poljudno - umetnih pesmi v 
besedilu, kakor je  razšir­
jeno med našim ljudstvom.

Cena broširani knjižici je  
15 din, za neude 20 din; v e ­
zani 21 din, za neude 28 din.

Pesem, ki jo  zapojo fantje  
na vasi, zbor deklet ali sku­
pina veselih otrok, je  dar 
božji, ki razveseljuje  sle ­
hernega dobrega človeka — 
bodisi v  naravi, doma ali na  
potu. — Gojimo lepo petje  
kadar in kjerkoli moremo!

Zbirko domačih pesmi toplo  
priporočamo. Sezite po n jej!

SLOVENSKA 
PESMARICA
S E S T A V I L  A N T O N  A N Ž I Č



Če hočete b iti zdrav i
si utrjujte zdravje sedaj, ko je čas
Družba sv. Mohorja ima v zalogi 
več zdravstvenih priročnikov, ki so 
jih spisali strokovnjaki. Nekatere 
knjige naštevamo na tem mestu in 
jih vsem prav posebno priporočamo

D R . B R E C E L J  A N T O N :

KNJIGA O ZDRAVJU IN BOLEZNIH
Glavna poglavja te knjige  so: Prehlad; O vetro­
vih in drugih prebavnih motnjah; O zobeh in 
glistah; O kužnih boleznih in prisadih; Tri po­
glavitne šibe; O krvi; O življenjskih temeljih  
družine; O bolnikih in zdravnikih; O, ti živci; 
Poslanica o pom lajevanju; Zdravstvu j. ženski rod; 
Zdravje v km ečkih domovih; O prehrani; Shra­
njevanje in pripravljanje hraniv z zdravstvenih  
vidikov; Prva pomoč v nezgodah; Domača lekarna

Broširan izvod stane 30 din (za neude 40 din)
V platno vezan izvod 39 din (za neude 52 din)

D R . S I M E C M A L K A :

ZDRAVSTVENI NASVETI ZA DRUŽINO IN DOM
Knjiga obravnava tale poglavja: Človeško telo, 
celica, organ; Okostje; Mišičevje; Dihalni organi; 
Prebavila in prehrana; Srce in krvni obtok; Or­
gani ž ivljenja; Živčevje; Čutila; Koža; Obleka; 
Stanovanje; Bolnik v družini; Domača lekarna

Broširan izvod stane 1? din (za neude 20 din)
V platno vezan izvod 24 din (za neude 32 din)

K. N E I P P -  P O D G O R C :

DOMAČI ZDRAVNIK
Knjiga obsega nad 240 strani in podaja ceno, 
povsod znano zdravljenje z vodo po naukih in 
izkušnjah župnika Kneippa. Delo je  ilustrirano. 
To je  že šesta izdaja te velepomembne knjige!

Broširan izvod stane 2? dim (za neude 36 din)
V platno vezan izvod % din (za neude 48 din)

Naročila izvršuje

D R L Ž B A S V. M O H O R J A V C E L j I


